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 »دوستان پیامبر و علی«کتاب 

 عمار یاسر

 1اعتبار سند: اولویت 

 2اولویت تطبیق متن با سند: 

 اسناد و مدارك متون 

 .....   نفسه یشري من فی القول/  325/  النص/  صفین وقعۀ

 ]نفسه یشري من فی القول[

 تغِاءَابْ نَفْسَهُ یَشْرِي منَْ الناَّسِ منَِ وَ -جَلَّ وَ عَزَّ اللَّهِ قوَلِْ فِی عَباَّسٍ ابنِْ عنَِ صاَلِحٍ أبَِی عنَْ الْکلَْبِیِّ عنَِ مَروْاَنَ بنِْ مُحمََّدِ عنَْ نصَْرٌ

 هْطٍرَ فِی المُْشْرکِوُنَ أَخَذهَُ جُدعْاَنَ بنِْ اللَّهِ عَبْدِ موَْلَى سِناَنٍ بنُْ صُهَیبُْ هوَُ وَ رَجُلٍ فِی نَزَلتَْ: قاَلَ باِلعِْبادِ رؤَُفٌ اللَّهُ وَ اللَّهِ مَرضْاتِ

لمِِینَ منَِ رَمِیِ لِبَنِی قُریَشٍْ موَْلَى خَیْرٌ فِیهِمْ المُْســْ  عاَبسٌِ وَ بَکْرٍ أبَِی موَْلَى بلِاَلٌ وَ أنَمْاَرٍ أُمِّ ابنِْ ثاَبتٍِ موَْلَى الْأَرَتِّ بنُْ خَباَّبُ الْحضَــْ

رٍ بنُْ عمَاَّرُ وَ العُْزَّى عَبْدِ بنِْ حوُیَطْبِِ موَْلَى  نَمِ قُتلِاَ قَتِیلَینِْ أوَلَُّ همُاَ وَ عمَاَّرٍ أُمُّ وَ عمَاَّرٍ أبَوُ فَقُتِلَ عمَاَّرٍ أُمُّ سمَُیَّۀُ وَ عمَاَّرٍ أبَوُ وَ یاَسـِ

  الْکُفْرِ علََى فَأَراَدوُهُمْ المَْدیِنَۀِ إِلَى مَکَّۀَ منِْ ص النَّبِیُّ خَرَجَ ماَ بعَْدَ الآْخَروُنَ عُذِّبَ وَ المُْسلْمِِینَ

هَیبٌْ فَأَماَّ یْخاً فَکاَنَ صـُ رکِِینَ فَقاَلَ مَتاَعٍ ذاَ کَبِیراً شـَ  یضَُرکُُّمُ لاَ ضعَِیفٌ کَبِیرٌ شَیخٌْ أنَاَ: قاَلَ هوُ؟َ ماَ: فَقاَلوُا خَیْر؟ٍ إِلَى لَکُمْ هَلْ: للِمُْشـْ

 هَذهِِ فَنَزَلتَْ فَفعَلَوُا دیِنِی؟ وَ تَذَروُنِی وَ ماَلِی تَأْخُذوُا أنَْ لَکُمْ فَهَلْ عَنْهُ أنَْزلَِ أنَْ أکَْرهَُ بِکلَاَمٍ تَکلَمَّتُْ قَدْ وَ عَدوُکُِّمْ منِْ أوَْ کُنتُْ مِنْکُمْ

 بلِاَلٌ أَماَّ بِهاَ رحَِفَفَ الآْیَۀَ هَذهِِ علََیْهِ قَرأََ وَ یَخْسَرُ لاَ بَیعْکَُ وَ: قاَلَ وَ یبُْصُهَ یاَ الْبَیْعُ ربَِحَ: فَقاَلَ المَْدیِنَۀَ دَخَلَ حِینَ بَکْرٍ أبَوُ فلََقِیَهُ الآْیَۀُ

حاَبُهُمْ وَ عمَاَّرٌ وَ عاَبسٌِ وَ خَباَّبٌ وَ رکِوُنَ أَراَدَ ماَ بعَضَْ: قاَلوُا حَتَّى فعَُذبِّوُا أصَــْ لوُا ثُمَّ المُْشــْ  نَالَّذیِ وَ -الآْیَۀُ هَذهِِ نَزَلتَْ فَفِیهِمْ أُرْســِ

 .یعَلْمَوُنَ کانوُا لوَْ أکَْبَرُ الآْخِرَةِ لَأَجْرُ وَ حَسَنَۀً الدنُّْیا فِی لَنُبوَئَِّنَّهُمْ ظلُمِوُا ما بعَْدِ منِْ اللَّهِ فِی هاجَروُا

رِي منَْ الناَّسِ منَِ وَ هُ یَشـْ  خویش جان از خدا رضاى راه در که مردانند از اىپاره باِلعِْبادِ رؤَُفٌ اللَّهُ وَ اللَّهِ مَرضْـاتِ ابْتغِاءَ نَفْسـَ

 ». است بندگانى چنین دوستدار خدا و گذرندمى

 اب را وى مشرکان که جدعان بن اللّه عبد شده آزاد برده سنان، بن صهیب: است شده نازل مردان این شـأن در) آیه این: (گفت

 بن بتثا شده آزاد برده الأرتّ، بن خباّب و حضرمیان، بنى آزادشده برده خیر، نیز و بودند، کرده بازداشت مسلمانان از شمارى

 ماّر،ع) ابو( پدرش و یاسر، بن عماّر و العزّى، عبد بن حویطب شده آزاد برده عابس و بکر، ابو شـده آزاد برده بلال و انمار، امّ

 از پس و رسیدند، قتل به مسلمانان از که بودند کشتگانى نخستین دو آن و شدند، کشته عماّر مادر و پدر. عماّر مادر سـمیّه و

 به هک بودند خواسته ایشان از و داده شـکنجه را آنان) قریش کفاّر( فرمود هجرت مدینه به مکّه از علیه اللّه صـلّى پیامبر آنکه

 .برگردند کفر
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 پیرى نم: گفت خیرى؟ چه: گفتند دارید؟ انتظار من از خیرى آیا: گفت مشرکان به بود، دارا و کهنسال مردى) که( صهیب) اما(

 آیا. گردمبر آن از ندارم خوش که امگفته سخنى نرساند، زیانى را شما این باشم شما ضدّ بر یا شما با اگر و ناتوانم و کهنسـال

 مدآ مدینه به وى که هنگامى. شد نازل آیه این و کردند چنان پس گذارید؟ خود دین با مرا و بستانید من از مالى است ممکن

 نم و( آیه این و دهد،نمى زیان تو ســوداى: گفت نیز و کردى، پرســودى تجارت صــهیب اى: گفت او به و دید را او بکر ابو

 آن همچنان یارانشان و عماّر و عابس و خباّب و بلال اما. شد شادمان سخت آن از وى و بخواند او بر را...)  یشرى من الناّس

 و دند،ش) مدینه( راهى آنگاه آوردند، زبان بر) شکنجه زیر( خواستندمى مشرکان که را سخنانى از اىپاره تا شدند شکنجه قدر

 :شد نازل ایشان حق در آیه این

نَۀً الدنُّْیا فِی لَنُبوَئَِّنَّهُمْ ظلُمِوُا ما بعَْدِ منِْ اللَّهِ فِی هاجَروُا الَّذیِنَ وَ  خدا هرا در که را آنان یعَلْمَوُنَ کانوُا لوَْ أکَْبَرُ الآْخِرَةِ لَأَجْرُ وَ حَســَ

 دانند،ب اگر که صورتى در دهیممى نیکو جایگاه دنیا در کشیدند،) کافران از( خود وطن در ستمها آنکه از پس کردند مهاجرت

 .»  است نیکوتر و بزرگتر بسیار کرد خواهیم عطا آنها به آخرت در که اجرى

 

 19ص 

 و ص النبی فراش على الســلام علیه علی مبیت و مبادیها و الهجرة 6 باب       90       19ج)       بیروت - ط( الأنوار بحار

 28:  ص.....   المدینۀ دخول إلى ذلک بعد جرى ما

رٍ  دَقَۀَ عنَْ أبَِی عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: إنَِّ عمَاَّرَ بنَْ یاَســِ لاَّ إِ باِلْإیِماَنِ فَأنَْزلََ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ فِیهِ مطُمَْئنٌِ أکَْرَهَهُ أَهْلُ مَکَّۀَ وَ قلَْبُهُعنَِ ابنِْ صــَ

 اللَّهُ عُذْركََ وَ أَمَركََ أنَْ تعَوُدَ إنِْ عاَدوُا.یاَ عمَاَّرُ إنِْ عاَدوُا فعَُدْ فَقَدْ أنَْزلََ  فَقاَلَ لَهُ النَّبِیُّ ص عِنْدَهاَ 1منَْ أکُْرهَِ وَ قلَْبُهُ مطُمَْئنٌِّ باِلْإیِمانِ

 عاَدوُا.

 20ص 

 .....   المداراة و التقیۀ 87 باب/  408/  72ج) / بیروت - ط( الأنوار بحار

الْیوَْمَ فِی دوُرنِاَ أَ رأَیَتَْ إنِْ أَخَذوُنَا بِالْأَیْمَانِ قَالَ عنَْ أبَِی بَکْرٍ قاَلَ: قلُتُْ لِأبَِی عَبْدِ اللَّهِ ع وَ ماَ الْحَروُریَِّۀُ إنِاَّ قَدْ کُناَّ مُتعَاَسِریِنَ وَ هُمُ 

ناَ مَدُّ الرِّقاَبِ أَحبَُ ۀُ أَحبَُّ إِلَیَّ أَ فَرَخصََّ لِی فِی الْحلَْفِ لَهُمْ باِلعَْتاَقِ وَ الطلَّاَقِ فَقاَلَ بعَضْــُ  إِلَیکَْ أَمِ الْبَراَءَةُ منِْ علَِیٍّ ع فَقاَلَ الرُّخصْــَ

 .باِلْإیِمانِ مطُمَْئنٌِ إِلاَّ منَْ أکُْرهَِ وَ قلَْبُهُ -ماَ سمَعِتَْ قوَلَْ اللَّهِ فیِ عمَاَّرٍ

                                                           
 .۱۰۶النحل:  ۱
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ایم و آنها امروز در خانه ما اند؟ ما و آنها تحت تعقیب بودهبه امام صـــادق علیه الســـلام گفتم: خوارج چگونه«ابوبکر گوید: 

خواست سوگند کردند، چه کنیم؟ امام علیه السلام به من اجازه داد که براى آنها به عتق و هستند، بفرمایید که اگر آنها از ما در

 ام.تر است یا بیزارى از على علیه السلطلاق سوگند یاد کنم. یکى از ما به امام علیه السلام گفت: کشته شدن نزد تو محبوب

مگر کسى که «اى که فرمود: داوند درباره عمار را نشنیدهتر اسـت آیا سخن خامام علیه السـلام فرمود: آزادى نزد من محبوب

 »مجبور شود و قلبش با ایمان آرام است.

 

 و نســبه و علیه الله رضــوان یاســر بن عمار الیقظان أبى مقتل/  282/  15ج) / خوئى( البلاغۀ نهج شــرح فی البراعۀ منهاج

 .....   الاحوال و الاخبار من فیه جاء ما طائفۀ و اسلامه

 .یاسر بن عمار مسجدا بنى من أولّ إن: قال الشعّبی عن زکریا عن عیینۀ بن سفیان ذکر و: السیرة فی هشام ابن قال

 

 102:  ص.....   المهاجرین بیعۀ فی فصل       103               البصرة حرب فی العترة لسید النصرة و الجمل

 وَ أنَْفِیعمَاَّرٌ جلِْدَةٌ بَینَْ عَیْنَیَّ  قوَْلُهُ ص

 عمار همچون پوست میان چشم و بینى من است.«اند: آن حضرت فرموده

 

 المشرکین أذى من الله رسول لقی ما ذکر فی الخامس الفصل       48       النص)       القدیمۀ - ط( الهدى بأعلام الورى إعلام

 .....   المطلب عبد بن حمزة إسلام و

 الْجَنَّۀُ. نَّ موَعِْدکَُمُعنَْ جاَبِرٍ أنََّ رَسوُلَ اللَّهِ مَرَّ بعِمَاَّرٍ وَ أَهلِْهِ یعَُذبَّوُنَ فِی اللَّهِ فَقاَلَ أبَْشِروُا آلَ عمَاَّرٍ فَإِ 
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د، و ت میکردناش گذشتند در حالى که مشرکین آنان را اذیجابر گوید: حضرت رسول صلى اللَّه علیه و آله به عمار و خانواده

این عذاب از جهت این بود که آنان به خداوند ایمان آورده بودند، پیغمبر فرمود: اى آل عمار صــبر کنید شــما را در مقابل این 

 عذاب به بهشت پروردگار مژده میدهم.

 

 323:  ص.....   عمار فی الحدیث من جاء ما/  324/  النص/  صفین وقعۀ

رٌ : ص للَّهِا رَسوُلُ لَهُ فَقاَلَ حَجَریَنِْ یَحمِْلُ عمَاَّرٌ جعََلَ المَْسْجِدُ بُنِیَ لمَاَّ:: قاَلَ ثاَبتٍِ أبَِی بنِْ حَبِیبِ عنَْ سِیاَهٍ بنِْ العَْزیِزِ عَبْدِ عنَْ نصَـْ

 إنِکََّ: «قاَلَ ثُمَّ ظَهْرهَُ مَسَحَ ثُمَّ: قاَلَ المَْسْجِدِ هَذاَ فِی أعَمَْلَ أنَْ أُحبُِّ إنِِّی اللَّهِ رَسوُلَ یاَ: قاَلَ »نَفْسکَِ علََى تَشْقُقْ لاَ الْیَقظْاَنِ أبَاَ یاَ«

 .»الْباَغِیَۀُ الْفِئَۀُ تَقْتلُکَُ الْجَنَّۀِ أَهْلِ منِْ

 از حبیب بن ابى ثابت که گفت:

ا اى اب«خدا صــلىّ اللّه علیه فرمود: آورد، پس پیامبر ســاختند عماّر سـنگها را دو به دو مىهنگامى که مسـجد (پیامبر) را مى

 گفت: اى پیامبر خدا، من دوست دارم که در ساختمان این مسجد به کوشندگى کار کنم.» یقظان خود را رنجه مدار

تو از اهل بهشتی که آن گروه گردنکش ستمکار تو را «(راوى) گفت: سـپس (پیامبر) دسـتى به پشـت او کشید و آنگاه گفت: 

 ».کشندمى

 

 338مستدرك ستقاتلک الفئۀ الباغیۀ ..... ص :      342    31ج   ق الحق، الشوشتري إحقا

قال ابن إسـحاق: فدخل عمار بن یاسـر و قد أثقلوه فی اللبن فقال: یا رسول اللّه قتلونی، یحملون علیّ ما لا یحملون، قالت أم 

لّه علیه و سلم ینفض و فرته (شعر رأسه) بیده و کان رجلا سـلمۀ زوج النبی صـلىّ اللّه علیه و سـلم فرأیت رسول اللّه صلىّ ال

 الفئۀ الباغیۀ. جعدا، و هو یقول: ویح ابن سمیۀ لیسوا بالذین یقتلونک إنما تقتلک

 خود آنچه از بیش کشتند، مرا! خدا رسـول اى: گفت و رسـید بودند، کرده بار سـنگین خشـت از را او که »یاسـر بن عماّر«

 .کنندمى بار من بر برندمى
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 ویح« :گفتمى و افشاندمى خویش دست به را عماّر افتاده گیسوان که دیدم را خدا رسول: گویدمى پیامبر همسر: »سلمه أمّ« 

 گروه بلکه کشند،مى را تو که نیستند اینان سمیّه، پسر بر افسوس: «»الباغیۀ الفئۀ تقتلک إنمّا یقتلونک، بالّذین لیسوا سمیّۀ، ابن

 .»کشت خواهند را تو بیدادگر

 

 .....   باب] 20[       173       30ج)       بیروت - ط( الأنوار بحار

لمَوُا أنَْ علََیکَْ یمَُنوُّنَ»: 2« فس  -الْخَنْدَقَ» 5« یَحْفِرُ یاَسِرٍ بنِْ بعِمَاَّرِ مَرَّ أنََّهُ ذَلکَِ وَ الْخَنْدَقِ، یوَْمَ» 4« عُثمْاَنَ فِی نَزَلتَْ» 3« أَسـْ

 :عمَاَّرٌ فَقاَلَ مَرَّ، وَ أنَْفِهِ علََى کمَُّهُ» 6« عُثمْاَنُ فوَضََعَ الْحَفْرِ منَِ الغُْباَرُ ارتَْفَعَ قَدِ وَ

 ساَجِداً وَ راَکعِاً فِیهاَ» 8« یظََلُّ             المَْساَجِداَ» 7« یعَمُْرُ منَْ یَسْتوَِي لاَ         

 معُاَنِداً جاَحِداً عَنْهُ یعُْرضُِ             حاَئِداً باِلغُْباَرِ یمَُرُّ کمَنَْ             

وْداَءِ ابنَْ یاَ: فَقاَلَ» 9« عُثمْاَنُ إِلَیْهِ فاَلْتَفتََ   یفِ معَکََ نَدْخُلْ لَمْ: لَهُ فَقاَلَ آلِهِ وَ علََیْهِ اللَّهُ صلََّى اللَّهِ رَسوُلَ أتََى ثُمَّ تعَْنِی، إیِاَّيَ! السـَّ

لاَمِ بَّ» 10« الْإِسـْ ناَ، لِتُسـَ ولُ لَهُ فَقاَلَ أعَْراَضـُ لَّى اللَّهِ رَسـُ : جَلَّ وَ عَزَّ اللَّهُ فَأنَْزلََ فاَذْهبَْ، إِسلْاَمکََ أَقلَْتکَُ قَدْ: آلِهِ وَ علََیْهِ اللَّهُ صـَ

 هُمْ لَیسَْ أَيْ» .. 11« صادِقِینَ کُنْتُمْ إنِْ للِْإیِمانِ هَداکُمْ أنَْ علََیْکُمْ یمَنُُّ اللَّهُ بَلِ إِسلْامَکُمْ علََیَّ تمَُنوُّا لا قُلْ أَسلْمَوُا أنَْ علََیکَْ یمَُنوُّنَ

 ».13« تعَمْلَوُنَ بمِا بصَِیرٌ اللَّهُ وَ الْأَرضِْ وَ السمَّاواتِ غَیبَْ یعَلَْمُ اللَّهَ إنَِّ» 12« صاَدِقِینَ

 

 338:،المتن،ص معروف هاشم المصطفى، سیرة  

 و انالمک احتلوا و المسلمون نهض ثم الحباب، به أشـار ما الرأي له قال و النبی على نزل جبریل ان عباس بن اللّه عبد روى و

 الحق عاةد بأن واثقین الاطمئنان و الهدوء یسوده لیلا قضـوا و قبضـتهم، فی الماء أصـبح و المنذر، بن الحباب به أشـار ما فعلوا

 .لأعدائه ستکون الهزیمۀ ان و اللّه، بإذن سینتصرون

 لا حیث نم بالقوم فطافا مسعود، بن اللّه عبد و یاسر بن عمار رسولاه کان و المشرکین اخبار له یستطلع من اللّه رسول ارسل و

 و وجهه صـاحبه فیضـرب یصــهل ان لیرید الفرس ان و فزعون، مذعورون القوم ان: اللّه رســول یا فقالا إلیه، رجعا و یشـعرون

 .بالمطر علیهم تسح السماء
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 لقد عبد، مّأ ابن و سمیۀ ابن اثر اللّه و هذا: بالأثر بصیرا کان و الحجاج بن منبه فقال غریبا، اثرا وجدوا المشـرکون اصـبح لما و

 و مشبانک على فاتقوا اصحابه و محمدا لقینا إذا غدا انظروا قریش معشـر یا: قال ثم یثرب، اهل سـفهاء و بسـفهائنا محمد جاء

 .آبائهم دین من فارقوا ما ضلالتهم من لیبصروا مکۀ الى بهم نرجع لکی یثرب بأهل علیکم و فتیانکم

 ان قبل بهاصحا) ص( اللّه رسول وصف سیفه متوشحا العریش باب على معاذ بن سعد قام و عریشـا للنبی بنوا المسـلمین ان ثم

 طالب یأب بن علی فیه متح و السحر، من الماء فیه یضـعون کانوا حوضـا ملأوا قد و یصـفهم، هو و قریش فطلعت قریش، تنزل

 بن مصعب الى اعطاه المهاجرین لواء و العقاب، تسمى و طالب أبی بن علی الى رایته اللّه رسول دفع و الآنیۀ، فیه قذفت و کثیرا

 .معاذ بن سعد الى الأوس لواء و المنذر، بن الحباب الى الخزرج لواء و عمیر،

از عبد الله بن عباس روایت شـده که جبرئیل بر پیامبر (ص) فرود آمد و به او گفت، نظر درسـت همانست که حباب بن منذر 

پیشــنهاد نمود. ســپس مســلمانان برخاســته جابجا شــدند و آنچه را حباب بن منذر پیشــنهاد نموده بود انجام دادند و آب در 

و اطمینان و با دلى محکم به اینکه دعوتگران به حق به خواست خدا بزودى پیروز  اختیارشـان قرار گرفت. شب را با آرامش

 خواهند شد و دشمنان خدا بزودى شکست خواهند خورد بسر آوردند.

اى که عمار بن یاسر و عبد الله بن مسعود بودند. آنان بگونه پیامبر کسى را براى خبرگیرى از مشرکان فرستاد، فرستادگان وى

بکشد،  هخواهد شیهمند بگردشـان گشـته و بازگشتند. و گفتند: اى رسول خدا، قریش ترسان و مضطربند. اسب مىقریش نفه

 بارد. مى زند، و آسمان بشدت بر آنان بارانصاحبش به صورت او مى

ر ى پاى پسشناخت گفت: این جااى دیدند. منبه بن حجاج که جاى پاها را مىچون صـبح فرارسـید، مشـرکان جاپاى بیگانه

خرد ما و ابلهان یثرب را با خودآورده است. سپس گفت: اى گروه قریش، چشم به سمیه و پسر ام عبد است. محمد جوانان بى

راه فردا باشـید، چون با محمد و یارانش برخورد کردیم از کشتن جوانان خود پروا کنید و به اهل یثرب بپردازید، تا آنان را به 

 ن گمراهى خود را در جدائى از دین پدرانشان دریابند.مکه بازگردانیم و آنا

 29ص 

 و سرایاه و بنفسه ص الله رسول مغازي ذکر فی الرابع الباب       73       النص)       القدیمۀ - ط( الهدى بأعلام الورى إعلام

 .....   دنیاه فارق أن إلى أخباره من نبذ
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رٍ قاَلَ: کُنتُْ  یْرَةِ فَقاَلَ لِی علَِیٌّ ع هَلْ لکََ یاَ أبَاَ الْیَقظَْعنَْ عمَاَّرِ بنِْ یاَسـِ انِ فِی هَذهِِ أنَاَ وَ علَیُِّ بنُْ أبَِی طاَلبٍِ رَفِیقَینِْ فِی غَزوَْةِ العُْشــَ

اعَۀِ منِْ بَنِی مُدْلجٍِ یعَمْلَوُنَ فِی عَینٍْ لَهُمْ نَنظُْرُ کَیْفَ یعَمْلَوُنَ فَأتََیْناَهُمْ فَنظََرنَْ اعَۀً ثُمَّ غَشِیَنَا النَّوْمُ فَعَمَدْنَا إِلَى صَوْرٍ مِنَ السـَّ  ا إِلَیْهِمْ سـَ

ولُ اللَّهِ ص بِقَدَمِهِ فَجلََ وْمَئِذٍ قَالَ یَ سْناَ وَ قَدْ تَتَربَّْناَ مِنْ تِلْکَ الدَّقْعَاءِ فَ النَّخْلِ فِی دَقعْاَءَ منَِ الْأَرضِْ فَنمِْناَ فِیهِ فوََ اللَّهِ ماَ أَهَبَّناَ إِلاَّ رَسـُ

قَى قلُْناَ بلَىَ یاَ رَسوُلَ اللَّهِ قاَلَ أُحَیمِْرُ ثمَوُدَ الَّذِي عَقَرَ الناَّقَۀَ وَ  الناَّسِ لعِلَِیٍّ یاَ أبَاَ تُراَبٍ ممِاَّ علََیْهِ منَِ التُّراَبِ فَقاَلَ أَ لاَ أُخْبِرکُُمْ بِأَشـْ

 وَ وضََعَ رَسوُلُ اللَّهِ یَدهَُ علََى رأَْسِهِ حَتَّى یُبَلَّ مِنْهاَ هَذهِِ وَ وضََعَ یَدهَُ علََى لِحْیَتِهِ. الَّذِي یضَْربِکَُ یاَ علَیُِّ علََى هَذهِِ

عمار بن یاسر گوید: من و على بن ابى طالب علیه السلّام در غزوه عشیره مصاحب بودیم علی بن ابی طالب به من گفت: یا ابا 

اند، بیائید به اتفاق همدیگر نزدیک آنها برویم، ببینیم به چه کارى اشتغال چشـمه آب جمع شده الیقظان! اینک بنى مدلج بالاى

 دارند.

عمـار گفـت: یـا علی بن ابى طالب بطرف آنها رفتیم، و مدتى آنان را نگاه کردیم، پس از این خواب ما را گرفت و ما در این 

ــاف و بى ــده بود پناه بردیم و در آنجا خوابیدیم، بعد از مدتى متوجه علفى واهنگام به چند درخت خرما که در زمین ص قع ش

شـدیم حضرت رسول صلى اللَّه علیه و آله با پاى مبارك خود ما را از خواب بیدار میکند پس از اینکه از خواب بیدار شدیم 

لام فرمود: یا ابا تر ین تراب! آیا شــما را از شــقىو گرد خاك را از خود پاك کردیم، حضـرت به على ابن ابى طالب علیه الســّ

ثمود است که ناقه حضرت صالح » احیمر«مردم اطلاع ندهم گفتیم آرى ما را از آن خبر دهید، پیغمبر فرمود: یکى از اشـقیاء 

 علیه السلّام را پى کرد، و دیگرى آن کس است که محاسنت را با خونت خضاب خواهد کرد

 

 63:،ص17،ج الغدیر

 ربارهد و( آمد فرود) ص( پیامبر بخدمت جبرئیل احد جنگ در: «میکند روایت) ص( پیامبر از) مســتطرف( کتاب در ابشــیهى

 کیست؟ میکند پاسدارى و دفاع تو از برابرت در که این: سؤال این به رسید تا ،)پرسیدمى یارانش

 »است گشته حرام عمار بر آتش! بده مژده بهشت به را او: گفت. است یاسر عمار: فرمود

 

             31ص 
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 46: ص ،15ج الحدید، أبی لابن البلاغۀ نهج شرح            

أنـه هو الذي جدع أنف حمزة و مثل به و أنه انهزم یوم أحد فمضـــى على وجهه فبات قریبا من المدینۀ فلما  فروى البلـاذري

فضرب بابه فقالت أم کلثوم زوجته و هی ابنۀ  أصـبح دخل المدینۀ فأتى منزل عثمان بن عفان بن أبی العاص و هو ابن عمه لحا

رســـول اللـه ص لیس هو هـاهنـا فقال ابعثی إلیه فإن له عندي ثمن بعیر ابتعته منه عام أول و قد جئته به فإن لم یجئ ذهبت 

حد کن أنفسک ما جاء بک قال یا ابن عم لم ی فأرسلت إلیه و هو عند رسول الله ص فلما جاء قال لمعاویۀ أهلکتنی و أهلکت

ــیره فی ناحیۀ منها ثم خرج إلى النبی ص لیأخذ  أقرب إلی و لا أمس رحما بی منک فجئتک لتجیرنی فادخله عثمان داره و ص

له منه أمانا فسـمع رسـول الله ص یقول إن معاویۀ فی المدینۀ و قد أصـبح بها فاطلبوه فقال بعضهم ما کان لیعدو منزل عثمان 

فأشارت أم کلثوم إلى الموضع الذي صیره فیه فاستخرجوه من تحت خمارة لهم فانطلقوا به إلى  فاطلبوه به فدخلوا منزل عثمان

 النبی ص فقال عثمان حین رآه و الذي بعثک بالحق ما جئت إلا لأطلب له الأمان فهبه لی فوهبه له و أجله ثلاثا

عثمان فجهزه و اشترى له بعیرا ثم قال ارتحل و و أقسـم لئن وجده بعدها یمشـی فی أرض المدینۀ و ما حولها لیقتلنه و خرج 

سار رسول الله ص إلى حمراء الأسد و أقام معاویۀ إلى الیوم الثالث لیعرف أخبار النبی ص و یأتی بها قریشا فلما کان فی الیوم 

رعا فی کان اللذان أس الرابع قال رسـول الله ص إن معاویۀ أصـبح قریبا لم ینفذ فاطلبوه فأصابوه و قد أخطأ الطریق فأدرکوه و

طلبه زید بن حارثۀ و عمار بن یاســر فوجداه بالجماء فضــربه زید بالســیف و قال عمار إن لی فیه حقا فرمیاه بســهم فقتلاه ثم 

 انصرفا إلى المدینۀ بخبره و یقال إنه أدرك على ثمانیۀ أمیال من المدینۀ فلم یزل زید و عمار یرمیانه بالنبل حتى مات

 تمراجع الاسد حمراء غزوه از سلّم و آله و علیه اللّه صلّى رسول حضـرت چون: که اندکرده روایت اثیر ابن و دیدالح ابى ابن

 فرمود ار غره ابو پس بودند، مانده کفار لشــکر از که گرفتند را جمحى غره ابو و العاص ابى بن مغیرة بن معاویۀ راه در فرمود

 به صبح و کرد گم را راه و بود بریده او اعضـاى از بعضـى با را حمزه حضـرت بینى معاویه و گذشـت، چنانکه زدند گردن تا

 وت به نسب در نزدیکترى من به همه از تو: گفت کردى، هلاك را خود و مرا: گفت دید را او عثمان چون برد، پناه عثمان خانه

ــرت نزد او از ببیند که آمد و کرد پنهان خانه در را او عثمان پس بطلبى، امان من براى از که برممى پناه  مذکور چه حض

 از یکى پس کنید، طلب را او است مدینه در معاویه: فرمایدمى حضرت که شنید شد حاضر حضرت مجلس به چون. شـودمى

 و آله و علیه اللّه صلّى رسول حضـرت دختر کلثوم ام آمدند عثمان خانه به چون اسـت؛ عثمان خانه در همانا: گفت صـحابه

 .آوردند حضرت خدمت به و آوردند بیرون را او پس است، کرده پنهان موضع فلان در را او که داد نشان سلّم

 حضــرت ببخش؛ من به را او بگیرم، امان او براى که بودم آمده من که ســوگند بخدا: گفت آوردند را او که دید عثمان چون

 عثمان پس. بکشند را او ببینند مدینه حوالى یا مدینه در را او اگر روز سـه از بعد آنکه شـرط به بخشـیدم تو به را او: فرمود
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 ات ماند معاویه و شد، الاسد حمراء غزوه متوجه حضرت و کرد روانه را او و خرید او براى از شترى و کرد او سفر تهیه بزودى

 دور و ما به است نزدیک معاویه: فرمود حضرت شد چهارم روز چون. ببرد مشرکان براى از را حضـرت اخبار که سـوم روز

 .کنید طلب را او است، نشده

 ربتىض او بر زید و یافتند مدینه حوالى در را او بود کرده گم راه چون و کردند طلب را او یاسر بن عمار و حارثه بن زید پس

 مدینه به حضــرت براى را خبرش و کشــتند، را او پس انداخت او بســوى تیرى و هســت حقى او در نیز مرا: گفت عمار زد،

 ».1« آوردند

 

 ما و النزول مواضع اختیار من نذکره فیما العشـرون و الرابع الفصـل       134               الأزمان و الأسـفار أخطار من الأمان

 .....   المنقول و المعقول من علینا یفتح

أنََّهُ کاَنَ قَدْ قصََدَ قوَْماً منِْ أَهْلِ الْکِتاَبِ قَبْلَ دُخوُلِهِمْ فِی الذِّمَّۀِ فَظَفِرَ مِنْهُمْ  -الصلَّوَاَتِوَ روَیَْناَ منِْ بعَضِْ توَاَریِخِ أَسْفاَرهِِ علََیْهِ أَفضَْلُ 

ارَ إِلَى باِمْرأََةٍ قَریِبَۀِ العُْرْسِ فَرهِِ فَباَتَ فِی طَریِقِهِ وَ أَشـَ رٍ وَ عمَاَّرِ بنِْ بِزوَْجِهاَ وَ عاَدَ منِْ سـَ رٍ أنَْ یَحْرُساَهُ فاَقْتَسَ عَباَّدِ بنِْ یاَسـِ ماَ بِشـْ

رٍ النصِّْفُ الْأوَلَُّ وَ لعِمَاَّرِ بنِْ یاَسِرٍ النصِّْفُ الثاَّنِی فَناَمَ عمَاَّ دْ تَبِعَهُمُ رُ بنُْ یاَسِرٍ وَ قاَمَ عَباَّدُ بنُْ بِشْرٍ یُصَلِّی وَ قَ اللَّیلَْۀَ فَکاَنَ لعَِباَّدِ بنِْ بِشـْ

رٍ یُصَلِّی فِی مَوْضِعِ اهوُدِيُّ یطَلْبُُ امْرأَتََهُ وَ یغَْتَنِمُ إِهمْاَلاً منَِ التَّحَفُّظِ فَیَفْتکُِ باِلنَّبِیِّ ص فَنظََرَ الْیَهوُدِيُّ إِلَالْیَ لْعُبُورِ فَلَمْ ى عَباَّدِ بْنِ بِشــْ

جَرَةٌ أوَْ أکَمََۀٌ أَ هْمٍ فَأَثْبَتَهُ فِیهِ فلََمْ یَقطَْعْ عَباَّدُ بْنِ بِشْرٍ الصَّلَاةَ فَرَمَاهُ بِ یعَلَْمْ فِی ظلَاَمِ اللَّیْلِ هَلْ هوَُ شـَ انٌ فَرَماَهُ بِسـَ خَرَ آوْ داَبَّۀٌ أوَْ إنِْسـَ

لاَةَ وَ أیَْقَظَ عمَاَّرَ بنَْ یاَسِرٍ فَرأََ لاَةَ فَرَماَهُ بآِخَرَ فَخَفَّفَ الصـَّ قَظْتَنِی ى السِّهاَمَ فیِ جَسَدِهِ فَعَاتَبَهُ وَ قَالَ هَلَّا أَیْ فَأَثْبَتَهُ فِیهِ فلََمْ یَقطَْعِ الصـَّ

هْمٍ فَقاَلَ کُنتُْ قَدْ بَدأَْتُ بِسوُرَةِ الْکَهْفِ فَکَرِهتُْ أنَْ أَقطْعََهاَ وَ لوَْ لاَ خوَْفِی أنَْ یَأْ تیَِ العَْدُوُّ عَلَى نَفْسِی وَ یَصِلَ إِلَى رَسُولِ فیِ أوَلَِّ سـَ

 ا العَْدوَُّ عمَاَّ أَراَدهَُ.وَ أکَوُنَ قَدْ ضَیعَّتُْ ثغَْراً منِْ ثغُوُرِ المُْسلْمِِینَ ماَ خَفَّفتُْ منِْ صلَاَتِی وَ لوَْ أتََى علََى نَفْسِی فَدَفعََ اللَّهِ ص

ش ى است که مفهوماز جمله روایاتى که در مورد حفاظت پیامبر اکرم صلىّ اللَّه علیه و آله و سلم از خود در سفر است، روایت

 حضرت و شناخت کردار ایشان است. کنیم؛ چون هدف، پیروى از آنرا بازگو مى

که  -در یکى از کتب تاریخ سـفرهاى آن حضرت دیدم: پیامبر خدا صلىّ اللَّه علیه و آله و سلم به دنبال گروهى از اهل کتاب

اى را به اسـارت گرفت. در حین بازگشت شب را در اج کردهحرکت کرد. زن تازه ازدو -هنوز در پناه مسـلمانان نیامده بودند

راه خوابید و به عماّر یاسر و عباّد بن بشر فرمود که از وى نگهبانى کنند. این دو تن ساعات شب را بین خود تقسیم کردند، بنا 
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 بر توافق، عماّر خوابید و عباّد هم ى دوم عماّر بیدار بماند و کشیک بکشد. بناى اولّ شب عباّد و در نیمهبر آن شد که در نیمه

 مشغول خواندن نماز شد.

کرد و منتظر فرصتى بود تا پیامبر اکرم صلىّ اللَّه علیه و آله و سلم را شوهر یهودى آن زن به دنبال همسرش آنان را تعقیب مى

که آیا آن درخت است یا تپه یا اسب یا دانست دید؛ اماّ در تاریکى شب نمى -که در حال نماز بود -به قتل برساند. او عباّد را

آدمى. لذا تیرى به سوى او روان ساخت که به وى اصابت کرد؛ ولى عباّد نماز را قطع نکرد. تیر دوم هم به او برخورد کرد؛ امّا 

که تیرها را در بدن  -به نماز ادامه داد. وقتى سـومین تیر به او خورد، نماز را زودتر به پایان رساند و عماّر را بیدار کرد. عماّر

ى کهف با تندى به او گفت: چرا در موقعى که نخستین تیر به تو رسید، مرا بیدار نکردى؟ گفت: تازه خواندن سوره -عباّد دید

را شـروع کرده بودم. نخواستم آن را رها سازم و اگر ترس آن نبود که دشمن بیاید و با کشتن من، خود را به پیامبر خدا صلّى 

کردم؛ لیه و آله و سلم برساند و با این کار موجب تباه گشتن مرزى از سرحداّت مسلمانان شده باشم، نماز را سبک نمىاللَّه ع

 و لو به کشتنم بینجامد. سپس به کمک هم دشمن را دفع کردند.

  

 .....   نفسه یشري من فی القول       326       النص       صفین وقعۀ

نِعنَْ أیَوُّبَ بنِْ  جِدِ قاَلَ:  خوَْطٍ عنَِ الْحَسـَ ولَ اللَّهِ ص لمَاَّ أَخَذَ فِی بِناَءِ المَْسـْ وَ جعََلَ » ابْنوُا لِی عَریِشـاً کعََریِشِ موُسَى«أنََّ رَسـُ

ا«یُناَولُِ اللَّبنَِ وَ هوَُ یَقوُلُ:  وَ جعََلَ یَتَناَولَُ منِْ عمَاَّرِ بنِْ یاَسِرٍ وَ یَقوُلُ: » رِ وَ المُْهاَجِرَةِاللَّهُمَّ إنَِّهُ لاَ خَیْرَ إِلاَّ خَیْرٌ الآْخِرَةِ فاَغْفِرْ للِْأنَصْـَ

 ».سمَُیَّۀَ تَقْتلُکَُ الْفِئَۀُ الْباَغِیَۀُ ویَْحکََ یاَ ابنَْ«

ظرفى و  »براى من سایبانى چون سایبان موسى بنا کنید«چون پیامبر خدا صـلىّ اللّه علیه به ساختن مسجد آغاز کرد فرمود: 

ه ، و در حالى ک»بار الها خیرى جز خیر آخرت نباشد، پس انصار و مهاجران را (به آخرت) بیامرز«گفت: نوشید و مىشیر مى

 ».دریغا بر تو، اى پسر سمیّه که آن گروه ستمکارت بکشند«نوشاند فرمود: از همان شیر به عماّر بن یاسر مى

 

 زوه فتحغ     657   متن    ترجمه المغازي واقدى 

شنیدم  گفته است از ابو برزه اسلمىیعقوب بن عبد الله، از جعفر بن ابى المغیره، از سـعید بن عبد الرحمن ابرى نقل کرد که مى

سوگند بدین شهر مکه و در  -]1أُقْسِمُ بِهذاَ الْبلََدِ وَ أنَتَْ حِلٌّ بِهذاَ الْبلََدِ [ -گفت: این آیه در مورد من نازل شـده اسـت: لاکه مى
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رون هاى کعبه پناه برده بود بیمن عبد الله بن خطل را در حالى که به پرده -اى در این شهر با برکتحال که تو فرود آینده این

 کشیدم و میان رکن و مقام گردنش را زدم.

ا م و گفته شـده اسـت که سـعید بن حریث مخزومى، یا عماّر بن یاسـر، یا شریک بن عبده عجلانى او را کشته است و به نظر

 تر، ابو برزه است.صحیح

جرم عبد الله بن خطل این بود که مسـلمان شده و به مدینه هجرت کرده بود و پیامبر (ص) او را براى جمع آورى صدقات و 

پخت و او زکات اعزام فرمودند و مردى از قبیله بنى خزاعه را هم همراه او کردند. این مرد خزاعى براى ابن خطل خوراك مى

کرد. در یکى از منازل که فرود آمدند، ابن خطل به خزاعى دســـتور داد که برایش خوراکى تهیه کند و خود در ىرا خدمت م

) لذا به خشم آمد و او را 1(  نیمروز خوابید. چون از خواب بیدار شـد دید خزاعى هم خفته و خوراکى درسـت نکرده اسـت،

پیش محمد برگردم مرا خواهد کشت. این بود که مرتد شد و از اسلام چندان زد که مرد. همینکه او را کشت با خود گفت: اگر 

برگشــت و هر چه از زکات گرفته بود برداشــت و به مکه گریخت. اهل مکه از او پرســیدند: چه چیز تو را پیش ما برگردانده 

 است؟

 اننده هم داشت که نام یکى فرتنا وبهتر از دین شـما نیافتم. و همچنان بر شرك خود باقى ماند. او دو کنیز خو گفت: من دینى

سرود و هایى در هجو رسول خدا (ص) مىگفت و ترانهنام دیگرى ارنب بود و هر دو بدکاره هم بودند. ابن خطل شـعر هم مى

 داد تا بخوانند.به آن دو دستور مى

ها را آن دو زن همان ترانه گسارى،خوردند و در مجلس بادهمشـرکان پیش او و دو کنیزش رفت و آمد داشـتند و شـراب مى

 خواندند.مى

 خواند.ساره کنیز عمرو بن هاشم هم در مکه خواننده بود و در مجالس عزا هم نوحه مى

خواند. این ساره به حضور پیامبر آموختند و او آنها را در مجالس مىهاى رسول خدا (ص) را به او مىعمرو و دیگران هجویه

واسـت و از نیازمندى خود شکوه کرد. پیامبر (ص) فرمودند: آنچه از خوانندگى و تعزیه (ص) آمد و از آن حضـرت کمک خ

را  اند آنها سماعآید بس نیست؟ او گفت: اى محمد از هنگامى که گروهى از قریش در جنگ بدر کشته شدهگردانى گیرت مى

 شید، و او پیش قریش برگشت و همان آیین واند. پیامبر (ص) نسـبت به او نیکى فرمود و شـترى خواربار به او بخترك کرده

 دین خود را داشت. پیامبر (ص) روز فتح مکه دستور قتل او را صادر فرمودند و او کشته شد.
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 لمانمس و خواست امان فرتنا. شد کشته) ارنب( دو آن از یکى و فرمود صادر قتل دستور) ص( پیامبر هم کنیز دو آن مورد در

 درم هزار هشت او براى عثمان. مرد آن درد از و شـکست هایشدنده از یکى هنگام آن در و بود زنده عثمان زمان تا و شـد

 ىسنگین براى هم درم هزار دو و دیه اصل درم هزار شش کند، پرداخت است شـکسـته را اشدنده که کسـى تا کرد تعیین دیه

 .جرم

 مانندی از چند تنى با مکه فتح روز. اســت قبیله آن از مادرش که بود -ســهم بنى -خود داییهاى همراه صــبابه بن مقیس اما

 که همچنان او. زد صدایش و آمد سراغش به و کرد پیدا را او جاى لیثى الله عبد بن نمیلۀ که بودند شرابخوارى مشـغول خود

 :دخواندن چنین من براى دیگران و جعفر ابن را اشعار آن جست، تمثل ابیات این به و آمد، بیرون خانه از بود، مست سیاه

 .گرفت را هشام برادرم سراغ مرگ دیدم من، که بیاشامم شراب تا بگذار بکر، اى

 به کرد،مى فراهم را گرامى افراد شراب و داشـت شـراب هاىشـیشـه که مردى آمد، همان هم یزید ابو پدرت سـراغ به مرگ

 مرگ] 2[ کبوتر نبود، دشوار دشوارى مسئله هیچ و شدمى افراشته بر ثور و] 1[ ثبیر، کوه از بزرگ سنگى دیگهاى آنها وسیله

 .هستند جذام از مردمى یا خزاعه از من خویشان گویى، که خواندمى آواز من براى

 را وا مسلمانان و رفتمى راه مروه و صفا میان و آمد بیرون مست سیاه همچنان او گویند، و. کشت و زد شمشیر با را او نمیله

 :است گفته چنین ایشان شاعر مورد این در و مرد که زدند شمشیر او به چندان و دیدند

 رد قسم خدا به کرد، داغدار مقیس کشتن با را شریف افراد همه و کرد، خوار را خود خویشـاوندان نمیله که عمرم به سـوگند

 است ندیده مقیس از تربخشنده چشمى هیچ دهند،نمى زایمان سور مردم که سخت سالهاى

 110: ص النص، ،)القدیمۀ - ط( الهدى بأعلام الورى إعلام

بَابَۀَ] انوُا یؤُْذوُنَ النَّبِیَّ مِقْیَسِ بْنِ حُبَابَۀَ [صُ کاَنَ قَدْ عَهِدَ رَسوُلُ اللَّهِ ص إِلَى المُْسلْمِِینَ أنَْ لاَ یَقْتلُوُا بمَِکَّۀَ إِلاَّ منَْ قاَتلََهُمْ سوَِى نَفَرٍ کَ 

رحٍْ وَ عَبْدِ اللَّهِ  عْـدِ بنِْ أبَِی ســـَ ولِ اللَّهِ ص وَ قاَلَ اقْتلُوُهُمْ وَ إنِْ وَ عَبْـدِ اللَّـهِ بنِْ ســـَ بنِْ حَنظَْلٍ وَ قَیْنَتَینِْ کاَنَتاَ تغَُنِّیاَنِ بِهِجاَءِ رَســـُ

تاَرِ الْکعَْبَۀِ  تاَرِ الْکعَْبَۀِ فَأُدْركَِ ابنُْ حَنظَْلٍ وَ هوَُ مُتعَلَِّقٌ بِأَسـْ ارُ بنُْ یَاسِرٍ سعَِیدُ بنُْ حُریَثٍْ وَ عمََّفاَسْتَبَقَ إِلَیْهِ وَجَدتْمُوُهُمْ مُتعَلَِّقِینَ بِأَسـْ

بَقَ سعَِیدٌ عمَاَّراً فَقَتلََهُ وَ قُتِلَ مِقْیسَُ بنُْ حُباَبَۀَ [صُباَبَۀَ] فِی السوُّقِ وَ قَتَلَ علَِیٌّ ع إِحْدَى   قَتَلَ عَلِیٌّ الْقَیْنَتَیْنِ وَ أَفْلَتَتِ الْأُخْرَى وَ فَسـَ

 نَ نُقَیْذِ بنِْ کعَبٍْ ع أیَضْاً الْحوُیَْرِثَ بْ
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حضـرت رسـول صلى اللَّه علیه و آله قبل از این که به مکه تشریف فرما شوند، به مسلمین امر کردند در مکه بکسى صدمه و 

آزار نرســانند مگر کســانى که با آنها در معرض مبارزه در آیند، جز چند نفر که قبلا پیغمبر را اذیت کرده بودند و در مجامع و 

ل او را هجو و ناسـزا گفته بودند، که از آن جمله مقیس بن صبابۀ، و عبد اللَّه بن سعد بن ابى سرح، و عبد اللَّه بن خطل، محاف

 و دو نفر کنیز آوازه خوان که اشعارى را در اجتماعات قریش در باره پیغمبر میخواندند.

ر کرده باشـند، مسلمین د لو خود را به پرده کعبه آویزان پیغمبر امر کرده بود این چند نفر را هر جا مشـاهده کردند بکشـند و

شد، مقیس  را در حالى که خود را به استار کعبه آویخته بود بدست عمار بن یاسر کشته تعقیب این چند نفر برآمدند، ابن خطل

لیه رار کرد، و هم چنین علی عخوانها بدست امیر المؤمنین کشته شد و دیگرى فبن صبابه را هم در بازار کشتند، یکى از آوازه

 السلّام حویرث بن نقیذ بن کعب را هم بقتل رسانیدند.

 جائى نبیابا در و، برفت عنه، اللّه رضى أبوذر، و کرد، بیرون شهر از بسببى را او عنه، اللّه رضـى عثمان، خلافت، عهد در پس

 کس هیچ رسید، وفات را وى چون پس. داشت غلامى و نبود عیال از بیش وى با و] 2[ سـاخت مقام گفتندى، ربذه را آن که

ــیتّ را غلام و خود زن کردى، دفن را وى که نبود ــورید مرا که] 3[ کرد وص  که کاروانى اولّ و بنهید، راه میان در و] 4[ بش

 پس. نیمک دفن را وى تا دهید یارى را ما و السلّام، علیه پیغمبر، صاحب است، غفارى أبوذر این: که را ایشـان بگویید بگذرد،

 راه از کاروانى بنهادند، راه میان در وى جنازه بود، گفته همچنانکه و پیچیدند، کفن در و] 5[ بشـستند را او یافت، وفات چون

 اىپ بر غلام بود، رسیده وى جنازه سر بر چون. بود عنه، اللّه رضى مسـعود،] بن[ اللّه عبد کاروان آن میان در و برسـید عراق

 اللّه عبد پس. کنیم دفن را وى تا دهید یارى را ما و السلّام، علیه پیغمبر،* صاحب اسـت، غفارى ذر أبو این: گفت و خاسـت

 :گفتمى و بگریست بسیار و بیستاد وى جنازه سر بر و آمد فرود بشنید، سخن این چون مسعود، بن

 .وحدك تبعث و وحدك، تموت و وحدك، تمشى اللّه رسول صدق

 ان از عدب خیزى، گور از تنها و میرى تنها و روى تنها تو که ذر، أبو اى گفتمى راست السلّام، علیه خداى، پیغمبر: که گفتمى

 ].1[ بنهادند راه سر در هم را او و کردند وى جنازه بر نماز و آمدند فرود همه قافله

 مچونه رومیان با قتال که پنداریدمى شما: که گفتندمى و کردندمى مسـلمانان بر افسـوس تبوك راه در منافقان از جماعتى و

 و آمد رودف السلّام، علیه جبرئیل،. برند روم به أسیرى به را شما و بندند بر شما دسـتهاى فردا که بخداى اسـت، عرب با قتال

 .داد باز خبر ایشان گفتار از السلّام، علیه را، سیّد
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 را ایشان و ،]2[ سوزانندمى آتش به را خود که دریاب را منافقان آن و برو عماّر، یا: گفت را یاسر بن عماّر السلّام، علیه سیّد،

 ما: که گفتند و نمودند إنکار ایشان. پرسید ایشـان از و بیامد عماّر پس]. 3[ گفتید چنین و چنین سـاعت این شـما: که بگوى

 که بدانستند ونچ منافقان، و. گفتید چنین و چنین و کردید مسلمانان بر استهزا شما که بل، لا: گفت یاسر بن عماّر. نگفتیم هیچ

لام، علیه سـیّد،  ما اللّه، رسول یا: گفتند و آمدند السلّام، علیه پیغمبر، پیش بعذر و برخاستند اند،بیاگاهانیده حال این از را السـّ

 اد،فرست فرو آیت این منافقان حقّ در تعالى حق پس. دار معذور را ما و گفتیممى اعتقاد سر از نه سـخن آن و کردیممى مزاح

 ].1[ تَسْتَهْزؤِنَُ کُنْتُمْ رَسوُلِهِ وَ آیاتِهِ وَ باِللَّهِ أَ قُلْ نلَعْبَ وَ نَخوُضُ کُناَّ إنِمَّا لَیَقوُلنَُّ سَأَلْتَهُمْ لَئنِْ وَ :تعالى قوله

 را ما: هک گویند و گیرند بدروغ عذر و آیند در ایشان گفتید، چنین و چنین شما که پرسى منافقان از تو چون محمّد، اى: گفت

 یندگومى دروغ ایشان که مدار، باور ایشان از تو. اعتقاد و جدّ سر از نه گفتیم، مزاح و بازى سر از سخن این ما که دار، معذور

 و ،]2[ نیست قبول شـما عذر که بروید کردید،مى اسـتهزا وى پیغمبر و بخداى و قرآن به شـما که* بل، لا: بگوى را ایشـان و

 بود، رحمیّ بن مخشنّ وى نام بود، یکى ایشان میان در و. ببینید خود سـزاى خود قیامت فرداى اید،گفته که سـخن این جزاى

 از و فتیم،گ سخنها این اللّه، رسول یا: گفت و بگفت راستى و نهاد میان باز صدقى آمد، السلّام، علیه پیغمبر، بخدمت چون وى

 نبرد، ما پدران نام و ما نام]] 3[ کس[ ان از بعد که بکشــند، را ما غریب زمین در رومیان که خواســتیمنمى که گفتیممى آن بهر

 لام،السّ علیه سیّد، پس. دارم که نام این بجز نهى، بر دیگر نامى مرا که خواهممى من و شدم مسـلمان من و کردیم توبت اکنون

 ودب صادق عظیم مسلمانى در بود، کرده نفاق از توبه و بود شده مسلمان که ان از بعد شخص این و نهاد، نام الرّحمن عبد را او

 عاىد پس. ندهد نشان و نبیند را وى کس هیچ جنگ در و کنند شهید را او که درخواست تعالى حق از و برآمد نیکوسیرت و

 که چند هر و شد، شهید و بکشتند را وى ردّت أهل مصاف در عنه، اللّه رضى بکر، أبو خلافت عهد در و شـد مسـتجاب وى

 .اثرش نه و عینش نه نیافتند، باز کردندمى طلب را وى

 .....   متفرقۀ احادیث       79       النص)       الحدیثۀ - ط( الإسناد قرب

بعَْۀُ  : فوََ اللَّهِ ماَ وَفَىفَقاَلَ أبَوُ عَبْدِ اللَّهِ لمْاَنُبِهاَ إِلاَّ سـَ ، وَ أبَوُ ذَرٍّ، وَ عمَاَّرٌ، وَ المِْقْداَدُ بنُْ الْأَسوَْدِ الْکِنْدِيُّ، وَ جاَبِرُ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ نَفَرٍ: سـَ

 .»مَالْأنَصْاَرِيُّ، وَ موَْلًى لِرَسوُلِ اللَّهِ صلََّى اللَّهُ علََیْهِ وَ آلِهِ یُقاَلُ لَهُ الثُّبَیتُْ، وَ زیَْدُ بنُْ أَرْقَ

ئلَُکُمْ علََیْهِ أَجْراً إِلاَّ المْوََدَّةَ فِی الْقُربْى ــْ ــرت  فرمود خداوند این آیه را بر من نازل نموده: قُلْ لا أَس گفتند این را قبول داریم. حض

ن اسود بنفر سلمان، ابو ذر، عمار و مقداد  صادق علیه السلّام فرمود بخدا قسم راجع باین تعهد هیچ کدام وفا نکردند مگر هفت

 کندى و جابر بن عبد اللَّه انصارى و غلام پیغمبر که ثبیت نام داشت و زید بن ارقم.
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 .....   استحبابها بل الصلاة رکوع حال فی الصدقۀ جواز باب - 51       479       9ج       الشیعۀ وسائل

وَقَفَ لعِلَِیِّ بنِْ أبَِی طاَلبٍِ ع ساَئِلٌ وَ هوَُ راَکِعٌ فِی صلَاَةٍ تطَوَعٍُّ فَنَزعََ  -اسِرٍ یَقوُلُزیَْدِ بنِْ الْحَسنَِ عنَْ جَدهِِّ ع قاَلَ سمَعِتُْ عمَاَّرَ بنَْ یَ 

ولَ اللَّهِ ص فَأعَلْمََهُ بِذَلکَِ فَنَزَلتَْ علََى النَّبِیِّ ص هَذهِِ الآْیَۀُ ائِلَ فَأتََى رَسـُ وَ  قوَْلِهِ إِلَى اللَّهُ وَ رَسوُلُهُ  إنِمَّا وَلِیُّکُمُخاَتمََهُ فَأعَطْاَهُ السـَّ

 واَلاهُ وَ عاَدِ منَْ عاَداَهُ. منَْ فَقَرأََهاَ علََیْناَ ثُمَّ قاَلَ منَْ کُنتُْ موَْلاَهُ فعَلَِیٌّ موَْلاَهُ اللَّهُمَّ واَلِ -هُمْ راکعِوُنَ

 

 139-137، ص 2القدیمۀ)، ج -بشارة المصطفى لشیعۀ المرتضى (ط 

 : عنَْ جاَبِرِ بنِْ عَبْدِ اللَّهِ الْأنَصْاَرِيِّ رضَِیَ اللَّهُ عَنْهُ قاَلَ

لاَةَ العْصَْرِ فلَمَاَّ انْفَتَلَ جلَسََ فِی قِبلَْتِهِ وَ الناَّسُ حوَْلَهُ فَبَیْناَ هُمْ ولُ اللَّهِ ص صـَ لَّى بِناَ رَسـُ رَةِ کَذَلکَِ إِذْ أَقْبَلَ إِلَیْهِ شَیْخٌ مِنْ مُهَاجَ  صـَ

 لِیهِ الْخَبَرَ ] سمََلٌ قَدْ تَهلََّلَ وَ اخْتلََقَ وَ هوَُ لاَ یَکاَدُ یَتمَاَلکَُ ضعَْفاً وَ کِبَراً فَأَقْبَلَ رَسوُلُ اللَّهِ ص یَسْتَجْالعَْرَبِ [علََیْهِ

 الْجَسَدِ فاَکْسُنِی وَ فَقِیر فَأَرِشْنِیفَقاَلَ الشَّیخُْ یاَ نَبِیَّ اللَّهِ ص أنَاَ جاَئِعُ الْکَبِدِ فَأَطعْمِْنِی وَ عاَرِي 

یْئاً وَ لَکنَِّ الداَّلَّ علََى الْخَیْرِ کَفاَعلِِهِ انطْلَِقْ إِلَى مَنْزلِِ منَْ یُحبُِّ اللَّهَ  ولَهُ وَ یُحِبُّهُ اللَّهُ وَ رَسُولُهُ یُؤْثِرُ اللَّهَ فَقاَلَ ماَ أَجِدُ لکََ شـَ  وَ رَسـُ

 هاَ ملُاَصِقاً بَیتَْ رَسوُلِ اللَّهِ ص الَّذِي یَنْفَرِدُ بِهِ لِنَفْسِهِ منِْ أَزوْاَجِهِعلََى نَفْسِهِ انطْلَِقْ إِلَى حُجْرَةِ فاَطمَِۀَ وَ کاَنَ بَیْتُ

وتِْهِ الســَّ یاَ بلِاَلُ قُمْ فَقِفْ بِهِ علََى مَنْزلِِ فاَطمَِۀَ فاَنطْلََقَ الْأعَْراَبِیُّ مَعَ بلِاَلٍ فلَمَاَّ وَقَفَ علَىَ باَبِ فَ   علََیْکُمْ یاَ لاَمُاطمَِۀَ ناَدَى بِأعَلَْى صــَ

 باِلتَّنْزیِلِ منِْ عِنْدِ رَبِّ العْاَلمَِینَ أَهْلَ بَیتِْ النُّبوَُّةِ وَ مُخْتلََفَ المْلَاَئِکَۀِ وَ مَهْبِطَ جَبْرئَِیلَ الروُّحِ الْأَمِین

 فَقاَلتَْ فاَطمَِۀُ ع منَْ أنَتَْ یاَ هَذاَ؟ 

یخٌْ منَِ العَْرَبِ أَقْبلَتُْ   دِ جاَئِعُ الْکَبِدِ فوََقاَلَ شــَ قَّۀٍ وَ أنَاَ یاَ بِنتَْ مُحمََّدٍ عاَرِي الْجَســَ رِ مُهاَجِراً منِْ شــُ یِّدِ الْبَشــَ یعلََى أبَِیکِ ســَ نِی اســِ

 ذَلکَِ منِْ اماً وَ قَدْ علَِمَ رَسوُلُ اللَّهِ صرَحمِکَِ اللَّهُ وَ کاَنَ لِفاَطمَِۀَ وَ علَِیٍّ فِی تلِکَْ الْحاَلِ وَ رَسوُلِ اللَّهِ ص ثلَاَثاً ماَ طعَمِوُا فِیهاَ طعََ

 شَأنِْهمِاَ 

نُ وَ الْحُسَینُْ ع فَ ى قاَلتَْ خُذْ هَذاَ أیَُّهاَ الطاَّرِقُ فَعَسَ فعَمََدَتْ فاَطمَِۀُ ع إِلَى جلِْدِ کَبشٍْ مَدبْوُغٍ بالقرض [باِلْقَرَظِ] کاَنَ یَناَمُ علََیْهِ الْحَسـَ

 احَ لکََ ماَ هوَُ خَیْرٌ مِنْهُاللَّهُ أنَْ یَرتَْ

 عَ ماَ أَجِدُ منَِ السغَّبَِفَقاَلَ الْأعَْراَبِیُّ یاَ بِنتَْ مُحمََّدٍ شَکوَْتُ إِلَیکِْ الْجوُعَ فَناَوَلْتِنِی جلِْدَ کَبشٍْ ماَ أنَاَ صاَنِعٌ بِهِ مَ 

معِتَْ هَذاَ منِْ قوَْلِهِ إِلَى عِقْدٍ  کاَنَ فِی عُنُقِهاَ أَهْدتَْهُ لَهاَ فاَطمَِۀُ بِنتُْ عمَِّهاَ حمَْزَةَ بنِْ عَبْدِ المْطُلَّبِِ فَقطَعََتْهُ منِْ  قَـالَ فعَمََدَتْ ع لمَاَّ ســـَ

 عُنُقِهاَ وَ نَبَذتَْهُ إِلَى الْأعَْراَبِیِّ فَقاَلتَْ:

 فعََسَى اللَّهُ أنَْ یعُوَضِّکََ بِهِ ماَ هوَُ خَیْرٌ مِنْهُ  خُذهُْ وَ بعِْه 



 گزارش مدرك یابی کتاب هاي کتابخانه دبستان فضیلت

 

۱٦ 
 

حاَبِهِ فَقاَلَ یَفَأَ ــْ ولِ اللَّهِ وَ النَّبِیُّ ص جاَلسٌِ فِی أصَ ــُ جِدِ رَس ولَ اللَّهِ أعَطَْتْنِی فاَطمَِۀُ بِنتُْ خَذَ الْأعَْراَبِیُّ العِْقْدَ وَ انطْلََقَ إِلَى مَســْ ــُ ا رَس

 مُحمََّدٍ هَذاَ العِْقْدَ وَ قاَلتَْ بعِْهُ فعََسَى أنَْ یصَْنَعَ لکََ

  ى النَّبِیُّ ص وَ قاَلَ لاَ کَیْفَ یصَْنَعُ اللَّهُ لکََ وَ قَدْ أعَطَْتکَْ فاَطمَِۀُ بِنتُْ مُحمََّدٍ سَیِّدَةُ بَناَتِ آدَمَقاَلَ فَبَکَ 

 فَقاَمَ عمَاَّرُ بنُْ یاَسِرٍ رَحمَِهُ اللَّهُ فَقاَلَ یاَ رَسوُلَ اللَّهِ أَ تَأْذنَُ لِی بِشِراَءِ هَذاَ العِْقْد؟ِ

 اللَّهُ باِلناَّرِ  اشْتَرهِِ یاَ عمَاَّرُ فلَوَِ اشْتَركََ فِیهِ الثَّقلَاَنِ ماَ عَذبََّهُمقاَلَ ص  

 فَقاَلَ عمَاَّرٌ بِکَمْ هَذاَ العِْقْدُ یاَ أعَْراَبِی؟ُّ

ــَ   تُرُ بِهاَ عوَْرتَیِ وَ أصُ بعَْۀٍ منَِ الْخُبْزِ وَ اللَّحْمِ وَ بُرْدَةٍ یمَاَنِیَّۀٍ أَســْ لِّی فِیهاَ لِربَِّی وَ دیِناَرٍ یُبلْغُِنِی إِلَى أَهلِْی وَ کاَنَ عمَاَّرٌ قَدْ باَعَ قاَلَ بِشــُ

ولُ اللَّهِ منِْ خَیْبَرَ وَ لَمْ یَبْقَ مِنْهُ شَیْئاً فَقاَلَ لکََ عِشْروُنَ دیِناَراً وَ ماِ همَْهُ الَّذِي نَقلََهُ رَسـُ تِی انِیَّۀٌ وَ رَاحِلَ ئَتاَ دِرْهَمٍ هَجَریَِّۀٌ وَ بُرْدَةٌ یمََسـَ

 تُبلْغِکَُ إِلَى أَهلْکَِ وَ شُبعَْۀٌ منِْ خُبْزِ الْبُرِّ وَ اللَّحْمِ 

 فَقاَلَ الْأعَْراَبِیُّ ماَ أَسْخاَكَ باِلمْاَلِ وَ انطْلََقَ بِهِ عمَاَّرٌ فوََفاَّهُ ماَ ضمَنَِ لَهُ 

 لَهُ رَسوُلُ اللَّهِ أَ شَبعِتَْ وَ اکْتَسَیتْ؟َ  وَ عاَدَ الْأعَْراَبِیُّ إِلَى رَسوُلِ اللَّهِ ص فَقاَلَ

 قاَلَ الْأعَْراَبِیُّ نعََمْ یاَ رَسوُلَ اللَّهِ وَ اسْتغَْنَیتُْ بِأبَِی أنَتَْ وَ أُمِّی

تَحْدَثْناَكَ وَ لَ  نِیعِهاَ فَقاَلَ الْأعَْراَبِیُّ اللَّهُمَّ إنِکََّ إِلَهٌ ماَ اســـْ واَكَ وَ أنَتَْ راَزِقُناَ علََى کُلِّ قاَلَ ص فاَجْزِ فاَطمَِۀ بصِـــَ ا إِلَهَ لَناَ نعَْبُدهُُ ســـِ

 الْجِهاَتِ اللَّهُمَّ أعَْطِ فاَطمَِۀَ ع ماَ لاَ عَینٌْ رأََتْ وَ لاَ أُذنٌُ سمَعِتَْ

حاَبِهِ فَقاَلَ إنَِّ اللَّهَ قَدْ أعَطَْ  ى فاَطمَِۀَ فِی الدنُّْیاَ ذَلکَِ أنَاَ أبَوُهاَ وَ ماَ أَحَدٌ منَِ العْاَلمَِینَ فَأَمنََّ النَّبِیُّ ص علََى دعُاَئِهِ وَ أَقْبَلَ علََى أصَـــْ

ینَْ وَ نَ وَ الْحُسـَ بَابِ مِثلْیِ وَ علَِیٌّ بعَلُْهاَ و لوَْ لاَ علَِیٌّ ماَ کاَنَ لِفاَطمَِۀَ کُفوٌْ أبََداً وَ أعَطْاَهاَ الْحَسـَ یِّدَا شــَ بَاطِ أَسْ   ماَ للِعْاَلَمِینَ مِثْلُهُمَا ســَ

 الْأنَْبِیاَءِ وَ سَیِّداَ أَهْلِ الْجَنَّۀِ 

کِ وَ لَفَّهُ فِی بُرْدَةٍ یمَاَنِیَّۀٍ وَ کاَنَ لَهُ عَبْدٌ اسمُْ  هُ سَهْمٌ ابْتاَعَهُ منِْ ذَلکَِ السَّهْمِ الَّذِي أَصَابَهُ بِخَیْبَرَ ...فعَمََدَ عمَاَّرٌ إِلَى العِْقْدِ وَ طَیَّبَهُ باِلمِْسـْ

 خَذَ العِْقْدَ دَفَعَ العِْقْدَ إِلَى المْمَلْوُكِ وَ قاَلَ لَهُ خُذْ هَذاَ العِْقْدَ فاَدْفعَْهُ إِلَى رَسوُلِ اللَّهِ ص وَ أنَتَْ لَهُ فَأَفَ

ولَ اللَّـهِ ص وَ أَخْبَرهَُ بِقوَلِْ عمََّـارٍ رَحمَِهُ اللَّهُ فَقاَلَ النَّبِیُّ ص انطْلَِقْ إِ لىَ فاَطمَِۀَ فاَدْفَعْ إِلَیْهاَ العِْقْدَ وَ أنَتَْ لَهاَ فَجاَءَ فَـأتََى بِـهِ رَســـُ

ولِ اللَّهِ فَأَخَذَتْ فاَطمَِۀُ ع العِْقْدَ وَ أعَْتَقتَِ المْمَلْوُكَ  حکَِ الغْلُاَمُ فَقاَلتَْ فاَطمَِۀُ ع ماَ المْمَلْوُكُ بِـالعِْقْـدِ وَ أَخْبَرَهَـا بِقوَلِْ رَســـُ فضَـــَ

 لاَم؟ُیضُْحِککَُ یاَ غُ

 داً وَ رَجَعَ إِلَى ربَِّهفَقاَلَ أضَْحَکَنیِ عظَِمُ بَرکََۀِ هَذاَ العِْقْدِ أَشْبَعَ جاَئعِاً وَ کَساَ عُریْاَناً وَ أَغْنَى فَقِیراً وَ أعَْتَقَ عَبْ 

 جابر بن عبدالله انصاري گوید:
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مردم نیز اطراف ایشان را گرفته بودند، در این پس از به جا آوردن نماز عصر در محراب مسجد نشسته و  6روزي رسول خدا

اي بر تن داشت و از شدّت ضعف قدرت حفظ خود را نداشت به نزد ایشان هاي کهنهحال پیرمردي از مهاجرین عرب که لباس

 که متوجه حضور وي شده بودند به سوي او نگریسته و از احوالش سؤال کردند. 6آمد، پیامبر

 .نیازم کنام لباسی در اختیارم بگذارید، فقیرم بیام غذایی به من بدهید، برهنهدا! گرسنهپیرمرد گفت: اي پیامبر خ

کنم که راهنماي به خیر مانند عامل به خیر فرمودند: من چیزي ندارم که به تو بدهم ولی تو را به جایی راهنمایی می 6پیـامبر

دارند، آن دوست دارد، خدا و رسول هم وي را دوست می ي آن کسی برو که خدا و رسولش رااسـت، برخیز و به سوي خانه

 ي فاطمه برو.دارد؛ به سوي خانهکسی که خدا را بر خود مقدّم می

ي فاطمه راهنمایی کن. آن پیرمرد همراه بلال رفت تا به به بلال فرمودند: برخیز و این اعرابی را تا در خانه 6سپس رسول خدا

السلَّاَمُ علََیْکُمْ یاَ أَهْلَ بَیتِْ النُّبوَُّةِ وَ مُخْتلََفَ الْمَلَائِکَۀِ وَ مَهْبِطَ جَبْرَئِیلَ الرُّوحِ «داي رسا گفت: ي فاطمه رسـیدند و با صـدر خانه

 »الْأَمِینِ باِلتَّنْزیِلِ منِْ عِنْدِ رَبِّ العْاَلمَِینَ

 ، تو کیستی؟وَ علََیکَْ السلَّاَمُفرمودند:  3حضرت فاطمه

ام، مرا ام و گرسنهام، اي دختر محمّد! من برهنهمن پیرمردي از عرب هستم که از راه دور به سوي پدر شما آمدهپیرمرد گفت: 

 یاري کنید، خدا شما را رحمت کند.

راوي گوید: آن زمان، هنگامی بود که پیامبر، علی و فاطمه سه روز بود که غذا نخورده بودند و رسول خدا هم از حال علی و 

 اهی داشتند.آگ 8زهرا

خوابیدند به آن پیرمرد داده و فرمودند: این را روي آن می 8پوسـتینی را که امام حسن و حسین 3به هر حال حضـرت فاطمه

 بگیر شاید که خدا بهتر از آن را هم به تو عطا فرماید.

ود دهی، من با وجمن می کنم و شما پوست گوسفندي را بهپیرمرد گفت: اي دختر محمّد! من از گرسـنگی به شما شکایت می

 خورد؟این ضعف  و گرسنگی با این پوست چه کنم؟ و آن به چه درد من می

 -دختر عمویشــان–بند خود را که فاطمه بنت حمزه این ســخن را شــنیدند، گردن 3راوي گوید: هنگامی که حضــرت فاطمه 

 ند و فرمودند:براي ایشان هدیه کرده بودند، از گردن خویش باز کردند و به پیرمرد داد

 بند را بفروش، شاید خداوند بهتر از این را به تو عطا فرماید.این گردن

ند را ببند را گرفت به سوي مسجد بازگشت و خطاب به رسول خدا گفت: اي رسول خدا! این گردنپیرمرد پس از آنکه گردن

 از آن را نصیب تو فرماید.دخترتان فاطمه به من بخشیدند و گفتند: آن را بفروش، شاید خداوند بهتر 

شـان گرفت و فرمودند: چگونه خداوند به تو بهتر از آن نصیب نفرماید در حالی که فاطمه دختر بند گریهپیامبر با دیدن گردن

 بزرگترین پیامبر خدا آن را به تو عطا کرده است.
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 بند را بخرم؟ن این گردندهید که مدر این حال عماّر یاسر برخاست و گفت: اي رسول خدا! آیا اجازه می

پیامبر فرمودند: آن را خریداري کن، و الله اگر ثقلین در خریداري آن شـــرکت کنند، خدا هرگز آنان را به آتش دوزخ عذاب 

 نخواهد کرد.

 فروشی؟بند را به چه قیمتی میعمار گفت: اي پیرمرد! این گردن

ي آن بپوشانم و با آن براي خدا نماز عورت خود را به وسـیله پیرمرد گفت: به یک شـکم نان و گوشـت و یک بُرد یمانی که

 بگزارم و یک دینار که به کمک آن به اهل و عیال خویش برسم.

عماّر که سـهم خود از غنائم خیبر را فروخته بود گفت: بیسـت دینار و دویست درهم و یک بُرد یمانی، با شتري راهوار که به 

دهم و آن را از تو خریداري رساند، با یک شکم نان گندم و گوشت به تو میی به وطنت میخودم تعلّق دارد و تو را به آسـان

 نمایم.می

 پیرمرد گفت: اي مرد، تو چقدر سخاوتمندي!

ــپس عمار آنچه را وعده کرده بود، به او داد و گردن ــول خداس ــیر  6بند را گرفت. بعد از آن رس به اعرابی پیر فرمودند: آیا س

 خود را پوشانیدي؟شدي؟ آیا بدن 

 نیاز گردیدم.پیرمرد گفت: بله یا رسول الله، پدر و مادرم به فداي شما، من دیگر بی

 فرمودند: اکنون که چنین است، براي فاطمه دعاي خیري کن و محبت او را نسبت به خود جبران نما. 6پیامبر

پرستیم، تو رازق مطلق هستی. پس بار خدایا! به فاطمه پیرمرد گفت: خداوندا! تو پروردگاري هسـتی ازلی و ما غیر از تو نمی

 ي آن چیزي نشنیده باشد.چیزي عطا کن که تا امروز چشم هیچ کس مانند آن را ندیده باشد و گوش هیچ کس درباره

به او  ريپیامبر آمین گفتند و رو به اصـحاب فرمودند: خداوند این دعا را در دنیا، نسـبت به فاطمه اجابت نموده است زیرا پد

عطا فرموده که کسـی مثل او را نداشـته است و همسري که کسی نظیر و همانند او نیست و پسرانی که هیچ کس چون آنها را 

 ندیده است و آنها سرور جوانان بهشت خواهند بود. 

ید و تحویل غلامی به بند فاطمه را با مشـک خوشبو نمود و آن را در میان بُردي یمانی پیچ....پس از این سـخنان عماّر گردن

 نام سهیم داد و به او گفت: این را تحویل پیامبر بده و خود آن غلام را نیز به پیامبر هدیه نمود.

بند را نزد رســول خدا آورده و ســخنان عماّر را براي ایشــان بازگفت. پیامبر به او فرمودند: من تو را با این آن غلام، گردن

بند را گرفته و غلام آن گردن 3به نزد فاطمه آمد و سخن پیامبر را براي او بیان نمود و فاطمه بند به فاطمه بخشیدم. سهیمگردن

 را آزاد کرد.

 خندي؟غلام مذکور پس از اینکه آزاد شد، خندید و بسیار خوشحال بود. فاطمه گفت: اي مرد! براي چه می
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نیاز اي را پوشانید، فقیري را بیاي را سیر کرد، برهنهگرسنهبند مرا خندان نموده است؛ زیرا غلام گفت: عظمت برکت این گردن

 اش بازگشت.کرد، غلامی را آزاد نمود و در نهایت نیز به دست صاحب اصلی

 

 ص النبی عن عنه الله رضی یاسر بن عمار عن جاء ما باب       120               عشر الإثنی الأئمۀ على النص فی الأثر کفایۀ

 أجمعین  علیهم الله صلوات عشر الاثنی الأئمۀ على النصوص فی

الْأَلوْیَِۀِ وَ فَرَّقَ جمَعَْهُمْ وَ قَتَلَ عَمْرَو عنَْ أبَِیهِ عنَْ جَدهِِّ عمَاَّرٍ قاَلَ: کُنتُْ مَعَ رَسوُلِ اللَّهِ ص فِی بعَضِْ غَزوَاَتِهِ وَ قَتَلَ علَِیٌّ ع أصَْحاَبَ 

فَقلُتُْ لَهُ یاَ رَسوُلَ اللَّهِ صلََّى اللَّهُ علََیکَْ إنَِّ علَِیاًّ قَدْ جاَهَدَ فِی اللَّهِ  وَ قَتَلَ شَیْبَۀَ بنَْ ناَفِعٍ أتََیتُْ رَسوُلَ اللَّهِ ص بنَْ عَبْدِ اللَّهِ الْجمَُحِیَّ

نْجِزُ وعَْدِي وَ الخْلَِیفَۀُ بعَْدِي وَ لَوْلَاهُ لَمْ یُعْرَفِ الْمُؤْمِنُ الْمَحْضُ حَقَّ جِهاَدهِِ فَقاَلَ لِأنََّهُ مِنِّی وَ أنَاَ مِنْهُ واَرِثُ علِمِْی وَ قاَضِی دیَْنِی وَ مُ

لمِْی سلِْمُ اللَّهِ أَلاَ إنَِّهُ أبَوُ سِبطَْیَّ وَ الْ لمِْی وَ سـِ لمُْهُ سـِ الْأَئِمَّۀَ  عَالَىأئَمَِّۀِ منِْ صلُْبِهِ یُخْرِجُ اللَّهُ تَ حَربُْهُ حَربِْی وَ حَربِْی حَرْبُ اللَّهِ وَ سـِ

دیِنَ وَ مِنْهُمْ مَهْدِيُّ هَذهِِ الْأُمَّۀِ فَقلُتُْ بِأبَِی أنَتَْ وَ أُمِّی یاَ رَسوُلَ اللَّهِ ماَ هَذاَ المَْهْ دِيُّ قاَلَ یَا عَمَّارُ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَكَ وَ تَعَالَى عَهِدَ الراَّشـِ

لبِْ الْحُ ینِْ تِسعَْۀً وَ التاَّسِعُ منِْ وُلْدهِِ یغَِیبُ عَنْهُمْ وَ ذَلکَِ قوَْلُهُ عَزَّ وَ جَلَإِلَیَّ أنََّهُ یُخْرِجُ منِْ صـُ قُلْ أَ رأَیَْتُمْ إنِْ أصَْبَحَ ماؤکُُمْ غوَْراً  سـَ

ا آخَروُنَ فَإِذاَ کاَنَ فِی آخِرِ الزَّماَنِ یَخْرُجُ فَیمَلَْأُ الدنُّْیاَ یَکوُنُ لَهُ غَیْبَۀٌ طوَیِلَۀٌ یَرْجِعُ عَنْهاَ قوَْمٌ وَ یَثْبتُُ علََیْهَ فمَنَْ یَـأتِْیکُمْ بمِـاءٍ معَِینٍ

مِیِّی وَ أَشْبَهُ الناَّسِ بِ طاً وَ عَدْلاً وَ یُقاَتِلُ علََى التَّأوْیِلِ کمَاَ قاَتلَتُْ علََى التَّنْزیِلِ وَ هوَُ سـَ انَ نَۀٌ فَإِذاَ کَبعَْدِي فِتْ ی یاَ عمَاَّرُ سَتَکوُنُقِسـْ

تُقاَتِلُ بعَْدِي مَ نْفَینِْ الناَّکِثِینَ وَ الْقَاسِطِینَ ثُمَّ تَقْتُ ذَلکَِ فاَتَّبِعْ علَِیاًّ وَ حِزبَْهُ فَإنَِّهُ مَعَ الْحَقِّ وَ الْحَقَّ معََهُ یاَ عمَاَّرُ إنِکََّ سـَ لُکَ عَ علَِیٍّ صـِ

ولَ اللَّهِ أَ لَیْ اكَ قاَلَ نعََمْ علََى رضِاَ اللَّهِ وَ رضِاَيَ وَ یَکوُنُ آخِرُ زَادِكَ مِنَ الْفِئَۀُ الْباَغِیَۀُ قلُتُْ یاَ رَسـُ ا اللَّهِ وَ رضِـَ سَ ذَلکَِ علََى رضِـَ

 الدنُّْیاَ شَربَْۀً منِْ لَبنٍَ تَشْربَُهُ 

فِّینَ خَرَجَ عمَاَّرُ بنُْ یاَسِرٍ إِلَى أَمِیرِ المْؤُْمِنِینَ ع فَقاَلَ لَهُ یاَ أَخاَ رَسوُلِ اللَّهِ أَ تَأْذَنُ لِی فِی الْقِتَالِ قَالَ مَهْلًا رَحِمَکَ  فلَمَاَّ کاَنَ یوَْمُ صـِ

ماَّرٌ فَقاَلَ یاَ أَمِیرَ إِلَیْهِ عَ ] فَنظََرَأَمِیرُ المْؤُْمِنِینَ [علَِیاّ عاللَّهُ فلَمَاَّ کاَنَ بعَْدَ ساَعَۀٍ أعَاَدَ علََیْهِ الْکلَاَمَ فَأَجاَبَهُ بمِِثلِْهِ فَأعَاَدَ علََیْهِ ثاَلِثاً فَبَکَى 

ولُ اللَّهِ ص فَنَزلََ أَمِیرُ المْؤُْمِنِینَ ع عنَْ بغَلَْتِهِ وَ  ــُ فَهُ لِی رَس ــَ عاَنَقَ عمَاَّراً وَ وَدعََّهُ ثُمَّ قاَلَ یاَ أبَاَ الْیَقظْاَنِ المْؤُْمِنِینَ إنَِّهُ الْیوَْمُ الَّذِي وصَ

 ؤْمِنِینوَ اللَّهِ یاَ أَمِیرَ المُْهِ وَ عنَْ نَبِیکَِّ خَیْراً فَنعِْمَ الْأَخُ کُنتَْ وَ نعِْمَ الصاَّحبُِ کُنتَْ ثُمَّ بَکَى ع وَ بَکَى عمَاَّرٌ ثُمَّ قاَلَ جَزاَكَ اللَّهُ عنَِ اللَّ

یرَةٍ إِلاَّ تَبعِْتکَُ ماَ معِتُْ فَإنِِّی بِبصَـِ  حِزبَْهُ وَ علَِیاًّ بِعْفاَتَّ ذَلکَِ کاَنَ فَإِذاَ فِتْنَۀٌ بعَْدِي سَتَکوُنُ عمَاَّرُ یاَ خَیْبَرَ یوَْمَ یَقوُلُ ص اللَّهِ رَسوُلَ سـَ

تُقاَتِلُ وَ معََهُ الْحَقَّ وَ الْحَقِّ مَعَ فَإنَِّهُ طِینَ وَ الناَّکِثِینَ سـَ لاَمِ عنَِ المْؤُْمِنِینَ أَمِیرَ یاَ اللَّهُ فَجَزاَكَ الْقاَسـِ  وَ أَدیَّتَْ دْفلََقَ الْجَزاَءِ أَفضَْلَ الْإِسـْ

حتَْ وَ أبَلْغَتَْ ربَْۀٍ دعَاَ ثُمَّ الْقِتاَلِ إِلَى بَرَزَ ثُمَّ ع المْؤُْمِنِینَ أَمِیرُ رکَبَِ وَ رکَبَِ ثُمَّ نصَــَ  رَجُلٌ لَیْهِإِ فَقاَمَ ماَءٌ معََناَ ماَ لَهُ فَقِیلَ ماَءٍ منِْ بِشــَ
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ارِ منَِ  ثُمَّ نِاللَّبَ منَِ شَربَْۀً الدنُّْیاَ منَِ زاَدِي آخِرُ یَکوُنَ أنَْ ص اللَّهِ رَسوُلُ إِلَیَّ عَهِدَ هَکَذاَ قاَلَ ثُمَّ فَشَربَِهُ لَبنٍَ منِْ بَۀًشَرْ فَأَسْقاَهُ الْأنَصْـَ

رَ ثمَاَنِیَۀَ فَقَتَلَ الْقوَْمِ علََى حمََلَ  أَمِیرُ افَطَ اللَّیْلِ فِی کاَنَ فلَمَاَّ اللَّهِ رَحمَِهُ فَقُتِلَ فطَعََناَهُ الشاَّمِ أَهْلِ منِْ رَجلُاَنِ إِلَیْهِ فَخَرَجَ نَفْسـاً عَشـَ

 یَقوُلُ أنَْشَأَ وَ ع بَکَى ثُمَّ فَخِذهِِ علََى رأَْسَهُ فَجعََلَ الْقَتلَْى بَینَْ ملُْقًى عمَاَّراً فوََجَدَ الْقَتلَْى فِی ع المْؤُْمِنِینَ

 خلَِیل للِْخلَِیلِ تُبْقِی فلََستَْ             عَنوَْةً التَّفَرُّقُ هَذاَ کَمْ موَْتُ یاَ          

 بِدَلِیل نَحوَْهُمْ تمَضِْی کَأنَکََّ             أُحِبُّهُمْ باِلَّذیِنَ نصَِیراً أَراَكَ        

 

 :] .....  یاسر بن لعمار فضیلۀ[       624               السلام علیه العسکري الحسن الإمام إلى المنسوب التفسیر

 قاَلَ رَسوُلُ اللَّهِ ص: أنَتَْ منِْ کِباَرِ الْفُقَهاَءِ یاَ عمَاَّرُ.

لْقِ أَجْمَعِینَ، وَ أَنَّ أَخَاكَ عَلِیّاً وَصِیُّکَ معَْرِفَتِی بِأنَکََّ رَسوُلُ رَبِّ العْاَلمَِینَ، وَ سَیِّدُ الْخَ  -فَقاَلَ عمَاَّرٌ: حَسْبِی یاَ رَسوُلَ اللَّهِ منَِ العْلِْمِ

فعِلْکَُ وَ فعِلُْهُ، وَ أنََّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ ماَ وَفَّقَنیِ وَ خلَِیفَتُـکَ، وَ خَیْرُ منَْ تُخلَِّفُهُ بعَْدكََ، وَ أنََّ الْقوَلَْ الْحَقَّ قوَْلکَُ وَ قوَْلُهُ، وَ الْفعِْلَ الْحَقَّ 

 إِلاَّ وَ قَدْ أَراَدَ أنَْ یَجعْلََنِی معََکمُاَ فِی الدنُّْیاَ وَ الآْخِرَةِ. -لاتِکمُاَ وَ معُاَداَةِ أعَْداَئِکمُاَلمِوُاَ

ولُ اللَّهِ ص: هوَُ کمَاَ قلُتَْ یاَ عمَاَّرُ، إنَِّ اللَّهَ تعَاَلَى یؤُیَِّدُ بکَِ الدیِّنَ وَ یَقطَْعُ بکَِ مَ ــُ حُ بکَِ عنَْ عِناَدِ عاَذیِرَ فَقاَلَ رَس ــِ الغْاَفلِِینَ، وَ یوُض

 لاً، هَذاَ الْفضَْلِ، فاَزْدَدْ مِنْهُ تَزْدَدْ فضَْإِذاَ قَتلََتکَْ الْفِئَۀُ الْباَغِیَۀُ علََى المُْحِقِّینَ. ثُمَّ قاَلَ لَهُ: یاَ عمَاَّرُ باِلعْلِْمِ نلِتَْ ماَ نلِتَْ منِْ -المْعُاَنِدیِنَ

 

 

 و اللجاج من ص الله رســول وفاة بعد جرى مما طرف ذکر       75       1ج)       للطبرســی( اللجاج هلأ على الإحتجاج

 یعل على تأمر من على أنکر من إنکار من ءشی إلى الإشارة و یستحق لم من و اسـتحقها من قبل من الخلافۀ أمر فی الحجاج

 70:  ص.....   بعد من و قبل من کاده من کید و تأمره ع طالب أبی بن

ادِقِ ع جعُلِتُْ فِداَكَ هَلْ کاَنَ أَحَدٌ فِی أَصْحَابِ رَسُولِ اللَّهِ ص  وَ عنَْ أبَاَنِ بنِْ تغَلْبَِ قاَلَ: قلُتُْ لِأبَِی عَبْدِ اللَّهِ جعَْفَرِ بنِْ مُحمََّدٍ الصـَّ

هُ مَجلْسَِ رَسوُلِ اللَّ هِ ص؟ قاَلَ نعََمْ کاَنَ الَّذِي أنَْکَرَ علََى أبَیِ بَکْرٍ اثْناَ عَشَرَ رَجُلًا مِنَ الْمُهَاجِرِینَ أنَْکَرَ علََى أبَِی بَکْرٍ فعِلَْهُ وَ جلُوُسـَ

عِیدِ بنِْ العْاَصِ وَ کاَنَ منِْ بَنِی أُمَیَّۀَ وَ سلَمْاَنُ الْفاَرِسِیُّ وَ أبَوُ ذَرٍّ الغِْفاَرِيُّ وَ ا دَةُ دِ وَ عمََّارُ بْنُ یَاسِرٍ وَ بُرَیْ لمِْقْداَدُ بنُْ الْأَسوَْخاَلِدُ بنُْ سـَ
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هْلٌ وَ عُثمْاَنُ ابْناَ حُنَیْفٍ وَ خُزیَمَْۀُ ارِ أبَوُ الْهَیْثَمِ بنُْ التَّیِّهاَنِ وَ سـَ لمَِیُّ وَ منَِ الْأنَصْـَ  بنُْ ثاَبتٍِ ذوُ الشَّهاَدتََینِْ وَ أبَُیُّ بْنُ کَعْبٍ وَ أَبُو الْأَسـْ

سوُلِ اللَّهِ ص وَ هُ وَ لَنُنْزِلَنَّهُ عنَْ مِنْبَرِ رَيُّ قاَلَ فلَمَاَّ صعَِدَ أبَوُ بَکْرٍ المِْنْبَرَ تَشاَوَروُا بَیْنَهُمْ فَقاَلَ بعَضُْهُمْ لِبعَضٍْ وَ اللَّهِ لَنَأتِْیَنَّأیَوُّبَ الْأنَصْاَرِ

فاَنْطَلِقُوا  2وَ لا تلُْقوُا بِأیَْدیِکُمْ إِلَى التَّهلُْکَۀِ -مْ علََى أنَْفُسِکُمْ فَقَدْ قاَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّقاَلَ آخَروُنَ مِنْهُمْ وَ اللَّهِ لَئنِْ فعَلَْتُمْ ذَلکَِ إِذاً أعََنْتُ

تطَلِْعَ رأَیَْهُ فاَنطْلََقَ الْقوَْمُ إِلَى أَمِیرِ المْؤُْمِنِ یرهَُ وَ نَســْ تَشــِ کتَْ حَقاًّ جمْعَِهِمْ فَقاَلوُا یاَ أَمِیرَ المْؤُْمِنِینَ تَرَینَ بِأَبِناَ إِلَى أَمِیرِ المْؤُْمِنِینَ ع لِنَســْ

ولَ اللَّهِ یَقوُلُ علَِیٌّ مَعَ الْحَقِّ وَ الْحَقُّ معِْناَ رَســُ  مَعَ علَِیٍّ یمَِیلُ مَعَ الْحَقِّ کَیْفَ ماَ ماَلَ وَ لَقَدْ أنَتَْ أَحَقُّ بِهِ وَ أوَْلَى بِهِ منِْ غَیْركَِ لِأنَاَّ ســَ

  فمَاَ تَأْمُرنُاَ؟ممَْناَ أنَْ نصَِیرَ إِلَیْهِ فَنُنْزِلَهُ عنَْ مِنْبَرِ رَسوُلِ اللَّهِ ص فَجِئناَكَ لِنَسْتَشِیركََ وَ نَسْتطَلِْعَ رأَیْکََهَ

لَکِنَّکُمْ کاَلمْلِْحِ فِی الزاَّدِ وَ کاَلْکُحْلِ فِی العَْینِْ وَ ایْمُ اللَّهِ لوَْ  فَقَـالَ أَمِیرُ المْؤُْمِنِینَ وَ ایْمُ اللَّـهِ لوَْ فعَلَْتُمْ ذَلِـکَ لمَاَ کُنْتُمْ لَهُمْ إِلاَّ حَربْاً وَ

تعَِدیِّنَ للِْحَرْبِ وَ الْقِتاَلِ وَ إِذاً لَأتَوَنِْی فَ یاَفِکُمْ مُســْ اهِریِنَ بِأَســْ لاَ بُدَّ لِی منِْ أنَْ فَقاَلوُا لِی باَیِعْ وَ إِلاَّ قَتلَْناَكَ فعَلَْتُمْ ذَلکَِ لَأتََیْتمُوُنِی شــَ

ولَ اللَّهِ ص أوَعَْزَ إِلَیَّ قَبْلَ وَفاَتِهِ وَ قاَلَ لِی یاَ أبَاَ الْ ی وَ ذَلکَِ أنََّ رَسـُ نِ إنَِّ الْأُمَّۀَ سَتَغْدِرُ بِکَ مِنْ بَعْدِي وَ أَدْفَعَ الْقوَْمَ عنَْ نَفْسـِ حَسـَ

بَعَهُ تَنْقضُُ فِیکَ عَهْدِي وَ إنِکََّ مِنِّی بمَِنْزِ ى وَ إنَِّ الْأُمَّۀَ منِْ بعَْدِي کَهاَروُنَ وَ منَِ اتَّبعََهُ وَ السَّامِرِيِّ وَ مَنِ اتَّ  فَقُلْتُ لَۀِ هاَروُنَ منِْ موُسـَ

ولَ اللَّهِ فمَاَ تعَْهَدُ إِلَیَّ إِذاَ کاَنَ کَذَلکَِ فَقاَلَ إِذاَ وَجَدْتَ أعَوْاَناً فَباَدِرْ إِلَیْهِمْ وَ جاَهِدْهُمْ وَ إنِْ لَمْ تَجِدْ أعَوْاَناً کُفَّ یَدكََ وَ احْقنِْ  یاَ رَســُ

ولُ اللَّهِ ص اشْتغَلَتُْ بغُِسلِْهِ وَ تَکْفِینِهِ وَ الْفَراَغِ یمَِیناً أَنْ   منِْ شَأنِْهِ ثُمَّ آلَیتُْ علََى نَفْسِیدَمکََ حَتَّى تلَْحَقَ بِی مظَلْوُماً فلَمَاَّ توُُفِّیَ رَسـُ

لاَةِ حَتَّى أَجمَْعَ الْقُرْآنَ فَفعَلَتُْ ثُمَّ أَخَذْتُ بِیَدِ فاَطمَِۀَ وَ ابْنیََّ الْحَلاَ أَ سنَِ وَ الْحُسَینِْ فَدُرْتُ علََى أَهْلِ بَدْرٍ وَ أَهْلِ رتَْدِيَ بِرِداَءٍ إِلاَّ للِصـَّ

سلَمْاَنُ وَ عمَاَّرٌ وَ أبَوُ ذَرٍّ وَ المِْقْداَدُ وَ لَقَدْ راَوَدْتُ  -إِلاَّ أَربْعََۀُ رَهْطٍ مِنْهُمْ ا أَجاَبَنِیالساَّبِقَۀِ فَناَشَدتُْهُمْ حَقِّی وَ دعَوَتُْهُمْ إِلَى نصُْرتَِی فمََ

کوُتَ لمِاَ علَمِوُا منِْ وغارة [وَغْرَةِ] صُدوُرِ الْقوَْمِ هِ غضِْهِمْ للَِّهِ وَ رُسُلِهِ وَ لِأَهْلِ بَیْتِ نَبِیِّ  وَ بُفِی ذَلکَِ بَقِیَّۀَ أَهْلِ بَیْتِی فَأبَوَاْ علََیَّ إِلاَّ السـُّ

معِْتُمْ منِْ قوَلِْ نَبِیِّکُمْ لِیَکوُنَ ذَلکَِ أوَکَْدَ لِ هِ لْحُجَّۀِ وَ أبَلْغََ للِعُْذْرِ وَ أَبْعَدَ لَهُمْ مِنْ رَسُولِ اللَّ فاَنطْلَِقوُا بِأَجمْعَِکُمْ إِلَى الرَّجُلِ فعََرِّفوُهُ ماَ سـَ

 ا صعَِدَ أبَوُ بَکْرٍ المِْنْبَرَ قاَلَ المُْهاَجِروُنص إِذاَ وَرَدوُا علََیْهِ فَساَرَ الْقوَْمُ حَتَّى أَحْدَقوُا بمِِنْبَرِ رَسوُلِ اللَّهِ ص وَ کاَنَ یوَْمَ الْجمُعَُۀِ فلَمََّ

ز اصحاب رسول خدا صلىّ اللَّه علیه و آله از أبان بن تغلب نقل شـده که به امام صـادق علیه السلّام عرض کرد: فدایت شوم، ا

آیا کسـى با عمل أبو بکر و نشستن او در مسند خلافت مخالفت نمود و او را انکار کرد؟ فرمود: آرى، دوازده نفر از صحابه با 

ن ى، و مقداد اب، که از بنى امیّه بود، و سـلمان فارسى، و أبو ذر غفاراو مخالفت کردند، از مهاجرین: خالد بن سـعید بن العاص

اسـود، و عماّر بن یاسر، و بریده اسلمى، و از انصار: أبو الهیثم بن التّیّهان، و سهل و عثمان پسران حنیف، و خزیمۀ بن ثابت ذو 

 الشّهادتین، و ابىّ بن کعب، و أبو أیوّب انصارىّ.

                                                           
 .۱۹۵البقرة:  ۲
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تند: فت، اینان با یک دیگر مشـورت کرده و گفبارى جریان مخالفت آنان بدین شـرح بود که وقتى ابو بکر از منبر پیامبر بالا ر

ممکن است این کار عاقبت سوء و نتیجه خطرناکى داشته و خود «شان گفتند: ، و برخى»او را از منبر رسول خدا پائین آوریم«

گى نزد بهتر این است که هم» 195بقره:  -خود را با دسـت خویش به هلاکت میفکنید«فرماید: را بزحمت اندازید، خداوند مى

 امیر المؤمنین رفته و با او مشورت کنیم و رأى و نظر او را بپذیریم.

ــیده و گفتند: اى امیر المؤمنین چگونه حقىّ را که تو  لام رس ــّ پس همگى بعد از پذیرش این نظر به خدمت امام على علیه الس

على با حقّ است و حقّ «آله شنیدم که فرمود: سـزاوارتر به آن بودى رها کردى؟ زیرا ما خود از رسول خدا صلىّ اللَّه علیه و 

خواستیم به مجلس ابو بکر رفته و او را از ما مى». کند؛ به هر سویى که میل کندهمراه على اسـت، و او پیوسته با حقّ سیر مى

 فرمایید.منبر رسول خدا صلىّ اللَّه علیه و آله به پایین کشیم، ولى نزد شما آمدیم تا ببینیم شما چه مى

حضرت امیر علیه السلّام فرمود: بخدا سوگند که اگر این کار را کرده بودید راهى جز جنگ نداشتید، حال اینکه شما در تعداد 

و جمعیت همچون نمک در غذا، و از نظر دوام مانند سـرمه چشـم هسـتید، و قسم بخدا که اگر چنین نموده بودید دیگر آنان 

گفتند: یا بیعت کن یا تن به و با شـمشیرهاى برهنه و آماده جنگ نزد من آمده و مىبراى من جاى هیچ حرفى باقى نگذاشـته 

 اى جز تسلیم و موافقت نداشتم.مرگ بسپار! و دیگر من هیچ چاره

این امتّ در آینده با تو حیله و غدر نموده و سفارش مرا در «به من که:  -پیش از وفات -گردد به نصیحت پیامبرو این باز مى

نهند، و این را بدان که تو نسبت به من چون هارونى نسبت به موسى، و پس از من؛ امتّ هدایت شده در مثل ت زیر پا مىاباره

، عرض کردم: براى آن روز چه سفارشى »و شـیعیان او، و امتّ گمراه نیز همچون سامرى و اتباع او خواهند بود مانند هارون

افتى جهاد کن، و در غیر این صـــورت دســـت بردار و خون خود مریز تا در نهایت بـه من دارید؟ فرمود: اگر یار و یاورى ی

مظلومانه نزد من آیى. من نیز پس از وفات پیامبر صلىّ اللَّه علیه و آله سرگرم غسل و تکفین شدم تا اینکه کار تمام شد، و در 

ى نکردم بهیچ وجهى عباء بر دوش نگیرم و آورجریـان اختلـاف امتّ بر خود عهد و پیمان بســـتم تا زمانى که قرآن را جمع

همین کردم، سـپس دسـت فاطمه و حسـن و حسین را گرفته به درب منازل اصحاب بدر و خوش سابقه برده و در باره حقّم 

 آنان را قسم دادم و ایشان را دعوت به یاریم نمودم، ولى هیچ کس جوابم نداد مگر چهار نفر:

ام نیز مراوده نمودم ولى آنان تنها مرا دعوت به سکوت نمودند، زیرا از داد، و من با بقیّه خانوادهسلمان، و عماّر، و ابو ذرّ، و مق

 کینه این مردم نسبت به خدا و رسول و خانواده پیامبر اکرم با خبر بودند. 

 ] .....  1[الأربعون و الثامن الحدیث       865       2ج       الهلالی قیس بن سلیم کتاب
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تغَِیثُ فَأَقْبَلَ الناَّسُ حَتَّى دَخلَوُا الداَّرَ وَ سَلَّ خاَلِدُ بنُْ الوَْلِیدِ السَّیْفَ لِیضَْرِ لَ عمَُرُ یَسـْ أَقْسَمَ بَ فَاطِمَۀَ ع فَحَمَلَ عَلَیْهِ بِسَیْفِهِ فَ فَأَرْسـَ

لمْاَنُ وَ أبَوُ ذَرٍّ ع فَکَفَعلََى علَِیٍ ــَ لمَِیُّ حَتَّى دَخلَوُا الداَّرَ أعَوْاَناً لعِلَِیٍّ ع حَتَّى کاَدَتْ تَقَعُ  وَ أَقْبَلَ المِْقْداَدُ وَ س ــْ وَ عمَاَّرٌ وَ بُریَْدَةُ الْأَس

لَ فِتْنَۀٌ فَأُخْرِجَ علَِیٌّ ع وَ اتَّبعََهُ ــْ لمْاَنُ وَ أبَوُ ذَرٍّ وَ المِْقْداَدُ وَ عمَاَّرٌ وَ بُریَْدَةُ [الْأَس ــَ ] وَ هُمْ یَقوُلوُنَ ماَ مِیُّ رَحمَِهُمُ اللَّهُالناَّسُ وَ اتَّبعََهُ س

رعََ ولَ ماَ خُنْتُمْ أَسـْ غاَئنَِ الَّتِی فِی صُدوُرکُِمْ وَ قاَلَ بُریَْدَةُ بنُْ الْخصَِیبِ الْأَسلْمَِیُّ اللَّهِ رَسـُ لَى یاَ عمَُرُ أَ تَثبُِ عَ -ص وَ أَخْرَجْتُمُ الضـَّ

ولِ اللَّهِ وَ وصَِ فَ لِیضَْرِبَ بِهِ لِیدِ السَّیْیِّهِ وَ علََى ابْنَتِهِ فَتضَْربُِهاَ وَ أنَتَْ الَّذِي یعَْرِفکَُ قُریَشٌْ بمِاَ یعَْرِفکَُ بِهِ فَرَفَعَ خاَلِدُ بنُْ الوَْأَخِی رَسـُ

 ]بُریَْدَةَ وَ هوَُ فِی غمِْدهِِ فَتعَلََّقَ بِهِ عمَُرُ وَ مَنعََهُ [منِْ ذَلکَِ

ک خواسـت. مردم رو به خانه آوردند و داخل شدند. خالد بن ولید شمشیر از غلاف بیرون کشید تا فاطمه عمر فرسـتاد و کم

لام با شـمشـیر بر خالد حمله کرد. او حضرت را قسم داد، و حضرت هم دست  لام را بزند! امیر المؤمنین علیه السـّ علیها السـّ

 .نگهداشت

ــلم ــلمان و ابو ذر و عماّر و بریده اس ــدند، و مقداد و س لام داخل خانه ش ــّ ى پیش آمدند و براى کمک امیر المؤمنین علیه الس

 اى بپا شود.طورى شد که نزدیک بود فتنه

لام را بیرون بردند و مردم هم پشت سر او آمدند. سلمان و ابو ذر و مقداد و عمار و بریده اسلمى رحمهم اللَّه به  على علیه السـّ

هایى که در چه زود به پیامبر صلى اللَّه علیه و آله خیانت کردید و کینه«گفتند: الى که مىدنبال آن حضـرت براه افتادند در ح

 ».ها داشتید بیرون آوردیدسینه

الى که زنى، در حکنى و او را مىحمله مى اى عمر، آیا بر برادر پیامبر و وصیشّ و بر دخترش«بریدة بن خصیب اسلمى گفت: 

 ».نندداقریش سوابق تو را خوب مى

 در اینجا خالد شمشیرش را در حالى که در غلاف بود بلند کرد تا بریده را بزند، ولى عمر او را گرفت و از این کار بازداشت.
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لَّهُ فِ حَتَّى نُقْتَلَ فَقاَلَ علَِیٌّ ع کُفوُّا رَحمَِکُمُ الأبَوُ ذَرٍّ وَ المِْقْداَدُ وَ عمَاَّرٌ فَقاَلوُا لعِلَِیٍّ ع ماَ تَأْمُرُ وَ اللَّهِ إنِْ أَمَرتَْناَ لَنضَْربِنََّ باِلسَّیْ ثُمَّ قاَمَ

 مْ بِهِ فَکَفوُّا وَ اذکُْروُا عَهْدَ رَسوُلِ اللَّهِ ص وَ ماَ أوَصْاَکُ

لام عرض کردند:  دهى؟ بخدا قسم اگر امر کنى چه دسـتور مى«سـپس ابو ذر و مقداد و عمار بپا خاسـتند و به على علیه السـّ

 ».زنیم تا کشته شویمآنقدر شمشیر مى

. آنان »بیاد بیاوریدخدا شما را رحمت کند، دست نگهدارید و پیمان پیامبر و آنچه شما را بدان وصیتّ کرده «حضـرت فرمود: 

 هم دست نگه داشتند.

 

 و اللجاج من ص الله رســول وفاة بعد جرى مما طرف ذکر       78       1ج)       للطبرســی( اللجاج أهل على الإحتجاج

 یعل على تأمر من على أنکر من إنکار من ءشی إلى الإشارة و یستحق لم من و اسـتحقها من قبل من الخلافۀ أمر فی الحجاج

 .....   بعد من و قبل من کاده من کید و تأمره ع طالب أبی بن

رٍ فَقاَلَ یاَ معَاَشِرَ قُریَشٍْ وَ یاَ معَاَشِرَ المُْسلْمِِینَ إنِْ کُنْتُمْ علَمِْتُمْ وَ وَ  بِهِ وْلَىأَ نَبِیِّکُمْ بَیتِْ  إِلاَّ فاَعلْمَوُا أنََّ أَهْلَ�َ ثُمَّ قاَمَ عمَاَّرُ بنُْ یاَسـِ

حُ لِأُمَّتِ هِ فمَُروُا صاَحِبَکُمْ فَلْیَرُدَّ الْحَقَّ إِلَى أَهْلِهِ قَبْلَ أَنْ أَحَقُّ بِإِرْثِهِ وَ أَقوَْمُ بِأُموُرِ الدیِّنِ وَ آمنَُ علََى المْؤُْمِنِینَ وَ أَحْفَظُ لمِلَِّتِهِ وَ أنَصْـَ

عُفَ أَمْرکُُمْ وَ یظَْهَرَ طَرِبَ حَبلُْکُمْ وَ یضَــْ تاَتُکُمْ وَ تعَظُْمَ الْفِتْنَۀُ بِکُمْ وَ تَخْتلَِفوُا فِیماَ بَیْنَکُمْ وَ یطَمَْعَ فِیکُمْ عَدوُکُُّمْ فَقَدْ علَمِْتُمْ یضَــْ أنََّ  شــَ

لِیُّکُمْ بعَْدَ اللَّهِ وَ رَسُولِهِ وَ فَرْقٌ ظَاهِرٌ قَدْ عَرَفْتُمُوهُ بَنِی هاَشِمٍ أوَْلىَ بِهَذاَ الْأَمْرِ مِنْکُمْ وَ علَِیٌّ أَقْرَبُ مِنْکُمْ إِلَى نَبِیِّکُمْ وَ هوَُ منِْ بَیْنِهِمْ وَ

جِدِ کلَُّهاُ غَیْرَ باَبِهِ وَ إِ دِّ النَّبِیِّ ص أبَوْاَبَکُمُ الَّتیِ کاَنتَْ إِلَى المَْسـْ نْ مَ  یثَارِهِ إِیَّاهُ بِکَرِیمَتِهِ فَاطِمَۀَ دُونَ سَائِرِ فِی حاَلٍ بعَْدَ حاَلٍ عِنْدَ سـَ

لَ وَ إنَِّکُمْ جمَِیعاً مُضْطَرُّونَ فِیمَا أَشْکَ  -هاَ منِْ باَبِهاَخطََبَهاَ إِلَیْهِ مِنْکُمْ وَ قوَْلِهِ ص أنَاَ مَدیِنَۀُ العْلِْمِ وَ علَِیٌّ باَبُهاَ فمَنَْ أَراَدَ الْحِکمَْۀَ فلَْیَأتِْ

لِکُمْ عِنْدَ نَفْسِهِ فمَاَ باَلُ علََیْکُمْ منِْ أُموُرِ دیِنِکُمْ إِلَیْهِ وَ هوَُ مُسـْ  تْ لِأَفضْـَ واَبِقِ الَّتِی لَیْسـَ کُمْ تغَنٍْ عنَْ کُلِّ أَحَدٍ مِنْکُمْ إِلَى ماَ لَهُ منَِ السـَّ

نْهُ بَدَلاً أعَطْوُهُ ماَ جعَلََهُ اللَّهُ لَهُ وَ لاَ تَتوََلوَّاْ عَ تَحِیـدوُنَ عَنْـهُ وَ تَبْتَزوُّنَ علَِیاًّ حَقَّهُ وَ تؤُْثِروُنَ الْحَیاةَ الدنُّْیا علََى الآْخِرَةِ بِئسَْ للِظاَّلمِِینَ

 فَتَنْقلَِبوُا خاسِریِن مُدبِْریِنَ وَ لاَ تَرتَْدوُّا علََى أعَْقاَبِکُمْ

ان دانید پس بدانید که أهل بیت پیامبرتسپس عماّر بن یاسر برخاسته و گفت: اى معشر قریش و اى جماعت مسلمان! اگر نمى

باشند، و آنان امین و حافظ حقوق أهل تر مىتر و به امور دین شما از همه مقدّمبه کار خلافت سـزاوارتر و به ارث او شایسته

ایمان و خیرخواه مؤمنین هستند. پس او (أبو بکر) را امر کنید که حقّ را به أهل آن واگذارد پیش از آنکه اجتماع شما پریشان 

اختلاف در میانتان پدیدار گشته و کارهاى زندگیتان رو به سستى و ضعف گراید، و میانتان فتنه و  و مضـطرب شده و تفرّق و
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آشوب عظیم شده، و با هم نسازید و اختلاف کنید، و دشمنان در شما به طمع افتند (دست تعدّى گشوده و نه تو و نه هیچ کس 

به امر خلافت از همه شما سزاوارترند، و خصوصا علىّ که از  دانید که بنى هاشـمرا بر مسـند خلافت نگذارند)، شـما نیک مى

همه به پیامبر نزدیکتر، و همو ولى و سرپرست شما به عهد خدا و رسول است، و تفاوت مقام او با شما روشن است، و شما به 

درب علىّ از این دستور اید، مانند: بسـتن و سـدّ تمام دربهاى منازل أصـحاب به مسجد بود که تنها حقیقت آن مکرّرا رسـیده

که جز علىّ همه خواسـتگاران را جواب فرمود، و نیز این  مسـتثنى شـد، و نیز موضـوع تزویج دخت گرامى پیامبر فاطمه بود

من شـهر علم و دانشم و علىّ باب و در آن است، پس هر کس که خواهان علم و حکمت من است «فرمایش رسـول خدا که: 

، و این را بدانید که همه شما در هنگام مواجهه با مشکلات احکام دین نیازمند »ه علىّ است درآیدباید که از دروازه آن شهر ک

مراجعه به او هسـتید، ولى او هیچ گونه نیاز و احتیاجى به شـما ندارد. و سابقه درخشان و نیک آن حضرت نیز نزد همه شما 

وى دست کشیده و به سوى دیگران تمایل و توجّه نموده،  روشن و معلوم است و کسى را چنین مقامى نیست. پس براى چه از

ســـتمکاران را بد بدلى [به جاى «بقاى دنیا را بر نعیم باقى و دائم آخرت اختیار کردید، حقّ او را غصــب کردید و حیات بى

رده و بر گردید، و به ، پس آنچه را که خداوند براى وى قرار داده به او بدهید، و مبادا از او پشت ک»50کهف:  -خداوند] است

 گردید!!.هاى خویش (کنایه از بازگشت به دوران جاهلیتّ یعنى پیش از اسلام) بر مگردید که زیانکار مىپاشنه

 

 مرضــها فی شــکایتها و حزنها و بکائها و الظلم من علیها وقع ما 7 باب       214       43ج)       بیروت - ط( الأنوار بحار

   155:  ص.....   ظلمها من على الله لعنۀ و علیها الله صلوات دفنها إخفاء فی العلۀ بیان و دفنها و هاغسل و شهادتها إلى

قاَلَ لمَاَّ  أنََّهاَ بَقِیتَْ أَربْعَِینَ یوَْماً بعَْدهَُ وَ فِی روِاَیَۀٍ سِتَّۀَ أَشْهُرٍ وَ ساَقَ ابنُْ عَباَّسٍ الْحَدیِثَ إِلىَ أنَْ وَ ذکََرَ وَهبُْ بنُْ مُنَبِّهٍ عنَِ ابنِْ عَباَّسٍ

ماَءُ جَیْبَهاَ وَ خَرَجتَْ فَتلََقَّ قتَّْ أَسـْ نُ وَ الْحُسَینُْ فَقاَلا أیَنَْ أُمُّناَ فَسَکَتتَْ فَدَخلَاَ الْبَیتَْ فَإِذاَ هِیَ ممُْتَدَّةٌ فَحَرَّکَهَا توُُفِّیتَْ ع شـَ اهاَ الْحَسـَ

ینُْ فَإِذاَ هِیَ مَیِّتَۀٌ فَقاَلَ یاَ أَخاَهْ آجَركََ اللَّهُ فِی الوْاَلِدَةِ وَ خَرَجاَ یُناَدیِاَنِ یاَ مُحمََّدَ أَحمَْداَهْ الْیوَْمَ جُدِّدَ لَناَ موَتْکَُ إِذْ ماَتتَْ اهْ یاَ الْحُســَ

ملََهمُاَ حَتىَّ أَدْخَلَهُمَا بَیْتَ فَاطِمَۀَ وَ عِنْدَ رَأْسِهَا أُمُّناَ ثُمَّ أَخْبَراَ علَِیاًّ وَ هوَُ فِی المَْسْجِدِ فغَُشِیَ علََیْهِ حَتَّى رُشَّ علََیْهِ المْاَءُ ثُمَّ أَفاَقَ فَحَ

مَ فَ علَِیٌّ عنَْ وَجْهِهاَ فَإِذاَ بِرُقْاءُ تَبْکِی وَ تَقوُلُ واَ یَتاَمَى مُحمََّدٍ کُناَّ نَتعََزَّى بِفاَطمَِۀَ بعَْدَ موَْتِ جَدکِّمُاَ فَبمِنَْ نَتعََزَّى بعَْأَســْ عَۀٍ دَهاَ فَکَشــَ

مِ اللَّهِ الرَّحمْنِ هاَ فَنظََرَ فِیهاَ فَإِذاَ فِیهاَ بِسـْ هَذاَ ماَ أوَصْتَْ بِهِ فاَطمَِۀُ بِنتُْ رَسوُلِ اللَّهِ ص أوَصْتَْ وَ هیَِ تَشْهَدُ أنَْ لاَ  الرَّحِیمِ عِنْدَ رأَْسـِ

ها وَ أنََّ اللَّهَ یَبعْثَُ منَْ فِی الْقُبوُرِ یاَ وَ أنََّ الساَّعَۀَ آتِیَۀٌ لا ریَبَْ فِی إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ وَ أنََّ مُحمََّداً عَبْدهُُ وَ رَسوُلُهُ وَ أنََّ الْجَنَّۀَ حَقٌّ وَ الناَّرَ حَقٌ

لْنِی وَ کَفِّنِّیعلَِیُّ أنَاَ فاَطمَِۀُ بِنتُْ مُحمََّدٍ زوََّجَنِیَ اللَّهُ مِنکَْ لِأکَوُنَ لکََ فِی الدنُّْیاَ وَ الآْخِرَةِ أنَتَْ أوَْلَ  ى بیِ منِْ غَیْرِي حَنطِّْنیِ وَ غَســـِّ

لِّ باِللَّیْلِ ــَ لاَمَ إِلَ وَ ص ــَّ توَْدعِکَُ اللَّهَ وَ أَقْرأَُ علََى وُلْدِيَ الس ــْ ى یوَْمِ الْقِیاَمَۀِ فلَمَاَّ جنََّ اللَّیْلُ علََیَّ وَ ادْفِنِّی باِللَّیْلِ وَ لاَ تعُلِْمْ أَحَداً وَ أَس

لَهاَ علَیٌِّ وَ وضَعََهاَ علََى السَّریِرِ وَ قاَلَ للِْحَسنَِ ادعُْ لِی أبََ ا ذَرٍّ فَدعَاَهُ فَحمَلَاَهُ إِلَى المْصَُلَّى فَصَلَّى عَلَیْهَا ثُمَّ صَلَّى رَکْعَتَیْنِ وَ رَفَعَ غَسـَّ



 گزارش مدرك یابی کتاب هاي کتابخانه دبستان فضیلت

 

۲٦ 
 

اءَ ماَءِ فَناَدَى هَذهِِ بِنتُْ نَبِیکَِّ فاَطمَِۀُ أَخْرَجْتَهاَ منَِ الظلُّمُاَتِ إِلَى النوُّرِ فَأضَـــَ لٍ فلَمَاَّ أَراَدوُا أنَْ تِ الْأَرضُْ مِیلاً فِی مِییَدیَْهِ إِلَى الســـَّ

ریِرَ إِلَیْهاَ فَدَفَنوُهاَ فَیَدْفِنوُهاَ نوُدوُا منِْ بُقعَْۀٍ منَِ الْبَقِیعِ إِلَیَّ إِلَیَّ فَقَدْ رُفِعَ تُربَْتُهاَ مِنِّی فَنظََروُا فَإِذاَ هِیَ بِ جلَسََ قَبْرٍ مَحْفوُرٍ فَحمَلَوُا الســَّ

فِیرِ الْقَبْرِ  توَْدعَْتکُِ وَدیِعَتِی هَذهِِ بِنتُْ رَسوُلِ اللَّهِ فَنوُدِيَ مِنْهاَ یاَ علَِیُّ أنَاَ أَرْفَقُ بِهَعلَِیٌّ علََى شـَ جِعْ وَ لَا ا مِنْکَ فَارْ فَقاَلَ یاَ أَرضُْ اسـْ

 الْقِیاَمَۀِ. تَهْتَمَّ فَرَجَعَ وَ انْسَدَّ الْقَبْرُ وَ اسْتوََى باِلْأَرضِْ فلََمْ یعُلَْمْ أیَنَْ کاَنَ إِلَى یوَْمِ

 وهب بن منبه (بضم میم و فتح نون و کسر باء مشدد) از ابن عباس نقل میکند که گفت:

 حضرت زهراى اطهر مدت چهل روز و بقولى شش ماه بعد از پدر بزرگوارش زنده بود، تا آنجا که میگوید:

لام رحلت کرد اسـماء گریبان خود را پاره کرد و خارج شد، آنگاه با حضرت حسنین علیهما  موقعى که فاطمه اطهر علیها السـّ

لام مصـادف شـد، ایشان به وى فرمودند: مادر ما کجا است؟ اسماء جوابى نگفت. وقتى آنان وارد خانه شدند دیدند مادر  السـّ

 بزرگوارشان خوابیده است. وقتى امام حسین مادر خود را حرکت داد دید از دنیا رفته است.

رادر جان! خدا براى رحلت مادرت زهراء بتو اجر عطا کند! آنگاه در حالى خارج شدند که سپس بحضرت امام حسن گفت: ب

 میفرمودند:

یا محمداه! یا احمداه! امروز بعلت فوت مادرمان مصیبت تو براى ما تجدید شد. پس از این جریان متوجه حضرت امیر که در 

 مسجد بود شدند و آن حضرت را از رحلت مادرشان آگاه نمودند.

لام بعد از شـنیدن این خبر دلخراش غش کرد، آب بصـورت آن حضرت پاشیدند تا بهوش آمد،  امیر المؤمنین: على علیه السـّ

لام را برداشـت و داخل خانه حضـرت زهراى اطهر شد. اسماء را دید که بالاى سر زهراء نشسته و  آنگاه حسـنین علیهما السـّ

ــرت محمّد چه ــما دل ما بفاطمه اطهر خوش بود! بعد از فاطمه به  گریه میکند و میگوید: یتیمان حض کنند، بعد از فوت جد ش

د اى نزچه کسـى دل خوش کنیم!! آنگاه حضـرت على بن ابى طالب علیه السلّام صورت مبارك فاطمه زهراء را باز کرد رقعه

 سر آن بانوى معظمه یافت که در آن نوشته بود:

مِ اللَّهِ الرَّحمْنِ الرَّحِیمِ*  این آن وصـیتى است که فاطمه دختر پیغمبر خدا صلى اللَّه علیه و آله کرده: فاطمه شهادت میدهد بِسـْ

که خدائى جز خداى یگانه وجود ندارد، حضرت محمّد بنده و پیامبر خدا میباشد. بهشت بر حق و دوزخ بر حق است، قیامت 

 رها مدفونند برانگیخته خواهد کرد.خواهد آمد و شکى در آن نخواهد بود، خدا کلیه افرادى را که در قب

 یا على! من فاطمه دختر حضرت محمّد صلى اللَّه علیه و آله میباشم. خدا مرا در دنیا و آخرت براى تو تزویج نمود.
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یا على! تو از دیگران براى (غسـل و کفن) من مقدم هسـتى، مرا حنوط کن غسـل بده، شبانه مرا دفن کن، شبانه بر بدنم نماز 

 شبانه بخاکم بسپار، احدى را از فوت من آگاه منماى، من تو را بخدا میسپارم و تا روز قیامت بفرزندانم سلام میرسانم.بگذار، 

موقعى که شـب فرا رسـید حضرت امیر جسد مقدس حضرت فاطمه اطهر را غسل داد و در میان تابوت نهاد و بحضرت امام 

نازه مقدس آن بانوى مظلومه را در محل نماز آوردند و بر بدن مبارکش نماز حسن فرمود: ابو ذر را بیاور، وقتى ابو ذر آمد ج

 خواند، آنگاه دستهاى مبارك خود را بجانب آسمان بلند کرد و گفت:

پروردگـارا! این جنازه دختر پیغمبر تو میباشـــد که تو او را از دنیاى ظلمانى بطرف نور بردى و او زمین را میل بمیل نورانى 

 نمود.

 هاى بقیع شنیدند که میفرمود:که تصمیم گرفتند جنازه آن بانو را دفن کنند صدائى از یکى از بقعه هنگامى

 الى! الى! یعنى بیا بسوى من! بسوى من! زیرا تربت و خاك وى از من گرفته شده است.

 در میان آن دفن نمودند. سپسوقتى نگاه کردند با قبرى کنده و آماده مواجه شـدند. تابوت را بسوى آن قبر بردند و جنازه را 

 حضرت امیر بر لب قبر نشست و فرمود:

 اى قبر! من امانت خود را بتو میسپارم، این جنازه دختر رسول خدا است.

ناگاه ندائى شـنیدند که میفرمود: یا على! من از تو به وى مهربانترم. برگرد و مهموم مباش! على علیه السّلام بازگشت و قبر را 

 زمین مساوى نمود. آن قبر تا قیام قیامت معلوم نخواهد شد.مسدود و با 

 

 192:،ص3،ج سعد ابن الکبرى، الطبقات

 و ةصــخر على الیمامۀ یوم یاســر بن عمار رأیت: قال عمر ابن عن أبیه عن نافع بن الله عبد حدثنی: قال عمر بن محمد أخبرنا

 ذبذبت فهی قطعت قد أذنه إلى أنظر أنا و. إلی هلموا یاسر بن عمار أنا تفرون؟ الجنۀ من أ المسلمین معشر یا: یصیح أشـرف قد

 .القتال أشد یقاتل هو و
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 أیها :لعمار تمیم بنی من رجل قال: قال شهاب بن طارق عن مسلم بن قیس عن شـعبۀ أخبرنا: قال هارون بن یزید أخبرنا: قال

 .ص. الله رسول مع أصیبت إنها: شعبۀ قال. سببت أذنی خیر: عمار فقال. الأجدع

 کنید؟مى فرار بهشت از آیا: آورد بر فریاد« و شد اىصـخره روى بر عمار که اسـت آمده روایت در ... -یمامه جنگ روز در

 »جنگیدمى شدت به« که حالى در. »آیید من سوى به هستم یاسر بن عمار من

 اى: گفت ریاس عمار به تمیم بنى قبیله از مردى* کندمى نقل شهاب بن طارق از مسلم، بن قیس از شعبه گوید هارون بن یزید

 شده ندهک بود) ص( پیامبر همراه که جنگى در او گوش: گویدمى شعبه دادى، دشنام مرا گوش بهترین: گفت عمار. بریده گوش

 .بود

 

 .631ص ،3ج اثیر، ابن اسدالغابه،

 عنوان به را مســعود ابن و اســتاندار عنوان به را عمار من بعد؛ اما": نوشــت گونه این کوفه مردم به اينامه در خطاب بن عمر

 تدااق ایشان به پس هسـتند؛) ص( محمد یاران برگزیدگان از ایشـان که بدانید را این و فرسـتادم شـما سـوي به معلم و وزیر

 .[39["کنید

 

 بخطا بن عمر را او عزل حکم و شد کنار بر کار از عمار اندي، و سال یک از پس که نکشید طولی و نپایید چندان حکم این

 از": گفت قاطعیت با پاسخ در عمار شـدي؟ ناراحت خود کناري بر از آیا: پرسـید او از دید، را عمار عمر وقتی. کرد صـادر

: گفت بر عمر پاسخ در عمار اثیر ابن نقل به و "شوم ناراحت آن از شـدن معزول از تا نشـدم خوشـحال مقام این به انتصـاب

 ].40["آن از برکناري هم و داد آزارم و بود ناخوش من براي حکومت و ولایت] حکم[ این هم خدا به سوگند"

 

 264: ص ،12ج الحدید، أبی لابن البلاغۀ نهج شرح                        
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و عمر  أبی بکرأن عبد الرحمن قال لعلی ع هلم یدك خذها بما فیها على أن تســیر فینا بســیرة  فی خبر آخر عن أبی الطفیل

فقال آخذها بما فیها على أن أسـیر فیکم بکتاب الله و سنۀ نبیه جهدي فترك یده و قال هلم یدك یا عثمان أ تأخذها بما فیها 

 .یا عثمان لک على أن تسیر فینا بسیرة أبی بکر و عمر قال نعم قال هی

 

 .....   الشورى صۀق       188       1ج       الحدید أبی لابن البلاغۀ نهج شرح

و ذلک لأنهما من بنی زهرة و لعلم سعد أن  فقال سـعد بن أبی وقاص و أنا قد وهبت حقی من الشورى لابن عمی عبد الرحمن

الـأمر لا یتم له فلما لم یبق إلا الثلاثۀ قال عبد الرحمن لعلی و عثمان أیکما یخرج نفســـه من الخلافۀ و یکون إلیه الاختیار فی 

الباقیین فلم یتکلم منهما أحد فقال عبد الرحمن أشـــهدکم أننی قد أخرجت نفســـی من الخلافۀ على أن أختار أحدهما الاثنین 

تاب أبی بکر و عمر فقال بل على ک فأمسـکا فبدأ بعلی ع و قال له أبایعک على کتاب الله و سـنۀ رسـول الله و سیرة الشیخین

ى عثمان فعرض ذلک علیه فقال نعم فعاد إلى علی ع فأعاد قوله فعل ذلک عبد الله و سـنۀ رسوله و اجتهاد رأیی فعدل عنه إل

ــلام علیک یا  الرحمن ثلاثا فلما رأى أن علیا غیر راجع عما قاله و أن عثمان ینعم ــفق على ید عثمان و قال الس له بالإجابۀ ص

ما رجا صــاحبکما من صــاحبه دق الله بینکما عطر أمیر المؤمنین فیقال إن علیا ع قال له و الله ما فعلتها إلا لأنک رجوت منه 

 منشم.

 قیل ففسد بعد ذلک بین عثمان و عبد الرحمن فلم یکلم أحدهما صاحبه حتى مات عبد الرحمن.

 185:  ص.....   الشورى قصۀ       194       1ج       الحدید أبی لابن البلاغۀ نهج شرح

عبد الرحمن و اجتمع الناس کافۀ فقال عبد الرحمن أیها الناس أشـــیروا علی فی قـال أبو جعفر فلمـا أتى الیوم الثالث جمعهم 

هذین الرجلین فقال عمار بن یاسـر إن أردت ألا یختلف الناس فبایع علیا ع فقال المقداد صدق عمار و إن بایعت علیا سمعنا و 

عت عبد الله بن أبی ربیعۀ المخزومی صدق إن بایفبایع عثمان قال  أطعنا فقال عبد الله بن أبی سرح إن أردت ألا تختلف قریش

 .عثمان سمعنا و أطعنا فشتم عمار ابن أبی سرح و قال له متى کنت تنصح الإسلام

ــم و بنو أمیۀ و قام عمار فقال أیها الناس إن الله أکرمکم ــرفون هذا الأمر ع بنبیه و أعزکم فتکلم بنو هاش ن بدینه فإلى متى تص

رجل من بنی مخزوم لقد عدوت طورك یا ابن سـمیۀ و ما أنت و تأمیر قریش لأنفســها فقال سعد یا عبد أهل بیت نبیکم فقال 

الرحمن افرغ من أمرك قبل أن یفتتن الناس فحینئذ عرض عبد الرحمن على علی ع العمل بســـیرة الشـــیخین فقال بل أجتهد 
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عانُ بأول یوم تظاهرتم فیه علینا فصََبْرٌ جَمِیلٌ وَ اللَّهُ الْمُسْتَ برأیی فبایع عثمان بعد أن عرض علیه فقال نعم فقال علی ع لیس هذا 

 و الله ما ولیته الأمر إلا لیرده إلیک و الله کل یوم فی شأن. ما تصَِفوُنَ علَى

فقال عبد الرحمن لا تجعلن على نفسـک سـبیلا یا علی یعنی أمر عمر أبا طلحۀ أن یضرب عنق المخالف فقام علی ع فخرج و 

ــون بالحق و به کانوا یعدلون فقال ق ــیبلغ الکتاب أجله فقال عمار یا عبد الرحمن أما و الله لقد ترکته و إنه من الذین یقض ال س

المقـداد تـاللـه مـا رأیت مثل ما أتى إلى أهل هذا البیت بعد نبیهم وا عجبا لقریش لقد ترکت رجلا ما أقول و لا أعلم أن أحدا 

 ا أتقى منه أما و الله لو أجد أعوانا فقال عبد الرحمن اتق الله یا مقداد فإنی خائف علیک الفتنۀ.أقضى بالعدل و لا أعلم و ل

ــأنها فتقول إن ولی الأمر بنو  و قال علی ع إنی لأعلم ما فی أنفســهم إن الناس ینظرون إلى قریش و قریش تنظر فی صــلاح ش

 بطون قریش. هاشم لم یخرج منهم أبدا و ما کان فی غیرهم فهو متداول فی

 قال و قدم طلحۀ فی الیوم الذي بویع فیه لعثمان فتلکأ ساعۀ ثم بایع.

 

 

 256:  ص.....   التاسع الطعن       265       12ج       الحدید أبی لابن البلاغۀ نهج شرح

هنا تحولونه هاهنا مرة و هاو تکلم أیضـا عمار فیما رواه أبو مخنف فقال یا معشر قریش أین تصرفون هذا الأمر عن بیت نبیکم 

مرة أما و الله ما أنا بآمن أن ینزعه الله منکم فیضـعه فی غیرکم کما انتزعتموه من أهله و وضعتموه فی غیر أهله فقال له هشام 

و  ء من أمرهابن الولید یا ابن سمیۀ لقد عدوت طورك و ما عرفت قدرك و ما أنت و ما رأته قریش لأنفسها إنک لست فی شی

 قلیلا. ما زال أعوان الحق ارتها فتنح عنها و تکلمت قریش بأجمعها و صاحت بعمار و انتهرته فقال الحمد للهإم

 

 

 الثامن المجلس       72       النص)       للمفید( الأمالی

هِ فَخَرَجَ إِلَى مَسْجِدِ رَسوُلِ اللَّ لَحَ منِْ مَرضَـِ هِ ص فَبَیْنمَاَ هوَُ کَذَلکَِ إِذْ دَخَلَ نَاعِی أَبِی ذَرٍّ عَلَى عُثْمَانَ ثُمَّ إنَِّ عمَاَّراً رَحمَِهُ اللَّهُ صـَ

 هوَ دَفَنَهُ قوَْمٌ سَفْرٌ فاَسْتَرْجَعَ عُثمْاَنُ وَ قاَلَ رَحمَِهُ اللَّهُ فَقاَلَ عمَاَّرٌ رَحِمَ اللَّ -منَِ الربََّذَةِ فَقاَلَ إنَِّ أبَاَ ذَرٍّ ماَتَ باِلربََّذَةِ وَحِیداً
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هِ علََى تَسْیِیرِي إیِاَّهُ فَقاَلَ لَهُ عمَاَّرٌ لاَ وَ اللَّ نَدِمتُْ أَ تَراَنِی -أبَاَ ذَرٍّ منِْ کُلِّ أنَْفُسِناَ فَقاَلَ لَهُ عُثمْاَنُ وَ إنِکََّ لَهُناَكَ بعَْدُ یاَ عاَضَّ أیَْرِ أبَِیهِ

قاَلَ عمَاَّرٌ أَفعَْلُ وَ اللَّهِ لمَُجاَوَرَةُ السِّباَعِ  -ماَ حَیِیناَ باِلمَْکاَنِ الَّذِي کاَنَ فِیهِ أبَوُ ذَرٍّ فلَاَ تَبْرَحْهُ قاَلَ وَ أنَتَْ أیَضْاً فاَلْحَقْ -ماَ أَظنُُّ ذاَكَ

أَلوُهُ أنَْ یَقوُمَ أَحبَُّ إِلَیَّ منِْ مُجاَوَرتَکَِ قاَلَ فَتَهَیَّأَ عمَاَّرٌ للِْخُروُجِ وَ جاَءَتْ بَنوُ مَخْزوُمٍ إِلىَ أَمِیرِ الْ ــَ مؤُْمِنِینَ علَِیِّ بنِْ أبَِی طاَلبٍِ ع فَس

 لىَ ذَلکَِ.معََهُمْ إِلَى عُثمْاَنَ یَسْتَنْزِلُهُ عنَْ تَسْیِیرِ عمَاَّرٍ فَقاَمَ فَسَأَلَهُ فِیهِمْ وَ رَفَقَ بِهِ حَتَّى أَجاَبَهُ إِ

رسول خدا (ص) بیرون شد، در همین حال کسى بر عثمان وارد شد پس از آن عماّر از آن بیمارى بهبود یافت و بسوى مسجد 

و خبر مرگ ابى ذرّ را از ربذه آورد و گفت: ابا ذر در بیابان ربذه تنها جهان سـپرد و مسافرانى چند به خاکش سپردند، عثمان 

ــتد، عثمان به  ، خدایش رحمت کناد. عماّر گفت: خداوندگفت: إنِاَّ للَِّهِ وَ إنِاَّ إِلَیْهِ راجعِوُنَ ابا ذر را از جانب همه ما رحمت فرس

کنى من از اینکه او وى گفت: پس از این توهم همان جا خواهى رفت ... (در اینجا عثمان دشنام زشتى به عماّر داد) گمان مى

که ابو ذر  همان جائىرا تبعید کرده بودم پشـیمانم؟ عماّر گفت: نه بخدا سوگند من چنین پندارى ندارم، عثمان گفت: تو نیز به 

تر از روم، به خدا ســوگند مجاورت با درندگان بیابان براى من محبوببود برو، و تا ما زنده هســتیم باز نگرد. عماّر گفت: مى

 مجاورت با توست. پس عماّر براى خروج مهیاّ شد، ولى بنو مخزوم نزد

درخواست کردند که با آنان نزد عثمان رود و او را از تبعید عمّار امیر المؤمنین على بن ابى طالب (ع) آمدند و از آن حضـرت 

منصـرف سازد، حضرت با آنان رفت و از عثمان درخواست کرد و با وى با نرمش رفتار نمود تا اینکه درخواست حضرت را 

 پذیرفت (و از تبعید عماّر صرف نظر کرد).

 

 268:،ص1،ج القرشی ،)ع(على بن الحسن الإمام حیاة

 ان سألوهف المؤمنین امیر الى مخزوم بنو أقبلت للخروج تهیأ فلما الربذة، الى بنفیه أمر کما أرهقوه، و عمارا، فدفعوا غلمانه أمر و

 :له قال و إلیه، الامام فانطلق شأنه، فی عثمان یذاکر

 قال و ثمانع فثار نظیره؟ تنفی ان ترید الآن أنت ثم تسییرك فی فهلک المسـلمین من صـالحا رجلا سـیرت فانک اللّه، اتق -

 :للامام

 منه بالنفی احق أنت -

 ذلک شئت إن رم -

 عمار عن عفا و لقولهم، فاستجاب ذلک على لاموه و فعذلوه، المهاجرون اجتمع و
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 7:  ص] .....  عنها المتخلفین أمر و علی بیعۀ[       8       4ج       الحدید أبی لابن البلاغۀ نهج شرح

أن الأنصــار و المهاجرین اجتمعوا فی مســجد رســول الله ص لینظروا من یولونه أمرهم حتى  أبو مخنف فی کتاب الجمل و ذکر

غص المســـجـد بأهله فاتفق رأي عمار و أبی الهیثم بن التیهان و رفاعۀ بن رافع و مالک بن عجلان و أبی أیوب خالد بن یزید 

ن أشـدهم تهالکا علیه عمار فقال لهم أیها الأنصـار قد سار فیکم عثمان بالأمس بما على إقعاد أمیر المؤمنین ع فی الخلافۀ و کا

رأیتموه و أنتم على شـرف من الوقوع فی مثله إن لم تنظروا لأنفسـکم و إن علیا أولى الناس بهذا الأمر لفضـله و ســابقته فقالوا 

ن أیها الناس إنا لن نألوکم خیرا و أنفسنا إن شاء الله و إن رضـینا به حینئذ و قالوا بأجمعهم لبقیۀ الناس من الأنصار و المهاجری

علیا من قد علمتم و ما نعرف مکان أحد أحمل لهذا الأمر منه و لا أولى به فقال الناس بأجمعهم قد رضینا و هو عندنا ما ذکرتم 

 و أفضل.

 

 .....   علی مبایعۀ 123       49)               صالح للصبحی( البلاغۀ نهج

بُعِفمَاَ راَعَنِی إِلاَّ وَ الناَّسُ [إِلَیَ ناَنِ علََیَّ منِْ کُلِّ جاَنبٍِ حَتَّى لَقَدْ وُطِئَ 125 إِلَیَّ یَنْثاَلوُنَ 124 ] کعَُرْفِ الضــَّ قَّ عطِْفاَيَ الْحَســَ  وَ شــُ

ۀِ الغَْنَمِ 126 تُ باِلْأَمْ 127 مُجْتمَعِِینَ حوَْلِی کَربَِیضــَ قَ 129 وَ مَرَقتَْ أُخْرَى 128رِ نَکَثتَْ طاَئِفَۀٌ فلَمَاَّ نَهضَــْ طَ آخَروُنَوَ [فَســَ  ] قَســَ

بْحاَنَهُ [حَیثُْ 130 ــُ معَوُا اللَّهَ س ــْ ــاداً وَ  -] یَقوُلُکَأنََّهُمْ لَمْ یَس تلِکَْ الداَّرُ الآْخِرَةُ نَجعْلَُها للَِّذیِنَ لا یُریِدوُنَ علُوُاًّ فِی الْأَرضِْ وَ لا فَس

 العْاقِبَۀُ للِمُْتَّقِین

آن گاه چیزى مرا به وحشـت نینداخت، جز اینکه مردم همانند یال کفتار بر سرم ریختند و از هر طرف به من هجوم آورند، به 

 ام کردند.طورى که دو فرزندم در آن ازدحام کوبیده شدند، و ردایم از دو جانب پاره شد، مردم چونان گله گوسپند محاصره

اى از مدار دین بیرون رفتند، و جمعى دیگر سر به راه ن که به امر خلافت اقدام نمودم گروهى پیمان شـکسـتند، و عدهّاما همی

 طغیان نهادند.

این سراى آخرت را براى کسانى قرار دادیم که خواهان «فرماید: گویى هر سـه طایفه این سـخن خدا را نشـنیده بودند که مى

 »د، و عاقبت خوش، از پرهیزکاران است.برترى و فساد در زمین نیستن
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 إرسال الأشتر إلى الکوفۀ

الَ لَیْهِ ماَلکٌِ الْأَشْتَرُ رَحمَِهُ اللَّهُ تَعَالَى فَقَ قاَلَ: وَ بلَغََ أَمِیرَ المْؤُْمِنِینَ ع ماَ کاَنَ منِْ أَمْرِ أبَِی موُسَى فِی تَخْذیِلِ الناَّسِ عنَْ نصُْرتَِهِ فَقاَمَ إِ

تَتبَِّ لکََ الناَّسَ فمَاَ أَراَهُ حَکَمَ یرَ المْؤُْمِنِینَ إنِکََّ قَدْ بعََثتَْ إِلَى الْکوُفَۀِ رَجلُاً منَِ العَْنتَِیاَ أَمِ یْئاً وَ هؤَُلاَءِ أَخلَْفُ منَْ بعََثتَْ أنَْ یَســْ  شــَ

اكَ أنَْ تَبعَْثَنِی فِی أَثَرِهِمْ فَإنَِّ أَهْلَ الْکُوفَۀِ أَحْسَنُ لِی طَاعَۀً فَإِنْ قَدِمْتُ علََى ماَ تُحبُِّ وَ لَستُْ أَدْرِي ماَ یَکوُنُ فَإنِْ رأَیَتَْ جعُلِتُْ فِدَ

مِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ« علََیْهِمْ رَجوَْتُ أنَْ لاَ یُخاَلِفَنِی مِنْهُمْ أَحَدٌ فَقاَلَ أَمِیرُ المْؤُْمِنِینَ ع ــْ تَرُ حَتَّى دَخَلَ فَأَقْبَلَ ا» الْحَقْ بِهِمْ علََى اس ــْ لْأَش

جِدِ الْأعَظَْمِ فَأَخَذَ لاَ یمَُرُّ بِقَبِیلَۀٍ فِیهاَ جمَاَعَۀٌ فِی مَجلْسٍِ جِدٍ إِلاَّ دعَاَهُمْ وَ قاَلَ اتَّبعِوُنیِ إِلىَ الْکوُفَۀَ وَ قَدِ اجْتمََعَ الناَّسُ باِلمَْســْ  أوَْ مَســْ

رِ فِی جمََ رِ فاَنْتَهَى إِلَى الْقصَـْ عنَْ نصُْرَةِ  اعَۀٍ منَِ الناَّسِ فاَقْتَحَمَ وَ أبَوُ موُسَى قاَئِمٌ فِی المَْسْجِدِ الْأعَظَْمِ یَخطْبُُ الناَّسَ وَ یُثَبطُِّهُمْالْقصَـْ

ائِمُ فِیهاَ خَیْرٌ منَِ الْقاَعِدِ وَ الْقاَعِدُ فِیهاَ خَیْرٌ منَِ فِتْنَۀٌ عمَْیاَءُ صمَاَّءُ تطََأُ فیِ خطِاَمِهاَ النَّ هَذهِِ أیَُّهاَ الناَّس«أَمِیرِ المْؤُْمِنِینَ ع وَ هوَُ یَقوُلُ 

ی خَیْرٌ منَِ الساَّعِی وَ الساَّعِی خَیْرٌ منَِ الراَّکبِِ إنَِّهاَ فِ الْقاَئِمِ ی وَ المْاَشـِ  نْتْنَۀٌ ناَفِذَةٌ کَداَءِ الْبطَنِْ أتََتْکُمْ مِوَ الْقاَئِمُ فِیهاَ خَیْرٌ منَِ المْاَشـِ

 .قِبَلِ مَأْمَنِکُمْ تَدعَُ الْحلَِیمَ فِیهاَ خَیْراً منِْ أکَاَبِرِ الْبَشَرِ فَإِذاَ أَدبَْرَتْ أَسْفَرَتْ

نُ ع یَقوُلُ  ــَ اغِراً وَ تَنَحَّ عنَْ مِنْبَرنِاَ«وَ عمَاَّرٌ یُخاَطِبُهُ: وَ الْحَس ــَ ى » اعْتَزلِْ عمَلََناَ لاَ أُمَّ لکََ ص ــَ یَقوُلُ لعِمَاَّرٍ هَذهِِ یَدِي بمِاَ وَ أبَوُ موُس

ونُ فِتْنَۀٌ سَتَکُ«فَقاَلَ لَهُ عمَاَّرٌ إنِمَّاَ قاَلَ رَسوُلُ اللَّهِ ص: » سَتَکوُنُ فِتْنَۀٌ الْقاَعِدُ فِیهاَ خَیْرٌ منَِ الْقاَئِمِ«سمَعِتُْ منِْ رَسوُلِ اللَّهِ ص یَقوُلُ: 

وَ لَمْ یَقُلْ ذَلکَِ لغَِیْركَِ ثُمَّ قاَلَ لَهُ عمَاَّرٌ أَرنِِی یَدكََ یاَ أبَاَ موُسَى فَأبَْرَزَهاَ إِلَیْهِ فَقَبضََ » خَیْرٌ مِنکَْ قاَئمِاً أنَتَْ فِیهاَ یاَ أبَاَ موُسَى قاَعِداً

ى أوُتِیَ علِمْاً ثُمَّ انْتَفضََ عَنْهُ کمَاَ علََیْهَـا عمَاَّرٌ وَ قاَلَ غلَبََ اللَّهُ منَْ غاَلَبَهُ وَ لعَنََ منَْ جاَحَدهَُ ثُمَّ قاَلَ عمَاَّرٌ أیَُّ هاَ الناَّسُ إنَِّ أبَاَ موُســـَ

 المْاَء یَنْتَفضُِ الدیِّکُ إِذاَ خَرَجَ منِ

 

 .....   الکوفۀ إلى الأشتر إرسال       252               البصرة حرب فی العترة لسید النصرة و الجمل

چون این خبر به على (ع) رســید که ابو موســى مردم را از یارى او بازداشــته اســت، مالک اشــتر برخاســت و گفت: اى امیر 

المؤمنین! بار نخسـت مردى را به کوفه گسیل داشتى که ندیدم کارى از او ساخته باشد و این دو تن دیگر را که گسیل داشتى 

دانم سرانجام چگونه خواهد شد؟! اکنون فدایت گردم، اگر صلاح آید و نمىدارى از دسـت ایشان بر نمىکارى که دوسـت مى

کنند و اگر من به کوفه برسم امیدوارم هیچ کس از آنان با دانى مرا از پى ایشان روانه کن. مردم کوفه از من بهتر اطاعت مىمى

 من مخالفت نکند. امیر المؤمنین فرمود: در پناه نام خدا به آنان ملحق شو.
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 اى کهاشـتر به کوفه حرکت کرد؛ چون وارد کوفه شـد مردم در مسـجد بزرگ شهر اجتماع کرده بودند. اشتر از کنار هر محله

گفت حرکت کنید و پشت سر من به قصر حکومتى اند به آنان مىدید گروهى در انجمن یا مسجدى جمع شدهگذشـت و مىمى

 بیایید.

ر رسید و در حالى که ابو موسى در مسجد بود، قصر حکومتى انباشته از مردم شد. ابو اشتر همراه گروه بسیارى از مردم به قص

گفت: اى مردم! این موسـى در مسـجد بزرگ شـهر همچنان مشـغول سـخنرانى و بازداشتن مردم از یارى على (ع) بود و مى

ت بهتر از ر از ایستاده و ایستاده بدون حرکاى که خفته در آن بهتر از نشسته و نشسته بهتاى کور و تاریک است، چنان فتنهفتنه

اى است که چون درد راه رونده و راه رونده در آن بهتر از دونده و دونده در آن بهتر از سـواره اسـت. این فتنه درهم شکافنده

اب ناشـناخته است و به شما روى آورده و هر بردبار خردمندى را سرگردان کرده است همچون شب تاریک و ما اصح شـکم

 گردد.انگیز است و چون سپرى شود روشن مىآورد شبههها داناتریم که چون روى مىمحمد (ص) به فتنه

گیر و از منبر ما دور شو! و ابو موسى در پاسخ به عمار مادر! از کار ما کنارهحسـن (ع) و عمار و قیس هم به او گفتند: اى بى

اى خواهد بود که نشـسته در آن بهتر از ایستاده ود: بزودى پس از من فتنهفرمگفت: من خود از پیامبر (ص) شـنیدم که مىمى

اى پیش خواهد آمد که اگر تو در آن کنارى اند که فتنهاســت. عمار به او گفت: آرى پیامبر (ص) این را مخصــوص تو گفته

 بنشینى بهتر از آن است که در آن ایستاده باشى.

 

 رودمى حکومتى قصر سوى به اشتر

! وسىم ابو اى برداشتند بانگ و شدند مسجد وارد موسى ابو غلامان ناگهان بودند گفتگو مشغول ایشان که حال همان در) 2( 

 رو نبیرو مسجد از! تو بر واى اى: گفتند او به و شدند وارد هم اشتر یاران! رو بیرون مسجد از است، آمده که است اشـتر این

 شترا مالک به و رفت بیرون مسجد از موسـى ابو. منافقانى از تو که سـوگند خدا به و کند بیرون بدنت از را روحت خداى که

 :گفت اشتر. بده مهلت من به را امشب داد پیام

 .بگذران اىگوشه در و مگذران قصر در را امشب ولى دادم، مهلت

 بود کرده بیرون الحکومه دار از را آنان که کســانى همراه اشــتر. کردند موســى ابو] اجناس و[ وســایل غارت به شــروع مردم

 این در) 3. (کردند خوددارى و برداشتند دست غارت از مردم و امداده مهلت را موسـى ابو خود، من گفت مردم به و برگشـت
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 وا به و کرد یاد خویش بزرگوار جد از ســپس و آورد بجا را خدا ســتایش و نیایش نخســت. رفت منبر به) ع( حســن هنگام

 و ستا سزاوارتر حکومت براى دیگران از او: گفت و داشت بیان را) ع( على المؤمنین امیر فضیلت آن از پس و فرستاد درود

 .است گمراهى در کند مخالفت او با کس هر

: فتگ و فرستاد درود پیامبر بر و کرد ستایش را خدا نخست و رفت منبر به یاسر عمار) 4( آمد، فرود منبر از) ع( حسن چون

 على و اندیشیدیم خویشتن دین و خود براى گردد، برهنه چیز همه از و ریزد فرو دین دیوارهاى ترسـیدیم چون ما! مردم اى

ــت، مؤدبى نیکو و خلیفه نیکو چه که کردیم انتخاب امامت به و برگزیدیم خلافت به را) ع( ــت مؤدبى اس  هب نیاز که اس

 در اىسابقه چنان و شودنمى واقع انکار مورد که است شجاعى چنان و ندارد تعلیم به نیاز که است فقیهى و ندارد آموزىادب

 و برندمى حسد او بر و مخالفند او با او اصحاب از گروهى و نیست فراهم او جز مردم، از دیگر کس هیچ براى که دارد اسلام

 .اندکرده بصره آهنگ همگان و ورزندمى ستم

 برایتان کردیدمى گفتگو آنان با و بودید دیده را آنان خودتان اگر که کنید حرکت ایشــان ســوى به کند رحمت خدایتان اکنون

 .ستمگرند آنان که بود روشن

 

 253:  ص.....   - القصر إلى الأشتر ذهاب/  253/  البصرة حرب فی العترة لسید النصرة و الجمل

جِدَ  ى هَذاَ الْأَشْتَرُ اخْرُجْ منَِ المَْسْجِدِ وَ دَخَلَ عَلَیْهِ أَصْحَابُ فَبَیْناَ هُمْ کَذَلکَِ إِذْ دَخَلَ المَْسـْ ى یُناَدوُنَ یاَ أبَاَ موُسـَ غلِمْاَنُ أبَیِ موُسـَ

کَ فوََ اللَّهِ إنِکََّ تَرِ فَقاَلوُا لَهُ اخْرُجْ ویَلْکََ أَخْرَجَ اللَّهُ نَفْسـَ وسَى وَ أنَْفَذَ إِلَى الْأَشْتَرِ أنَْ أَجلِّْنِی هَذهِِ فَخَرَجَ أبَوُ مُ المُْناَفِقِینَ لمَنَِ الْأَشـْ

  الْأَشْتَرُ  الناَّسُ یَنْتَهِبوُنَ مَتاَعَ أبَِی موُسَى فَأتَْبعََهُمُالعَْشِیَّۀَ قاَلَ قَدْ أَجلَّْتکَُ وَ لاَ تَبِیتنََّ فِی الْقصَْرِ هَذهِِ اللَّیلَْۀَ وَ اعْتَزلِْ ناَحِیَۀً عَنْهُ وَ دَخَلَ

 فَکَفَّ الناَّسَ عَنْه بمِنَْ أَخْرَجَهُمْ منَِ الْقصَْرِ وَ قاَلَ لَهُمْ إنِِّی أَخَّرتُْهُ

در همان حال که ایشـان مشغول گفتگو بودند ناگهان غلامان ابو موسى وارد مسجد شدند و بانگ برداشتند اى ابو موسى! این 

هم وارد شدند و به او گفتند: اى واى بر تو! از مسجد بیرون رو که  اشـتر اسـت که آمده است، از مسجد بیرون رو! یاران اشتر

خداى روحت را از بدنت بیرون کند و به خدا سـوگند که تو از منافقانى. ابو موسى از مسجد بیرون رفت و به مالک اشتر پیام 

 اى بگذران.وشهداد امشب را به من مهلت بده. اشتر گفت: مهلت دادم، ولى امشب را در قصر مگذران و در گ
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] ابو موســى کردند.  اشــتر همراه کســانى که آنان را از دار الحکومه بیرون کرده بود مردم شــروع به غارت وســایل [و اجناس

 ام و مردم از غارت دست برداشتند و خوددارى کردند.برگشت و به مردم گفت من خود، ابو موسى را مهلت داده

 

 166:  ص.....   الله عبد ابنه و الزبیر أخبار من       168       2ج       الحدید أبی لابن البلاغۀ نهج شرح

کنت فیمن اعتزل عن الحرب بوادي الســباع مع الأحنف بن قیس و خرج ابن عم لی یقال له  روى فروة بن الحارث التمیمی قال

اري رسول الله فخرج معهم و إنی لجالس مع فقال لا أرغب بنفسی عن نصرة أم المؤمنین و حو الجون مع عسـکر البصرة فنهیته

الأحنف یستنبئ الأخبار إذا بالجون بن قتادة ابن عمی مقبلا فقمت إلیه و اعتنقته و سألته عن الخبر فقال أخبرك العجب خرجت 

میر فإن علیا أیها الأو أنا لا أرید أن أبرح الحرب حتى یحکم الله بین الفریقین فبینا أنا واقف مع الزبیر إذ جاءه رجل فقال أبشر 

لما رأى ما أعد الله له من هذا الجمع نکص على عقبیه و تفرق عنه أصـــحابه و أتاه آخر فقال له مثل ذلک فقال الزبیر ویحکم 

أبو حسـن یرجع و الله لو لم یجد إلا العرفج لدب إلینا فیه ثم أقبل رجل آخر فقال أیها الأمیر إن نفرا من أصحاب علی فارقوه 

أبدا فقال الرجل بلى و الله مرارا فلما رأى  عمارا لا یفارقه ا معنا منهم عمار بن یاســـر فقال الزبیر کلا و رب الکعبۀ إنلیدخلو

الزبیر أن الرجـل لیس براجع عن قولـه بعث معه رجلا آخر و قال اذهبا فانظرا فعادا و قالا إن عمارا قد أتاك رســـولا من عند 

الزبیر یقول وا انقطاع ظهراه وا جدع أنفاه وا سواد وجهاه و یکرر ذلک مرارا ثم أخذته رعدة صـاحبه قال جون فسـمعت و الله 

شـدیدة فقلت و الله إن الزبیر لیس بجبان و إنه لمن فرسـان قریش المذکورین و إن لهذا الکلام لشأنا و لا أرید أن أشهد مشهدا 

 ى مر الزبیر بنا متارکا للقوم فاتبعه عمیر بن جرموز فقتله.یقول أمیره هذه المقالۀ فرجعت إلیکم فلم یکن إلا قلیل حت

 :گوید می ـ بود جمل جنگ در طرف بی افراد از خود که ـ تمیمی حارث بن فروة

 

 جدا وي از است، آنها از یکی عمار که علی یاران از گروهی! امیر اي: گفت و آمد وي نزد مردي بودم؛ ایسـتاده زبیر کنار در

 آري: گفت بار سه مرد آن. شـود نمی جدا علی از هرگز عماّر! سـوگند خدا به نه: گفت زبیر شـوند؛ ملحق ما به تا اند شـده

 .است چنین
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 بَیْنَهُمَا بنُْ الْهَیْثَمِ فَاخْتَلَفَ  بَرَزَ إِلَیْهِ علِْباَءُوَ بَرَزَ منِْ بعَْدهِِ عمَْروُ بنُْ یَثْربِِیٍّ وَ کاَنَ منِْ شَیاَطِینِ أصَْحاَبِ الْجمََلِ فَناَدَى هَلْ منِْ مُباَرِزٍ فَ

یْفِ فاَتَّقاَ ربَْتاَنِ فَقُتِلَ علِْباَءُ رَحمَِهُ اللَّهُ فَقاَمَ مَقاَمَهُ هِنْدُ بنُْ المُْراَدِيِّ فَباَدَرهَُ باِلسـَّ سِهِ وَ ثَنَّاهُ هُ وَ ضَربََهُ عَبْدُ اللَّهِ بنُْ الزبَُّیْرِ فَشغَلََهُ بِنَفْضـَ

 بنُْ یَثْربِِیٍعمَْروُ 

وحاَنَ بنُْ زیَْدُ مَقاَمَهُ فَبَرَزَ جمَِیعاً فَقَتلَاَهُ اربَاَ اللَّهُ رَحمَِهُ العَْبْدِيُّ صــُ حاَبِ منِْ فاَرِسٌ جاَءَ وَ فَتضَــَ ــْ  عمَْروٍ بِجَنبِْ وَقَفَ وَ الْجمََلِ أصَ

 یَقوُلُ وَ یَفْتَخِرُ عمَْروٌ بَداَ وَ مِنْهاَ فَقضََى فضََربََهُ إِلَیْهِ بَدَرَ وَ بِهاَ» 1« أَثْخَنَهُ طعَْنَۀً خاَصِرتَِهِ فِی زیَْدٌ فطَعََنَهُ یَحمِْیهِ

 الْجمَلَِیِ هِنْدٍ وَ علِْباَءَ قاَتِلُ             یَثْربِِیٍّ ابنُْ» 2« فَأنَاَ تُنْکِروُنِی إنِْ          

 .«3« علَِیٍّ دیِنِ علََى صوُحاَنَ ابنِْ ثُمَّ             

تَرُ ماَلکٌِ إِلَیْهِ فَبَرَزَ ربََهُ الْأَشـْ ربَْۀً وَجْهِهِ علََى فضَـَ  هوَُ وَ» 4« نَفْسُهُ تَراَجعَتَْ قَدْ وَ فَنَهضََ أصَْحاَبُهُ حمَاَهُ وَ الْأَرضِْ علََى بِهاَ وَقَعَ ضـَ

رْتُ فلََئنِْ طاَلبٍِ أبَِی بنِْ علَِیِّ علََى فَدُلوُّنِی المْوَْتِ منَِ بُدَّ لاَ یَقوُلُ یَفِی لَأَملَْأنََّ بِهِ بصَـُ  وَ عَنْهُ للَّهُا رضَِیَ عمَاَّرٌ إِلَیْهِ فَبَرَزَ هاَمَتِهِ منِْ سـَ

 یَقوُلُ هوَُ

 علَِیٍ دیِنِ علََى أُقاَتلِکََ حَتَّى             یَثْربِِیٍّ ابنَْ یاَ العَْرصَْۀَ تَبْرحَِ لاَ          

 .«5« باِلنَّبِیِّ أوَْلَى اللَّهِ بَیتِْ وَ نَحنُْ             

 ».6. «معَُسْکَرِهِمْ إِلَى فاَحْتمَلَوُهُ علََیْهِ قوَْمُهُ فَأکَبََّ صَریِعاً خَرَّ وَ مِنْهاَ هلَکََ ضَربَْۀً ضَربََهُ وَ

ــحاب جمل«که از پهلوانان  پس از او عمرو بن یثربى ــت. علباء بن هیثم به نبرد او » اص بود به آوردگاه آمد و هماورد خواس

شـتافت و میان آن دو، دو ضـربه رد و بدل شـد که علباء کشته شد، خدایش رحمت کناد. هند مرادى جملى به نبرد عمرو بن 

د کرد، در این هنگام عبد الله بن زبیر ضربتى بر هند زد و او را به خود مشغول رفت. شـمشـیرى زد که با سـپر آن را ر یثربى

داشـت. عمرو و عبد الله بن زبیر هر دو به جنگ با او پرداختند و هند را کشتند. زید بن صوحان عبدى به جنگ او رفت و با 

ى عمرو آمد، زید بن صوحان سرگرم او شد و هایى رد و بدل کردند. در این هنگام سوار دیگرى از آنان به یاریکدیگر ضـربه

 اى بر تهیگاهش زد که بر جاى سرد شد و در همین حال عمرو به زید ضربتى زد که زید از آن کشته شد. عمرو بن یثربىنیزه

ید را زهستم که علباء و هند جملى و  شناسید، من ابن یثربىاگر مرا نمى«خواند: شـروع به فخرفروشى کرد و این رجز را مى

ى اش زد که او بر زمین افتاد ولمالک اشــتر به جنگ او شــتافت و ضــربتى بر چهره» کشــتم؛ آنانى را که بر آیین على بودند.

یارانش او را احاطه کردند. او از جاى خود برخاست و پس از اینکه به خود آمد، گفت: از مرگ چاره نیست، مرا بر جایى که 
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دهم. عمار بن یاسر به او د که اگر چشمم بر او افتد، شمشیر خود را در کاسه سرش قرار مىعلى ایسـتاده اسـت راهنمایى کنی

 خواند:حمله کرد و این رجز را مى

عمار  »اى پسـر یثربى! میدان را ترك مکن تا با تو بر آیین على جنگ کنم، سوگند به خانه خدا که ما به پیامبر سزاوارتریم.«

 ته بر زمین افتاد و قومش آمدند و جسدش را به لشکرگاه خود بردند.ضربتى بر ابن یثربى زد که کش

 

 

 

 

 

 .....   معهم تکلمه و القتلى على ع المؤمنین أمیر طواف فی فصل/  392/  البصرة حرب فی العترة لسید النصرة و الجمل

معَاَنِ کلَاَمِی کمَاَ تَسمَْعُ أصَْحاَبُ الْقلَِیبِ کلَاَمَ رَسوُلِ اللَّهِ ص«فَقاَلَ ع:  وَ  »وَ لوَْ أُذنَِ لَهمُاَ فِی الْجوَاَبِ لَرأَیَتَْ عَجَباً وَ اللَّهِ إنَِّهمُاَ لَیَسـْ

 » رَحِمَ اللَّهُ أبَاَ هَذاَ إنِمَّاَ کاَنَ رأَیُْهُ فِیناَ أَحْسنََ منِْ رأَْيِ هَذاَ«الَ: مَرَّ بمِعَْبَدِ بنِْ المِْقْداَدِ بنِْ عمَْروٍ وَ هوَُ فِی الصَّْرعَْى فَقَ

سخنان پیامبر (ص) را شنیدند و اگر به  -که آنان را در چاه افکندند -شدگان بدرهر دو گفتار، مرا شـنیدند همچنان که کشـته

ــخ دادن اجازه داده مى ــگفتى مىآنان براى پاس ــد چیز ش ــد عبد الله بن مقداد عبور کرد که میان ش دیدى. آنگاه از کنار جس

 اش درباره ما بهتر از اندیشه تو بود.کشتگان افتاده بود، فرمود: خداوند پدرت را رحمت کناد که اندیشه

من در مورد  عمار گفت: سـپاس خداوند را که او را این چنین خوار بر زمین افکنده اسـت و به خدا سوگند اى امیر المؤمنین!

 کنم که چه کسى پدر یا پسر کیست؟ على (ع) فرمود: خدایت رحمت کناد و از حق پاداش دهاد! حق، رعایت این را نمى

 

 101:  ص.....   معه الحق و الحق مع ع أنه فی       104       1ج       الطوائف مذاهب معرفۀ فی الطرائف
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رتَِهِ لعِلَِیٍّ ع فَزاَدَهمَُ ذکََرَ الْخطَِیبُ فِی تاَریِخِهِ وَدَ کَرَّراَ معُاَتَبَۀَ أبَِی أیَوُّبَ علََى نصُــْ رهِِ ا أیَضْــاً حاَلَ عُذْماَ یَدلُُّ علََى أنََّ علَْقمََۀَ وَ الْأَسـْ

لْقمََۀَ وَ الْأَسوَْدَ أتََیاَ أبَاَ أیَوُّبَ الْأنَصْاَرِيَّ عِنْدَ مُنصَْرَفِهِ منِْ صِفِّیْنَ فَقَالا لَهُ یَا أَبَا بمِاَ کاَنَ سمَعَِهُ منِْ رَسوُلِ اللَّهِ ص فَقاَلَ الْخطَِیبُ إنَِّ عَ

لاً منَِ اللَّهِ تعَاَلَى وَ إکِْرَأیَوُّبَ إنَِّ اللَّـهَ أکَْرَمکََ بِنُزوُلِ مُحمََّدٍ ص فِی بَیْتکَِ وَ بمَِجِی اماً لکََ حَتَّى أنَاَختَْ بِباَبکَِ دوُنَ ءِ ناَقَتِهِ تَفضَـــُّ

یْفکَِ علََى عاَتِقکَِ تضَْرِبُ أَهْلَ لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ فَقاَلَ یاَ هَذاَ إنَِّ ا أَمَرنَاَ  اللَّهِ رَسوُلَ لراَّئِدَ لاَ یَکْذِبُ أَهلَْهُ إنَِالناَّسِ جمَِیعاً ثُمَّ جِئتَْ بِسـَ

طِینَ وَ المْاَرِقِینَ فَأَماَّ الناَّکِثوُنَ فَقَدْ قاَتلَْناَهُمْ وَ هُمْ أَثلَاَثَۀٍ مَ بِقِتاَلِ بَیْرُ وَ أَماَّ هْلُ الْجمََلِ وَ طلَْحَۀُ وَ الزُّعَ علَِیٍّ ع بِقِتاَلِ الناَّکِثِینَ وَ الْقاَســِ

رَفُناَ عَنْهُمْ یعَْنِی معُاَویَِۀَ وَ عمَْروَ بْ طوُنَ فَهَذاَ مُنصْـــَ قِیفاَتِ وَ أَهْلُ الْقاَســـِ نَ عاَصٍ وَ أَماَّ المْاَرِقوُنَ فَهُمْ أَهْلُ الطَّرْفاَواَتِ وَ أَهْلُ الســـَّ

عتُْ رَسوُلَ اللَّهِ ص یَقوُلُ اللَّهُ تعَاَلَى ثُمَّ قاَلَ سمَِ النُّخَیلْاَتِ وَ أَهْلُ النَّهْروَاَناَتِ وَ اللَّهِ ماَ أَدْرِي أیَنَْ هُمْ وَ لَکنِْ لاَ بُدَّ منِْ قِتاَلِهِمْ إنِْ شاَءَ

لکََ الناَّسُ کلُُّهُمْ واَدیِاً  لعِمَاَّرٍ تَقْتلُکَُ الْفِئَۀُ الْباَغِیَۀُ وَ أنَتَْ إِذْ ذاَكَ مَعَ الْحَقِّ وَ الْحَقُّ معَکََ یاَ عمَاَّرُ إنِْ رأَیَتَْ ــَ لکََ واَدیِاً وَ س ــَ علَِیاًّ س

لکُْ مَعَ علَِیٍّ فَإنَِّهُ لَ ــْ یْفاً وَ أعَاَنَ بِهِ علَِیاًّ علََى عَدُفاَس ــَ وهِِّ قلََّدهَُ اللَّهُ نْ یُدْلِیکََ فِی رَدًى وَ لنَْ یُخْرِجکََ منِْ هُدًى یاَ عمَاَّرُ منَْ تَقلََّدَ س

 یوَْمَ الْقِیاَمَۀِ 

ر مکرر ابو ایوب انصارى به طو» اسـود«و » علقمه«خطیب در تاریخ خود مطلبى را ذکر کرده اسـت که دلالت دارد بر این که 

 دادند.را به خاطر کمک کردنش به على (علیه السلام) مورد عتاب و سرزنش قرار مى

از جمله: از علقمه و اسـود روایت کرده که گفتند: بعد از آن که ابو ایوب انصـارى از جنگ صفین بر گشت به دیدنش رفتیم و 

رسول خدا صلى اللَّه علیه و آله و سلّم وارد منزل تو شد و شتر او به در  گفتیم: اى ابو ایوب خدا ترا گرامى داشـت به این که

ها علاقه داشـتند که آنها میزبان پیامبر بشوند، ولى از میان همه آنها این افتخار نصیب تو شد، خانه تو ایسـتاد با این که خیلى

ات بگیرى و ى و شمشیر خودت را روى شانهآیا سـزاوار اسـت همه این افتخارات خود و الطاف خداوندى را پشت سر انداز

 بیائى به جنگ گویندگان کلمه توحید؟! یعنى لشکر معاویه؟

ــلّم امرنا بقتال ثلاثۀ مع علىّ (علیه «ابو ایوب به ما گفت:  ــلى اللَّه علیه و آله و س ــول اللَّه ص انّ الراّئد لا یکذب اهله و انّ رس

 ».رقینالسلام) بقتال الناکثین و القاسطین و الما

گویند، رسـول خدا صـلى اللَّه علیه و آله و سلّم ما را مأمور کرد با سه هیچ وقت راهنما و قاصـد به راهروان خود دروغ نمى

 ».ناکثین، قاسطین و مارقین«طایفه در رکاب على (علیه السلام) بجنگیم: 

الســلام) کردند و جنگ جمل را راه انداختند و اما اما ناکثان عبارت بودند از لشــکر طلحه و زبیر که نقض بیعت با على (علیه 

گردیم (یعنى معاویه و عمرو عاص که جنگ صفین را راه انداختند) و اما قاسطین همینها بودند که اینک از جنگ با آنان بر مى
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طرقات و  دانم چه کسانى هستند و چه وقت خواهیم جنگید، رسول خدا فرمود: اصحابمارقین که به خدا سـوگند هنوز نمى

 سعیفات و نخیلات و نهرواناتند که ان شاء اللَّه با آنان نیز خواهیم جنگید.

 فرمود:آنگاه گفت: من از رسول خدا صلى اللَّه علیه و آله و سلّم شنیدم که به عمار یاسر مى

 کشند و تو آن روز با حقى و حق با تو است).. (جمعى یاغى و سرکش از دین و ستمکار، تو را مى

ــلام) را دیدى که به راهى مىا ــلام) را ى عمار هر گاه على (علیه الس رود و تمامى مردم به راهى دیگر، تو راه على (علیه الس

کند. اى عمار! کسـى که شمشیرى حمایل کند تا على را بر بگیر که او تو را به سـوى هلاکت راهنمائى و از هدایت خارج نمى

کند و کسى که شمشیرى علیه على (علیه السلام) و به شمشیر از درّ به او حمایل مى دشمنش یارى دهد خداوند در قیامت دو

 نماید.یارى دشمن او حمایل کند، خداوند در قیامت دو شمشیر از آتش به او حمایل مى

 

        134       18ج)       خوئى( البلاغۀ نهج شرح فی البراعۀ منهاج

من الطبع الناصري) فی حدیث طویل دار بین أبی الیقظان عماّر بن یاسر رحمهما  176قد روى نصـر بن مزاحم فی صفین (ص 

فی وقعۀ صفین أنّ أبا الیقظان قال له: و ساخبرك على ما قاتلتک علیه أنت و أصحابک أمرنی  اللّه تعالى و بین عمرو بن عاص

مرنی أن اقاتل القاســطین فأنتم هم، و أماّ المارقین فما أدرى رسـول اللّه صــلىّ اللّه علیه و اله أن اقاتل الناکثین و قد فعلت، و أ

اه فعلیّ مولاه، اللّهمّ و ال من وال مولاه أدرکهم أم لا، أیّها الأبتر أ لست تعلم أنّ رسول اللّه صلىّ اللّه علیه و اله قال لعلیّ: من کنت

 إلخ. -و عاد من عاداه

 

 9:  ص.....   صفین أخبار إلى عود       18       8ج       الحدید أبی لابن البلاغۀ نهج شرح

قلت وا عجباه من قوم یعتریهم الشـک فی أمرهم لمکان عمار و لا یعتریهم الشـک لمکان علی ع و یستدلون على أن الحق مع 

 أهل العراق بکون عمار بین أظهرهم و لا یعبئون بمکان علی ع و یحذرون من

 یۀ.تقتلک الفئۀ الباغ قول النبی ص
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 و یرتاعون لذلک و لا یرتاعون

 لقوله ص فی علی ع اللهم وال من والاه و عاد من عاداه.

 و لا

 .و لا یبغضک إلا منافق لا یحبک إلا مؤمن لقوله

و هذا یدلک على أن علیا ع اجتهدت قریش کلها من مبدإ الأمر فی إخمال ذکره و سـتر فضـائله و تغطیۀ خصائصه حتى محی 

 ه من صدور الناس کافۀ إلا قلیلا منهم.فضله و مرتبت

 

 332:  ص.....   الکلاع ذي و عمار حدیث و التحاجز عند الفریقین تسامح/  338/  النص/  صفین وقعۀ

رَ فاَرِسـاً حَتَّى اخْتلََفتَْ أعَْناَقُ الْخَیْلِ خَیْلِ عمَْروٍ وَ خَیْلِ عمَاَّرٍ وَ  ارَ عمَاَّرٌ فِی اثْنَیْ عَشـَ رَجَعَ عوَْفُ بنُْ بِشْرٍ فِی خَیْلِهِ وَ فِیهَا وَ سـَ

یوُفِهِمْ فَتَشَهَّدَ عمَْروُ بنُْ  عثَُ بنُْ قَیسٍْ وَ نَزلََ عمَاَّرٌ وَ الَّذیِنَ معََهُ فاَحْتَبوَاْ بِحمَاَئِلِ سـُ  العْاَصِ فَقاَلَ لَهُ عمَاَّرُ بنُْ یاَسِرٍ: اسْکتُْ بَعْدَ الْأَشـْ

عِ العْلَاَمَۀِ فَقَدْ تَرکَْتُهاَ فِی حَیاَةِ مُحمََّدٍ ص وَ بعَْدَ موَتِْهِ وَ نَحنُْ أَحَ هَذاَ الْکلَاَمِ لَیسَْ ــِ ئتَْ عِنْدَ ابنِْ عُقْبَۀَ إِلَى موَضْ قُّ بِهاَ مِنکَْ فَإنِْ شــِ

ومَۀً فَیَدْفَعُ حَقُّناَ باَطلِکََ وَ إنِْ ئتَْ کاَنتَْ خطُْبَۀً فَنَحنُْ أعَلَْمُ کاَنتَْ خصُـُ بِفصَْلِ الْخطِاَبِ مِنکَْ وَ إنِْ شِئتَْ أَخْبَرتْکَُ بِکلَمَِۀٍ تَفصِْلُ  شـِ

کَ ــِ هَدُ بِهاَ علََى نَفْس ــْ تطَِیعُ أنَْ تُکْذبَِنِی فِیهاَ قاَلَ عمَْروٌ: یاَ أبَاَ الْیَقظْاَنِ لَیسَْ لِ -بَیْنَناَ وَ بَیْنکََ وَ تُکْفِركَُ قَبْلَ الْقِیاَمِ وَ تَش ــْ ذاَ هَوَ لاَ تَس

 احَهُمْ وَ حَقَنْتَ دِمَاءَهُمْ وَ حَرَّضْتَ عَلَى ذَلِکَ جِئتُْ إنِمَّاَ جِئتُْ لِأنَِّی رأَیَْتکَُ أَطوْعََ أَهْلِ هَذاَ العَْسْکَرِ فِیهِمْ أُذکَِّركَُ اللَّهَ إِلاَّ کَفَفتَْ سِلَ 

ناَ نعَْبُدُ إِلَهاً واَحِداً وَ  دُ نصُلَیِّ إِلىَ قِبلَْتِکُمْ وَ نَدعْوُ دعَوْتََکُمْ وَ نَقْرأَُ کِتاَبَکُمْ وَ نُؤْمِنُ بِرَسُولِکُمْ؟ قَالَ عَمَّارٌ: الْحَمْ فعَلَاَمَ تُقاَتلُِناَ؟ أَ وَ لَسـْ

یُّ ص وَ الْکِتاَبُ منِْ دوُنکَِ وَ دوُنِ أصَْحاَبکَِ بِللَِّهِ الَّذِي أَخْرَجَهاَ منِْ فِیکَ إنَِّهاَ لِی وَ لِأصَْحاَبِی الْقِبلَْۀُ وَ الدیِّنُ وَ عِباَدَةُ الرَّحمْنَِ وَ النَّ

لاَّ لاَ تعَلَْمُ هاَ ــِ الاًّ مضُ ــَ حاَبکَِ وَ جعَلَکََ ض ــْ الٌّ وَ جعَلَکََ أعَمْىَ وَ الْحمَْدُ للَِّهِ الَّذِي قَرَّركََ لَناَ بِذَلکَِ دوُنکََ وَ دوُنَ أصَ ــَ دٍ أنَتَْ أَمْ ض

أُخْبِركَُ علَاَمَ قاَتلَْتکَُ حاَبکََ أَمَرنَِی رَسوُلُ اللَّهِ ص أنَْ أُقاَتِلَ الناَّکِثِینَ وَ قَدْ فعَلَتُْ وَ أَمَرَنِی أَنْ أُ  سـَ طِینَ قَاتِلَ الْقَاسِ علََیْهِ أنَتَْ وَ أصَـْ

تَ  فَأنَْتُمْ هُمْ وَ أَماَّ المْاَرِقوُنَ منَْ کُنتُْ موَْلاَهُ فعَلَِیٌّ موَْلاَهُ «تعَلَْمُ أنََّ رَسوُلَ اللَّهِ ص قاَلَ لعِلَِیٍّ: فمَاَ أَدْرِي أُدْرکُِهُمْ أَمْ لاَ أیَُّهاَ الْأبَْتَرُ أَ لَسـْ

ولِهِ وَ علَِیٍّ بعَْدهَُ وَ لَیسَْ» اللَّهُمَّ واَلِ منَْ واَلاهُ وَ عاَدِ منَْ عاَداَهُ ــُ تمُِنِی یاَ أبَاَ  عمَْروٌ: لِمَ لَهُ قاَلَ موَْلًى لکََ وَ أنَاَ موَْلَى اللَّهِ وَ رَس ــْ تَش

یکَ رَسُولَهُ یَوْماً قَطُّ؟ قَالَ لَهُ عَمْرٌو: إِنَّ فِ  الْیَقظْاَنِ وَ لَستُْ أَشْتمِکُ؟َ قاَلَ عمَاَّرٌ: وَ بِمَ تَشْتمُِنِی أَ تَسْتطَِیعُ أنَْ تَقوُلَ إنِِّی عصََیتُْ اللَّهَ وَ 
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انِیَ اللَّهُ وَ وَّالْکَریِمَ منَْ أکَْرَمَهُ اللَّهُ کُنتُْ وضَِیعاً فَرَفعََنِیَ اللَّهُ وَ ممَلْوُکاً فَأعَْتَقَنِیَ اللَّهُ وَ ضعَِیفاً فَقَ سوَِى ذَلکَِ. فَقاَلَ عمَاَّرٌ: إنَِّ لمََسَباَّتٍ

 فَقِیراً فَأَغْناَنِیَ اللَّهُ.

 

ستادند، و عمرو با ده تن فراتر رفت، (از پس ابو اعور همراه یکصـد سوار روانه شد تا به جایى که بار نخست بودیم رسید و ای

آن سـو) عماّر با دوازده سـوار روان شـد و پیش آمد تا اسـبان دو طرف، یعنى سواران عمرو و سواران عمّار گردن به گردن 

شـدند، و عوف بن بشـر با سـواران خود که اشـعث بن قیس نیز با ایشان بود، بازگشت، و عمّار و همراهانش از اسب به زیر 

ــر گفت: خاموش! تو این آم ــهّد گفت. عماّر بن یاس ــیرهاى خود را حمایل کرده بودند، پس عمرو بن عاص تش ــمش دند و ش

قت اى، و ما به (حقی(معناى کلمه تشـهّد) را در زندگانى محمد صلىّ اللّه علیه و نیز پس از رحلت او دیرى است به ترك گفته

ــته ــایس ــمنىمعناى) آن از تو ش ــخنورى کنى ما از تو به  تریم. اگر آهنگ دش دارى حقّ ما باطل تو را براند و اگر خواهى س

کنم که میانه ما و شما را به تمییز جدا کند و پیش سرایى آگاهتریم و اگر خواهى از سخنى آگاهت مىگویى و مناسبشـایسته

وانى مرا [در آن گفتارها] دروغزن از آنکه بجنبى، به کفر متهم و منسـوبت دارد چنان که خود بر ضدّ خویش گواهى دهى و نت

 شمارى.

دانم آن ســـپاه از تو بیش از هر کس دیگر حرف ام که مىام، من از آن رو آمدهعمرو گفت: اى ابا یقظان، من براى این نیامده

ن خونشــان پذیرند. خدا را فرا یادت آرم که جنگ افزارهاى آنان را از کشــتار باز دارى و از ریختشــنوایى دارند و فرمان مى

له شما نماز ] قبپرستیم، و [بهجنگیم؟ آیا ما یک خدا را نمىجلوگیرى و بر این تشـویقشان کنى. ما بر سر چه با یک دیگر مى

 خوانیم و به پیامبر شما ایمان نداریم؟ عماّر گفت:کنیم و کتاب شما را نمىگزاریم و به همان دعوت شما دعوت نمىنمى

خنان را از دهان خود تو بیرون آورد که اعتراف کردى آن همه، بدون مشــارکت تو و یارانت، آن ســپاس خدایى را که این ســ

. سپاس خداى را که تو قبله، و آن دین، و سـتایش خداى رحمن، و پیامبر صلى اللّه علیه و قرآن، از آن من و یاران من است

چنین اقرار دهى و تو را گمراه و گمره ســاز فرمود که  را واداشــت، بدون مشــارکت خود و یارانت در این ویژگى، به ســود ما

م. جنگخود ندانى به راه یا بیراه روى و چنین کور دلت سـاخت. هم اکنون آگاهت کنم که من بر چه اساس با تو و یارانت مى

، جنگم که همین خودبجنگم، و مرا فرمود که با کجروان ب پیـامبر خدا صـــلىّ اللّه علیه به من امر فرمود که با پیمان شـــکنان

 شمایید. اما با از دین برگشتگان، ... ندانم که آنان را دریابم یا نه (و عمرم کفاف دهد یا نه). اى ناتمام مرد، آیا ندانى که پیامبر

هر که من مولاى او هسـتم على مولاى اوسـت. بار الها کسـى را که دوستدار اوست «خدا صـلىّ اللّه علیه در حقّ على گفت: 
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؟. من دوستدار خدا و پیامبرش و پس از او دوستدار على هستم، »بدار و کسـى را که با او دشـمنى ورزد، دشمن دار دوسـت

 ام.دهى؟ در حالى که من تو را دشنام ندادهگفت: اى ابا یقظان چرا دشنامم مى ولى تو را مولایى راستین نیست. عمرو به او

: ام؟ عمرو به او گفتنى گفت که من هرگز روزى از خدا و پیامبرش نافرمانى کردهعماّر گفت: به چه چیزم دشنام دهى؟ آیا توا

ن پست ، مدیگرت باشد. عماّر گفت: گرانمایه کسى است که خدایش گرامى داشته گمان بدیها و ناشـایسـتیهاىاما جز این، بى

ودم، و خدایم توانمند ســـاخت و درویش بودم، و بودم، و خـدایم بر آورد و برده بودم، و خـدایم آزاد و آزاده کرد، و ناتوان ب

 خدایم توانگر فرمود.

 .....   الکلاع ذي و عمار حدیث و التحاجز عند الفریقین تسامح/  339/  النص/  صفین وقعۀ

بعَضُْهاَ لِبعَضٍْ وَ زَحَفَ الناَّسُ وَ علََى عمَاَّرٍ دِرعٌْ بَیضْاَءُ وَ وَ صَفتَِّ الْخُیوُلُ  قاَلَ نصَْرٌ فَحَدَّثَناَ عمَْروُ بنُْ شمِْرٍ قاَلَ: وَ خَرَجَ إِلَى الْقِتاَلِ

دیِداً لَمْ یَسمَْعِ الناَّسُ بمِِ  لَیَشُدُّ لُثلِْهِ وَ کَثُرَتِ الْقَتلَْى حَتَّى إنِْ کاَنَ الرَّجُهوَُ یَقوُلُ: أیَُّهاَ الناَّسُ الروَّاَحُ إِلَى الْجَنَّۀِ فاَقْتَتَلَ الناَّسُ قِتاَلاً شـَ

عثَُ: لَقَدْ رأَیَتُْ أَخْبِیَۀَ فلَِسطِْینَ وَ أَروِْقَتَ طاَطِهِ بِیَدِ الرَّجُلِ أوَْ بِرِجلِْهِ فَقاَلَ الْأَشـْ هُمْ وَ ماَ مِنْهاَ خِبَاءٌ وَ لَا رِوَاقٌ وَ لَا بِنَاءٌ وَ لَا طُنبَُ فُسـْ

بِهِ هِ وَ جعََلَ أبَوُ سمَاَّكٍ الْأَسَدِيُّ یَأْخُذُ إِداَوَةً منِْ ماَءٍ وَ شُفْرَةَ حَدیِدٍ فَإِذاَ رأََى رَجُلًا جَرِیحاً وَ فُسطْاَطٌ إِلاَّ مَربْوُطاً بِیَدِ رَجُلٍ أوَْ رِجلِْ

ا حَتَّى یمَوُتَ وَ لَ وَ إنِْ سَکتََ وَجَأهَُ باِلسِّکِّینِ رَمَقٌ أَقعَْدهَُ فَیَقوُلُ منَْ أَمِیرُ المْؤُْمِنِین؟َ فَإنِْ قاَلَ علَِیٌّ: غَسَلَ عَنْهُ الدَّمَ وَ سَقاَهُ منَِ المْاَءِ

 یَسْقِیهِ. قاَلَ: فَکاَنَ یُسمََّى المُْخضَْخضَِ.

[نصـر گفت: عمرو بن شمر ما را حدیث کرد و گفت:] (عماّر) به پیکار بیرون شد و صفوف سواران با یک دیگر نظام گرفتند و 

گفت: اى مردم، به بهشت خوش در آیید و یقین دارید. رهى [سـپید] پوشیده بود و مىکسـان به پیشـروى پرداختند، و عماّر ز

پس مردم پیکارى سـخت کردند که کس مانندش نشـنیده بود، و شـمار کشـتگان فزون شد و کار بدانجا کشید که هر رزمنده 

ا هاى فلسطینیان را دیدم امو سراپرده دسـت یا پاى مردى را به بند چادر خود بسته بود. اشعث (در این باره) گفت: پناهگاهها

پناهگاه و سراپرده و پایه و چادرى نمانده بود مگر آنکه دست یا پاى مردى را به ریسمانى بدان بسته بودند. ابو سماك اسدى 

ر یپرسید: امنشست و مىدید که هنوز رمقى داشت نزدش مىآهنین برداشته بود و چون مجروحى را مى اىمشـکى آب و تیغه

ا او ر ماند بدان تیغنوشاند و اگر خاموش مىشست و آب به وى مىگفت: على، خونش را مىمؤمنان کیسـت؟ اگر مجروح مى

 نامیده بودند.» آبرسان«داد] (راوى) گفت: از این رو وى را زد تا بمیرد [و آبش نمىمى

 

 .....   الکلاع ذي و عتبۀ بن هاشم و یاسر بن عمار مقتل/  341/  النص/  صفین وقعۀ
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رٌ قاَلَ عْدٍ بنُْ عمَُرُ حَدَّثَناَ وَ نصَـْ  عمَاَّرٌ قاَلَ کاَنَ قَدْ وَ المْعَْرکََۀِ فِی أصُِیبَ عَنْهُ اللَّهُ رضَِیَ یاَسِرِ بنُْ عمَاَّرُ قُتِلَ الْیوَْمِ هَذاَ فِی وَ:: قاَلَ سـَ

 » :عمَاَّرٌ قاَلَ ثُمَّ بِأَرْشَدِهنَِّ هَذهِِ ماَ وَ عَرکَاَتٍ ثلَاَثَ قاَتلَْتُهاَ الراَّیَۀَ هَذهِِ إنَِّ اللَّهِ وَ العْاَصِ بنِْ عمَْروِ راَیَۀِ إِلَى نظََرَ حِینَ

 «1« تَأوْیِلِهِ علََى نضَْربُِکُمْ فاَلْیوَْمَ             تَنْزیِلِهِ علََى ضَربَْناَکُمْ نَحنُْ         

 خلَِیلِهِ عنَْ الْخلَِیلَ یُذْهِلُ وَ             مَقِیلِهِ عنَْ الْهاَمَ یُزیِلُ ضَربْاً             

 سَبِیلِهِ إِلَى الْحَقَّ یُرْجِعُ أوَْ             

 

قَى ثُمَّ.« تَسـْ تَدَّ قَدِ وَ اسـْ  فَقاَلَ» 2« لَبنَ؟ٍ منِْ ضَیاَحٌ فِیهاَ إِداَوَةٌ أَمْ معََهاَ عسٌُّ أَ أَدْرِي ماَ اللَّهِ وَ الْیَدیَنِْ طوَیِلَۀُ امْرأََةٌ فَأتََتْهُ ظمَؤَهُُ اشـْ

 :شَرِبَ حِینَ

 الْأَحِبَّۀَ أَلْقَى الْیوَْمَ             الْأَسِنَّۀِ تَحتَْ الْجَنَّۀُ          

 .حِزبَْهُ وَ مُحمََّداً             

ربَوُناَ لوَْ اللَّهِ وَ  کوُنِیُّالسَّ جوَنٍْ ابنُْ علََیْهِ حمََلَ وَ حمََلَ ثُمَّ الْباَطِلِ علََى هُمْ وَ الْحَقِّ علََى أنَاَّ لعَلَمِْناَ هَجَرَ سعََفاَتِ بِناَ یَبلْغُوُا حَتَّى ضـَ

 .رأَْسَهُ احْتَزَّ فَإنَِّهُ» 4« جوَنٍْ ابنُْ أَماَّ وَ فطَعََنَهُ العْاَدیَِۀِ أبَوُ فَأَماَّ الْفَزاَرِيُّ العْاَدیَِۀِ أبَوُ وَ» 3«

 :گفت و کرد حدیث را ما سعد بن عمر: گفت: نصر]

 نگریسته عاص بن عمرو پرچم به که هنگامى عماّر]. شد کشته و خورد زخم معرکه در روز آن عنه اللّه رضى یاسـر بن عماّر

) فتنه( این هدف و امجنگیده آن) ضد بر و( برابر در معرکه سه در من که است پرچم همان این سـوگند خدا به]: بود[ گفته بود

 :گفت عماّر سپس. نباشد تردرست هامعرکه آن از

 ... «2« تأویله على نضربکم فالیوم»             1« تنزیله على ضربناکم نحن         

 

 .زنیممى آن مفهوم و تأویل سر بر نیز امروز و زدیم) قرآن( آن آمدن فرو و تنزیل سر بر را شما) پیشتر( ما

 .ماند باز خود دوست از دوست و اندازد بر پیکرها از را سرها که زنیم اىضربه چنان

 .آید باز خود راستین راه به حق اینکه یا
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 نآ در که مشکى یا قدحى: ندانم خویش، دستهاى به و آمد نزدیکش زنى و خواست آب بود شده تشـنه بسـیار چون سـپس

 .هاستنیزه زیر بهشت: «گفت نوشیدمى را آن که هنگامى عماّر و کرد، دراز وى سوى به بود شیر و آب آمیزه

 .حزبه و محمدا             الأحبّه ألقى الیوم         

 .کرد خواهم دیدار را او گروه و محمد یارانم، امروز

 حمله سسپ.» باطلند بر آنان و حقّیم بر ما که است این ما یقین برانند هجر دوردست نخلستانهاى به را ما اگر سـوگند خدا به

 از را سرش» 4« جون ابن و بزد اشنیزه با العادیه ابو کردند، حمله بدو نیز الفزارى عادیۀ ابو و» 3« سـکونى جون ابن و کرد

 .کرد جدا پیکر

 

 .....   الکلاع ذي و عتبۀ بن هاشم و یاسر بن عمار مقتل/  341/  النص/  صفین وقعۀ

بُهاَ تَقْتلُکَُ الْفِئَۀُ الْباَغِیَۀُ وَ آخِرُ شَربَْۀٍ تَشْرَ« -الْکلَاَعِ یَسمَْعُ عمَْروَ بنَْ العْاَصِ یَقوُلُ: قاَلَ رَسوُلُ اللَّهِ ص لعِمَاَّرِ بنِْ یاَسِرٍوَ قَدْ کاَنَ ذوُ 

 ».ضَیاَحٌ منِْ لَبنٍَ

إنَِّهُ سَیَرْجِعُ إِلَیْناَ وَ یُفاَرِقُ أبَاَ تُراَبٍ وَ ذَلکَِ قَبْلَ أَنْ یُصَابَ عَمَّارٌ فَأُصِیبَ عَمَّارٌ فَقاَلَ ذوُ الْکلَاَعِ لعِمَْروٍ: ویَْحکََ ماَ هَذاَ؟ قاَلَ عمَْروٌ: 

یبَ ذوُ الْکلَاَعِ مَعَ معُاَویَِۀَ فَقاَلَ عمَْروٌ: وَ اللَّهِ یاَ معُاَویَِۀُ ماَ أَدْرِي بِقَتْلِ أیَِّ ــِ ــَ مَعَ علَِیٍّ وَ أصُ دُّ فَرَحاً وَ اللَّهِ لوَْ بَقِیَ ذوُ الْکلَاَعِ همِاَ أنَاَ أَش

 حَتىَّ یُقْتَلَ عمَاَّرٌ لمَاَلَ بعِاَمَّۀِ قوَْمِهِ إِلَى علَِیٍّ وَ لَأَفْسَدَ علََیْناَ جُنْدنَاَ.

 یَقوُلءُ فَیَقوُلُ لمِعُاَویَِۀَ وَ عمَْروٍ أنَاَ قَتلَتُْ عمَاَّراً فَقاَلَ: فَکاَنَ لاَ یَزاَلُ رَجُلٌ یَجِی

معِْتَهُ فمَاَ: عمَْروٌ لَهُ : قاَلَ مَنطِْقِهِ آخِرُ کاَنَ فمَاَ: عمَْروٌ لَهُ فَقاَلَ عمَاَّراً قَتلَتُْ أنَاَ: فَقاَلَ» 2« جوَنٍْ ابنُْ أَقْبَلَ حَتَّى» 1« فَیَخلِْطُ یَقوُلُ ســَ

 :یَقوُلُ سمَعِْتُهُ

 .حِزبَْهُ وَ مُحمََّداً             الْأَحِبَّۀَ أَلْقَى الْیوَْمَ         

 

 

 .ربَکََّ أَسْخطَتَْ لَکنِْ وَ یَداَكَ ظَفِرَتْ ماَ اللَّهِ وَ أَماَ» 3« صاَحِبُهُ أنَتَْ صَدَقتَْ: عمَْروٌ لَهُ فَقاَلَ

 

 گوید:ذو الکلاع پیشتر شنیده بود که عمرو بن عاص مى
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٤٦ 
 

وشید اى که خواهى نکشند و آخرین نوشابهپیشه مىتو را آن گروه ستم«فرمود: پیامبر خدا صـلىّ اللّه علیه به عماّر بن یاسـر 

 از این رو ذو الکلاع از آن پیش که عماّر از پا در آید، به عمرو گفت:». آمیزه شیر و آب است

ا شـود] و نزد ممىکنید؟ و عمرو گفت: او (به این وسـیله) [از ابو تراب جدا واى بر تو، پس این چه رفتارى اسـت که با او مى

ــت. پس (چون) عماّر در همراهى على از پاى در آمد، و ذو الکلاع در همراهى معاویه، عمرو گفت: اى معاویه  باز خواهد گش

و شد (ذماند و تنها عماّر کشته مىترم. به خدا، اگر ذو الکلاع زنده مىدانم از کشته شدن کدامیک از آن دو شادمانبه خدا، نمى

 کرد.شوراند و تباه مىکرد و سپاه ما را بر ما مىام قوم خود را متمایل به على مىالکلاع) تم

گفت: هنگام مرگش از او گفت: من عماّر را کشتم، و عمرو به او مىآمد و به معاویه و عمرو مىمردى پیوسـته مى راوى گفت:

و گفت: من عماّر را کشتم. پس عمرو به وى گفت: ] جون بیامد داد. تا [ابنچه شـنیدى که بگوید؟ ولى وى پاسـخ آشـفته مى

 گوید:آخرین سخن او چه بود؟ گفت: شنیدم مى

اى ولى به گویى، تو خونش را ریختهپس عمرو به وى گفت: راست مى» امروز یارانم، محمد و گروه او را دیدار خواهم کرد.«

 دى.اى به دست نیاوردى و پروردگارت را خشمگین کرخدا سوگند که بهره

 

 160:،ص3،ج أعثم ابن الفتوح،                        

 مصــیبۀ علیه یدخل لم امرؤ إن راجعِوُنَ، إِلَیْهِ إنِاَّ وَ للَِّهِ إنِاَّ: فقال بدمه مزمل هو و عمار على وقف حتى طالب أبی بن علی جاء

 لقد اللّه فو یســأل، یوم عمارا اللّه رحم و یبعث یوم عمارا اللّه رحم: علی قال ثم ء،شــی فی الإســلام من هو فما عمار قتل من

 عمارا نإ خامسا، کان إلا أربعۀ لا و رابعا، کان إلا ثلاثۀ سلم و علیه اللّه صلّى النبی أصحاب من یذکر ما و یاسر بن عمار رأیت

 یدور حقال کان لقد و معه، الحق و الحق مع قتل فقد! الجنۀ له فهنیئا ثلاث، لا و موطنین لا و موطن غیر فی الجنۀ له وجبت قد

 .النار فی عمار شاتم و عمار سالب و عمار فقاتل دار، ما حیث منه

 

 

 308:،ص1،ج قمى عباس شیخ الآمال، منتهى                        

 :فرمود نهاده مبارك زانوى به را او سر و آمد عماّر بالین بر یافته اطلّاع حال این بر السلّام علیه المؤمنین امیر

 خلیل کلّ افنیت فقد ارحنى»             1« قاصدى هو الّذى الموت ایّها الا         

 بدلیل نحوهم تنحو کانکّ             احبّهم بالّذین بصیرا اراك             
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٤۷ 
 

 اشد،نب نصیب مسلمانى از را او نشود دلتنگ عمار وفات از که هر: فرمود گشـوده، راجعون الیه اناّ و للّه انا کلمه به زبان پس 

 اللّه صلّى خدا رسـول خدمت در که هرگاه کنند، سـؤال نیک بدو از را او که سـاعت آن در کند رحمت عماّر بر تعالى خداى

 را عماّر بار یک نه بوده، ایشان پنجم عماّر امدیده کس چهار اگر و بوده، عمار ایشان چهارم امدیده کس سه سلم و آله و علیه

 با او و بود او با حق و بکشتند را او که باد مهناّ و مهیاّ را او عدن جناّت کرده، پیدا آن استحقاق بارها بلکه شد واجب بهشـت

 علیه على آن از بعد و دار حیث عماّر مع یدور: فرموده او شأن در سلم و آله و علیه اللّه صلّى خدا رسـول که چنان. بود حق

لام  پیش مبارك قدم آنگاه» 2. «شد خواهد معذّب دوزخ آتش به او سلاح رباینده و دهنده دشنام و عماّر کشـنده: فرمود السـّ

 .مآب حسن له طوبى و علیه رضوانه و اللّه رحمۀ. نهاد خاك در را او خویش همایون دست به و گزارد نماز عماّر بر نهاد،

 

 .....   عنهم الله رضی أصحابه فضائل ذکر فی مجلس       286       2ج)       القدیمۀ - ط( المتعظین بصیرة و الواعظین روضۀ

رَ عَبْدُ اللَّهِ بنُْ عمَُرَ رَجلَُینِْ یَخْتصَمِاَنِ فیِ رأَْسِ عمَاَّرٍ رضَِیَ اللَّهُ عَنْهُ یَقوُلُ هَذاَ  وَ روُِيَ هُ فَقاَلَ تُأنَاَ قَتلَْتُهُ وَ یَقوُلُ هَذاَ أنَاَ قَتلَْأنََّهُ أبَصْـَ

معِتُْ رَسوُلَ اللَّهِ ص یَقوُلُ قاَتلُِهُ وَ  ماَنِ أیَُّهمُاَ یَدْخُلُ الناَّرَ أوََّلاً ثُمَّ قاَلَ سـَ ساَلِبُهُ فِی الناَّرِ فَبلَغََ ذَلکَِ معُاَویَِۀَ فَقاَلَ مَا ابنُْ عمَُرَ یَخْتصَـِ

 جعَْفَرٍ حمَْزَةَ وَ ص قاَتِلَ قاَلَ ابنُْ الْفاَرِسِیِّ أَقوُلُ إنَِّهُ یلَْزَمُ معُاَویَِۀَ علََى هَذاَ الْقوَلِْ أنَْ یَکوُنَ النَّبِیُ نَحنُْ قَتلَْناَهُ إنِمَّاَ قَتلََهُ منَْ جاَءَ بِهِ وَ

 وَ الشُّهَداَءِ لِأنََّهُ هوَُ الَّذِي جاَءَ بِهِمْ.

کنند کردن سر عمار ستیز و بگو و مگو مى -ر در باره جداروایت شده است که عبد الله بن عمرو دو مرد را دید که با یک دیگ

 ام.گوید، من او را کشتهو هر یک مى

ــتیزه مىابن عمر گفت: این دو در باره اینکه کدامیک زودتر وارد جهنم مى ــود س ــنیدم ش ــول خدا ش کنند که من خود از رس

ــلاح او را از تن او در ربمى ــى که جامه و س ــنده عمار و کس اید در آتش خواهند بود. چون این خبر به معاویه که فرمود: کش

عاویه گوید: مایم. کسـى او را کشته که به جنگ آورده است. ابن فارسى مىنفرین خدا بر او باد رسـید، گفت: ما او را نکشـته

 ست.همچنین عقیده داشت که قاتل حمزه و جعفر و دیگر شهیدان هم پیامبر (ص) است که آنها را به جنگ آورده ا

 

 .....   متفرقۀ احادیث/  138/  النص) / الحدیثۀ - ط( الإسناد قرب

 عنَْ جعَْفَرٍ، عنَْ أبَِیهِ:
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٤۸ 
 

 ثِیاَبِهمِاَ وَ صلََّى علََیْهمِاَ. أنََّ علَِیاًّ لَمْ یغَُسِّلْ عمَاَّرَ بنَْ یاَسِرٍ وَ لاَ هاَشِمَ بنَْ عُتْبَۀَ یوَْمَ صِفِّینَ، وَ دَفَنَهمُاَ فِی

لام عماّر یاسر و هاشم بن عتبه راو در  غسل نداد و  -که همان مرقال است -خبر دیگرى آمده: همانا أمیر المؤمنین علیه السـّ

 آن دو را همچنان که لباسهایشان را بتن داشتند با خونشان دفن فرمود و نماز بر آن دو نخواند.

 

 .....   التقوىب الوصیۀ       264)               صالح للصبحی( البلاغۀ نهج

وَ أیَنَْ  2338 وَ أیَنَْ ذوُ الشَّهاَدتََینِْ 2337 وَ أیَنَْ ابنُْ التَّیِّهاَنِ 2336وَ مضَوَاْ علََى الْحَقِّ أیَنَْ عمَاَّرٌ  رکَِبوُا الطَّریِقَ الَّذیِنَ إِخوْاَنِیَ أیَنَْ

هِمْنظَُراَؤُهُمْ منِْ إِخوْاَنِهِمُ الَّذیِنَ تعَاَقَدوُا علََ ] علََى لِحْیَتِهِ الشَّریِفَۀِ إِلَى الْفَجَرَةِ قاَلَ ثُمَّ ضَرَبَ بِیَدهِِ [إِلَى 2339 ى المَْنِیَّۀِ وَ أبُْرِدَ بِرءُوُسـِ

 100 -حْکمَوُهُ وَ تَدبََّروُا الْفَرضَْ فَأَقاَموُهُعلََى إِخوْاَنِیَ الَّذیِنَ تلَوَاُ الْقُرْآنَ فَأَ 2340 ] أوَهِِّ[أوَهِْ -الْکَریِمَـۀِ فَـأَطاَلَ الْبُکاَءَ ثُمَّ قاَلَ ع

 أَحْیوَاُ السُّنَّۀَ وَ أَماَتوُا الْبِدعَْۀَ دعُوُا للِْجِهاَدِ فَأَجاَبوُا وَ وَثِقوُا باِلْقاَئِدِ فاَتَّبعَوُه

ــتند؟ عماّر، اب ــاس حق از دنیا گذش ــهادتین کجا کجایند آن برادرانم که راه را به حقیقت طى کردند، و بر اس ن تیّهان و ذو الش

 هستند؟ و کجایند نظیران آنان از برادرانشان که بر جانبازى پیمان بستند، و سرهاى پاکشان براى تبهکاران فرستاده شد؟!

 [نوف گفت: در این وقت دست به محاسن شریف و کریم خود برد و زمانى طولانى اشک ریخت، سپس فرمود:]

را تلاوت کرده آن را اسـتوار داشتند، و واجبات را اندیشه نموده برپا کردند، سنتّ را زنده نمودند، و آه بر آن برادرانم که قرآن 

 بدعت را میراندند، به جهاد دعوت شدند اجابت کردند، به پیشوا اعتماد نموده تابعش شدند.

 

 .....   خمسۀ إلى تشتاق الجنۀ       303       1ج       الخصال

 إِلَیکَْ وَ إِلَى عمَاَّرٍ وَ إِلَى سلَمْاَنَ وَ أبَِی ذَرٍّ وَ المِْقْداَدِ. الْجَنَّۀُ تَشْتاَقُ ص قاَلَ النَّبِیُّ 

 رسول خدا (ص) بعلى (ع) فرمود: بهشت شوق دیدار تو را دارد و شوق دیدار عمار و سلمان و ابى ذر و مقداد را.
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٤۹ 
 

 311:،ص23،ج العاملی مرتضى الأعظم، النبی السیرة من الصحیح                        

 .خالد به وقع عمار قام فلما

 من و اللّه، یبغضــه یبغضــه من و اللّه، یعاده یعاده من فإنه الیقظان، بأبی تقع لا خالد، یا مه: »آله و علیه اللّه صــلى« النبی فقال

 ».1« اللّه یسفهه یسفهه

 :فرمود حضرت. عمار به خالد آن از پس و کرد تندى خالد به عمار مجلس آن در

 خدا رب کند غضب او بر که کسى هر و کرده دشمنى خدا با باشد دشمن او با که کسى مگو، عمار به چیزى! خالد باش سـاکت

 .  است کرده غضب

 1626:،ص4،ج المجلسی القلوب، حیاة                        

سَأَلتُْ رَسوُلَ اللَّهِ ص عنَْ سلَمْاَنَ الْفاَرِسِیِّ فَقاَلَ ص سلَمْاَنُ بَحْرُ العْلِْمِ لاَ یُقْدَرُ علََى  الْأنَصْاَرِيَّ یَقوُلُقاَلَ سمَعِتُْ جاَبِرَ بنَْ عَبْدِ اللَّهِ 

لمْاَنَ وَ أَحبََّ منَْ وصٌ باِلعْلِْمِ الْأوَلَِّ وَ الآْخِرِ أبَغْضََ اللَّهُ منَْ أبَغْضََ ســَ ــُ لمْاَنُ مَخصْ قلُتُْ فمَاَ تَقوُلُ فِی أبَِی ذَرٍّ قاَلَ وَ  أَحَبَّهُ نَزْحِهِ ســَ

هُ ذاَكَ مِناَّ أبَغْضََ اللَّهُ منَْ للَّهُ  وَ أَحبََّ اوَ أَحبََّ اللَّهُ منَْ أَحَبَّهُ قلُتُْ فمَاَ تَقوُلُ فِی المِْقْداَدِ قاَلَ وَ ذاَكَ مِناَّ أبَغْضََ اللَّهُ منَْ أبَغْضََهُ أبَغْضَـَ

قاَلَ جَابِرٌ فَخَرَجْتُ لِأُبَشِّرَهُمْ فَلَمَّا وَلَّیْتُ أَحَبَّهُ قلُتُْ فمَاَ تَقوُلُ فِی عمَاَّرٍ قاَلَ وَ ذاَكَ مِناَّ أبَغْضََ اللَّهُ منَْ أبَغْضََهُ وَ أَحبََّ منَْ أَحَبَّهُ  منَْ

ولَ اللَّهِ فمَاَ تَقوُلُ فِی علَِیِّ بنِْ أبَِی قاَلَ إِلَیَّ إِلَیَّ یاَ جاَبِرُ وَ أنَتَْ مِناَّ أبَغْضََ اللَّهُ مَ ــُ کَ وَ أَحبََّ منَْ أَحَبکََّ قاَلَ فَقلُتُْ یاَ رَس ــَ نْ أبَغْضَ

ینِْ ع قاَلَ همُاَ روُحِی وَ فاَطمَِۀُ أُمُّهُمَ  نِ وَ الْحُسـَ ی قلُتُْ فمَاَ تَقوُلُ فِی الْحَسـَ وؤُ طاَلبٍِ ع فَقاَلَ ذاَكَ نَفْسـِ نِی مَا سَاءَهَا وَ ا ابْنَتِی یَســُ

المََهُمْ یاَ جاَبِرُ إِذاَ أَرَدْتَ لْمٌ لمِنَْ ســَ هِدُ اللَّهَ أنَِّی حَرْبٌ لمِنَْ حاَربََهُمْ ســِ رَّهاَ أُشــْ رنُِّی ماَ ســَ تَجِیبَ لکََ فاَدعُْهُ یَســُ  أنَْ تَدعْوَُ اللَّهَ فَیَســْ

 هِ عَزَّ وَ جَلبِأَسمْاَئِهِمْ فَإنَِّهاَ أَحبَُّ الْأَسمْاَءِ إِلَى اللَّ

 

 سولر از کردم سؤال: گفت انصارى جابر که است کرده روایت السلّام علیه باقر محمد امام حضرت از صحیح سـند به ایضـا و

  فارسى، سلمان از سلّم و آله و علیه اللّه صلّى خدا

 علم و اول علم به است مخصوص سلمان رسانید، تواندنمى آخر به را او علم کسى است علم دریاى سـلمان: فرمود حضـرت

 .دارد دوست را او که هر دارد دوست خدا و دارد دشمن را او که هر دارد دشمن خدا آخر،

  ذر؟ ابو در گویىمى چه: گفت جابر



 گزارش مدرك یابی کتاب هاي کتابخانه دبستان فضیلت

 

٥۰ 
 

 .دارد دوست را او که هر دارد دوست خدا و دارد دشمن را او که هر دارد دشمن خدا ماست، از او: فرمود حضرت

  مقداد؟ در گویىمى چه: گفت جابر

 .دارد دوست را او که هر دارد دوست خدا و دارد دشمن را او که هر دارد دشمن خدا ماست، از او: گفت

   عمار؟ در گویىمى چه: گفت جابر

 .دارد دوست را او که هر دارد دوست و دارد دشمن را او که هر دارد دشمن خدا ماست، از او: گفت

 

 .....   عنهم الله رضی أصحابه فضائل ذکر فی مجلس/  286/  2ج) / القدیمۀ - ط( المتعظین بصیرة و الواعظین روضۀ

ولُ اللَّهِ ص تاَقُ إِلَى ثلَاَثَۀٍ قاَلَ علَِیٌّ ع منَْ هؤَُلاَءِ الثلَّاَثَۀُ قاَلَ أنَتَْ مِنْهُمْ وَ أنَتَْ أوََّلُ قاَلَ رَسـُ نَّهُ فاَرِسیُِّ فَإِهُمْ وَ سلَمْاَنُ الْإنَِّ الْجَنَّۀَ تَشـْ

اهِدَ غَیْرَ واَحِ هَدُ معَکََ مَشــَ رٍ یَشــْ کَ وَ عمَاَّرُ بنُْ یاَســِ حٌ فاَتَّخِذهُْ لِنَفْســِ  دَةٍ لَیسَْ مِنْهاَ إِلاَّ وَ هوَُ کَثِیرٌ خَیْرهُُقلَِیلُ الْکِبْرِ وَ هوَُ لکََ ناَصــِ

 ءٌ نوُرهُُ عظَِیمٌ أَجْرهُُ.مضُِی

شـت مشـتاق سـه تن است. على (ع) پرسید: آن سه تن کیستند؟ فرمودند: تو از ایشان و نخستین آنانى و اند: بهپیامبر فرموده

سـلمان فارسـى که تکبر او بسیار اندك و خیرخواه تو است و او را از دوستان خود قرار بده و عمار بن یاسر که همراه تو در 

 درخشان و پاداش او بسیار بزرگ است. کند. خیر و نیکى او بسیار و پرتو او سختچند جنگ شرکت مى

 


